
Ε.Ε. Παρ. 1(1) 1413 Ν. 134(Ι)/2006
Αρ. 4092, 20.10.2006

Ο περί της Εφαρμογής Κοινοτικών Αποφάσεων και Κοινοτικών Κανονισμών που
Αφορούν Θέματα Αλιείας Νόμος του 2006 εκδίδεται με δημοσίευση στην Επίσημη Εφη-
μερίδα της Κυπριακής Δημοκρατίας σύμφωνα με το Άρθρο 52 του Συντάγματος.

Αριθμός 134(1) του 2006

ΝΟΜΟΣ ΠΟΥ ΠΡΟΝΟΕΙ ΠΑ ΤΗΝ ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΑΠΟΦΑΣΕΩΝ

ΚΑΙ ΚΟΙΝΟΤΙΚΩΝ ΚΑΝΟΝΙΣΜΩΝ ΠΟΥ ΑΦΟΡΟΥΝ ΘΕΜΑΤΑ ΑΛΙΕΙΑΣ

Για σκοπούς εφαρμογής των Πράξεων της Ευρωπαϊκής Κοινότητας που
αναφέρονται στο Πρώτο και Δεύτερο Παράρτημα του παρόντος Νόμου,

Συνοπτικός
τίτλος.

Ερμηνεία.

Πρώτο
Παράρτημα.

Δεύτερο
Παράρτημα.

Η Βουλή των Αντιπροσώπων ψηφίζει ως ακολούθως:

1. Ο παρών Νόμος θα αναφέρεται ως ο περί της Εφαρμογής Κοινοτικών

Αποφάσεων και Κοινοτικών Κανονισμών που Αφορούν Θέματα Αλιείας

Νόμος του 2006

2.-(1) Στον παρόντα Νόμο, εκτός εάν από το κείμενο προκύπτει

διαφορετική έννοια-

«Διευθυντής» σημαίνει το Διευθυντή του Τμήματος Αλιείας και Θαλάσσιων

Ερευνών του Υπουργείου Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και Περιβάλλοντος

και περιλαμβάνει κάθε λειτουργό του Τμήματος, κατάλληλα

εξουσιοδοτημένο από τον ίδιο·

«Επιθεωρητής» σημαίνει Επιθεωρητή Αλιείας της Αρμόδιας Αρχής και

περιλαμβάνει οποιοδήποτε οργανισμό, αρχή ή πρόσωπο ήθελε

εξουσιοδοτηθεί από το Διευθυντή·

«Κοινοτική Απόφαση» σημαίνει Απόφαση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

όπως ορίζεται στο Άρθρο 249 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της

Ευρωπαϊκής Κοινότητας και περιλαμβάνεται στο Πρώτο Παράρτημα·

«Κοινοτικός Κανονισμός» σημαίνει Κανονισμό της Ευρωπαϊκής

Κοινότητας, όπως ορίζεται στο Άρθρο 249 της Συνθήκης περί ιδρύσεως

της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και περιλαμβάνεται στο Δεύτερο Παράρτημα-

«Κράτος μέλος» σημαίνει Κράτος μέλος της Ευρωπαϊκής Ένωσης-

E.E. nap. 1(1) 1413 N. 134(1)/2006 
Ap. 4092, 20.10.2006 

O m;pi n1c; E<pap1,1oy~c; Ko1voT1Kwv Ano<pacr&wv Km Ko1voT1Kwv KavovI01,1wv nou 
A<popouv 0t1,1ma AA1&iac; N61,1oc; TOU 2006 &Ki5ii5&rn1 1,1£ 1S1woai&ua11 aTriv Enia111-111 E<pri­
lJ&pii'Sa Tl'IC: KunpiaK~C: Li111,10Kpmiac; au1,1<pwva 1,1£ rn Ap0po 52 Tou IuvTay1,1arnc;. 

Apt8µ6c; 134(1) TOU 2006 

NOMm: nov nPONOEI rlA THl\l E©APMOrH 1{011\!0TIKQN AnO<t)A:tEON 

KAI KOINOTn{OJ,,1 !(ANONIEMQN noY AC!lOPOYN 0EMATA MIEIAI: 

LUVOTTTIK6<; 

T[TAO<;. 

Epµr]VEfa. 

npwro 

napdprriµa. 

L\..£0TEpO 

napdprriµa. 

na OKOTTOU<; Ecpapµoy~c; TWV npdsEWV Tr]<; EupwTTaTK~r, K01von7mc; TTOU 

avacptpovm1 oTO npwTO Kar Ll£UT£po napdpn7Pa TOU TTapovTOc; N6µou, 

H Bou,\~ TWV AvrmpOOWTTWV tµ17cpi(EI we; aKoi\ou0wc;: 

1. 0 napwv N6µoc; 8a avacptpnrn we; o TTEpi n1c;, Ecpapµoy~c; KorvorrKtilv 

Anocp6.o£wv KOL KotvonKwv KavovLOµcilv nou Acpopouv 0tµma At..t£lac; 

N6µoc; TOU 2006 

2.-(1) ~TOV TTapovm Noµo, £Kroc; EOV arro TO K£iµ£VO TTPOKUTTTEI 

01acpop£TII(~ EVVOla-

«l'..1w8uvr~c;» 017µaiv£1 TO l'..1w8uvr~ TOU Tµ~µmoc; Ai\1£fac; Kar 0aMoarwv 

Epwvwv TOu YTToupyEiou rEwpyiac;, CJ)uo11cwv nopwv Kar nEp1!3dMovrnc; 

Kai TT£p1,\aµl3dVEI K08£ Amoupyo TOU Tµ~µmoc;, KmdM17lla 

E~OUOIOOOTJ7µtvo OTTO TOV 1510· 

«Em8£wp17r~c;» 017µaiv£1 Em8£wp17r~ Ai\rEiac; r17c; Apµ651ac; Apx~c; Kar 

TT£p1A.aµl3dv£1 OTTOIOO~TTOTE opyav10µ0, apx~ ~ TTpOOWTTO ~8EA£ 

£~OUOIOOOTJ78£i aTTO TO l'..1w8uvr~· 

«K01vornc~ ATTocpao17» 017µaiv£1 ATT6cpao17 r17c; EupwTTaTK~c; Ko1vor17rac;, 

OTTW<; opi(Eml OTO , Ap8po 249 TJ7<; ~uv8~K17c; TTEpi ropuOEW<; Tl7<; 

EupwTTa"iK~<; Ko1vor17mc; Kar TT£p1i\aµl3dvnar om npwTO napdpr17µa· 

«K01vor1Koc; Kavovroµoc;» 017µaiv£1 Kavovroµo r17c; EupwTTa"iK~<; 

K01vor17mc;, OTTW<; opi(ETar OTO , Ap8po 249 Tl7<; ~uv8~KJ7<; TTEpi IOpUOEW<; 

r17c; EupwTTaTK~c; Ko1v6r17mc; Kar TT£pri\aµl3dvnar mo l'..EUTEpo napdpr17µa· 

«Kpcnoc; µEi\oc;» mwaiv£1 KpdTOc; µtAoc; r17c; EupwTTaTK~c; 'Evwo17c;· 
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«σχετικό μεταφορικό μέσο» σημαίνει μεταφορικό μέσο το οποίο εμπίπτει

στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος Νόμου ή εκδιδόμενου δυνάμει

αυτού διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης·

«σχετικό προϊόν» σημαίνει προϊόν το οποίο εμπίπτει στο πεδίο

εφαρμογής του παρόντος Νόμου ή εκδιδόμενου δυνάμει αυτού

διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης·

«σχετικό υποστατικό ή άλλος χώρος» σημαίνει υποστατικό ή άλλος
χώρος, που εμπίπτει στο πεδίο εφαρμογής του παρόντος Νόμου ή 
εκδιδόμενου δυνάμει αυτού διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή 
Κοινοτικής Απόφασης-

«Υπουργός» σημαίνει τον Υπουργό Γεωργίας, Φυσικών Πόρων και
Περιβάλλοντος.

(2) Οποιοιδήποτε άλλοι όροι που περιέχονται στον παρόντα Νόμο και
δεν ορίζονται ειδικά σε αυτόν, έχουν την έννοια που τους αποδίδουν οι
σχετικές Κοινοτικές Αποφάσεις και οι σχετικοί Κοινοτικοί Κανονισμοί.

(3) Στον παρόντα Νόμο, αναφορά σε -

(α) Κοινοτική Απόφαση, σημαίνει τη συγκεκριμένη Κοινοτική
Απόφαση ως εκάστοτε τροποποιείται, έως ότου παύσει να
ισχύει ή καταργηθεί"

(β) Κοινοτικό Κανονισμό, σημαίνει το συγκεκριμένο Κοινοτικό
Κανονισμό ως εκάστοτε τροποποιείται, έως ότου παύσει να
ισχύει ή καταργηθεί.

3. Ο παρών Νόμος και τα εκδιδόμενα δυνάμει αυτού διατάγματα δεν

εφαρμόζονται αναφορικά με Κοινοτικούς Κανονισμούς και Κοινοτικές

Αποφάσεις που δεν είναι σε ισχύ.

Πεδίο

εφαρμογής

n£ofo 

£cpappoy~c; 
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«OX£TIK6 p£Ta<pop1K6 ptoo» mwaiV£1 µ£Tmpop1K6 µtao TO OTTOio £jJTTiTTT£1 

OTO TT£5io £cpapµoy~c; TOU TTap6vTOc; N6µou ~ £K6156p£VOU 6uvdµ£1 

aurnu 61maypmoc; ~ l<o1vor1Kou l<avov1crpou ~ K01vor1K~c; ATT6cpacrric;· 

«OXETIKO TTpoT6v» CJrjpaiV£1 TTpoT6v TO OTTOio £jJTTiTTT£1 OTO TT£010 

£<pappoy~c; TOU TTap6vrnc; N6µou ~ £KOl66jJ£VOU OUVCIIJEI aurou 

61mdyµmoc; ~ Ko1vonKou Kavov1crpou ~ Ko1vonK~c; ATT6cpacrric;· 

«OX£TIK6 UTTOOWTIKO ~ dMoc; xwpoc;» crriµaiVEI UTTOOTaTIKO ~ 6.Moc; 

xwpoc;, TTOU £jJTTiTTT£1 OTO TT£5io £cpapµoy~c; TOU TTap6vTOc; N6µou ~ 

EK6106µ£vou 6uv6.µ£1 aurou 61mdyµmoc; ~ Ko1vonKou Kavov1crpou ~ 

Ko!VOTIK~c; ATT6cpacrric;· 

«YTToupy6c;» ariµaiV£1 TOV YTToupy6 rEwpyiac;, ¢UOIKWV nopwv Kai 

nEp1f3aMovmc;. 

(2) OTT01016~TTOTE dM01 6po1 TTOU TT£p1txovra1 crmv TTap6vw N6µo Kai 

6Ev opi<:ovw1 £161Kc't a£ aur6v, txouv rriv tvvo1a TTOU muc; aTTo6i6ouv 01 

OX£Tll<tc; Ko1vo11Ktc; ATTocpacr£1c; Kai 01 oX£T1Koi l<o1vonKoi Kavov1crµoi. 

(3) LTOV TTap6vw N6µo, avacpop6. a£ -

(a) KOIVOTIK~ ATT6cpaori, oriµaiVEI Tr] cruyKE1<p1µtvri KOIVOTIK~ 

ATT6cpacrri we; £K□CJTOT£ 1poTToTT01Eim1, twc; 6mu TTaucr£1 va 

1crxu£1 ~ 1<awpyri8£i· 

([3) Ko1vorn<6 Kavov10µ6, oripaiv£1 TO cruyKEKp1µtvo Ko1vor11<6 

Kavov10µ6 we; £KO.OTOT£ TpOTTOTTOIEITal, twc; OTOU TTOIJCTEI va 

IOXUEI ~ Kmapyri8Ei. 

3. 0 TTapwv N6µoc; Km ra £K6166p£va 6uv6µ£1 aumu 61m6.ypma o£v 

£<papp6<:ovrat avacpoptKa. IJE Ko1vonKOuc; Kavov1crµouc; KOi Ko1vo11Ktc; 

ATTocpdcr£1c; TTOU 0£V £!Vat m: 1axu. 



Καθορισμός

Αρμόδιας

Αρχής.
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4. Για σκοπούς εφαρμογής των Κοινοτικών Κανονισμών, TOJV Κοινοτικών

Αποφάσεων και του παρόντος Νόμου, Αρμόδια Αρχή είναι το Τμήμα

Αλιείας και Θαλάσσιων Ερευνών του Υπουργείου Γεωργίας, Φυσικών

Πόρων και Περιβάλλοντος.

Εξουσίες

Διευθυντή.
5. Ο Διευθυντής έχει εξουσία να εξουσιοδοτεί Επιθεωρητές σε σχέση με
την αποτελεσματική εφαρμογή του παρόντος Νόμου.

Εξουσίες των

Επιθεωρητών.
6.-(1) Με σκοπό τη διακρίβωση της εκπλήρωσης οποιασδήποτε
υποχρέωσης, η οποία απορρέει από τον παρόντα Νόμο, εκδιδόμενο
δυνάμει αυτού διάταγμα, Κοινοτικό Κανονισμό ή Κοινοτική Απόφαση, κάθε
Επιθεωρητής έχει εξουσία σε εύλογο χρόνο και, σε αιτιολογημένες
περιπτώσεις, σε οποιοδήποτε χρόνο -

(α) Να εισέρχεται, επιθεωρεί, ερευνά και διενεργεί έλεγχο σε
οποιοδήποτε υποστατικό ή άλλο χώρο, εκτός από κατοικία, το
οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι είναι σχετικό υποστατικό
ή άλλος χώρος ή στον οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι
προσφέρεται ή παρέχεται σχετική υπηρεσία ή παρασκευάζεται
προς διάθεση στην αγορά, αποθηκεύεται προς διάθεση στην
αγορά, διατίθεται στην αγορά ή για εμπορικό, βιομηχανικό,
βιοτεχνικό ή επαγγελματικό σκοπό χρησιμοποιείται σχετικό
προϊόν, να ανοίγει και εξετάζει οποιαδήποτε συσκευασία για την
οποία έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι περιέχει σχετικό προϊόν,
να εξετάζει οτιδήποτε για το οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει
ότι είναι σχετικό προϊόν ή σχετίζεται με την προσφορά ή παροχή
σχετικής υπηρεσίας, να παίρνει, αφού καταβάλει εύλογο τίμημα,
δείγμα για το οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι είναι
σχετικό προϊόν ή σχετίζεται με την προσφορά ή παροχή
σχετικής υπηρεσίας, να εξετάζει οτιδήποτε για το οποίο έχει
εύλογη αιτία να πιστεύει ότι χρησιμοποιείται ή μπορεί να
χρησιμοποιηθεί κατά την προαναφερόμενη παρασκευή προς
διάθεση στην αγορά, αποθήκευση προς διάθεση στην αγορά,

l<a8op1aµ6i; 

Apµ6151ai; 

Apx~i;. 

E~oua[Ei; 

li.!EU8UVT~. 

E~ouafEi; TWV 

Em8Ewprirwv. 
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4. na Ol(OTTOU~ £<papµoy~~ TWV KOIVOTIKWV Kavov1oµwv, Tl/JV l<OIVOTll(WV 

Arrocpao£wv Kai rou rrap6vro~ N6µou, Apµ66Ia Apx~ Efvrn ro TµIWa 

Ai\1£fa~ Kai 0aMornwv Epwvwv rou Yrroupy£iou r£wpyia~. {J)urnKwv 

nopwv Kai n£p1!3aMovro~. 

5. 0 L'i.Iw8uvr~~ EXEi £~ouoia va £~oumo6or£f ETT18£wp17rE~ OE oxfo17 µ£ 

r17v arror£llwµarnc~ £<papµoy~ TOU rrap6vTO~ N6µou. 

6.-(1) ME OKOTTO Tl7 61aKpfl3wo17 Tl7~ £KTTA~pwo17~ orro1ao6~TTOT£ 

UTTOXPEWOl7~. 17 orrofa arroppfrl arr6 TOV rrap6vm N6µo, £K61o6µEVO 

6uvaµ£1 aurou 61amyµa, Ko1vonK6 Kavov10µ6 ~ Ko1vor1K~ Arr6cpao17, Ka0£ 

Ern8£wp17r~~ EXEi £~ouoia OE £UAoyo xp6vo Kat, 0£ amolloy17µEvE~ 

TT£pllTTW0£1~, CT£ OTTOI00~TTOTE XPOVO -

(a) Na EtcrEpxnm, Em8£wp£i, Epwva Km 61EvEpyEi EAEVXO crE 

OTTOI00~TTOT£ UlTOCTTaTll(O ~ CIAAO XWPO, EKTO~ arr6 KaTOIKia, TO 

orroio EXEi Eulloy17 ania va TTICTT£U£1 6rI Eivm axrnK6 urroorar1K6 

~ CIAAO~ xwpo~ ~ OTOV orroio EXEi £UAOV'7 atria va TTICTT£U£1 OTI 

rrpoacpEpnm ~ rraptxnm axrnK~ urr17pwia ~ rrapaaK£Ua~£Tm 

rrpo~ 61a8w17 ar17v ayopa, arro817KEUEra1 rrpo~ 61a8w17 crn1v 

ayopa, 61mi8nm crr17v ayopa ~ yIa Eµrrop11c6, !310µ17xav1K6, 

l310T£XVIKO ~ ETTayyEAµar1K6 OKOTTO XPl70IIJOTT01£1Tal OXETIKO 

rrpo'i6v, va avoiy£1 KOi £~£T(l~£1 orro1ao~TTOT£ OUOK£Uacria yIa H]V 

orroia EXEi £ulloy17 mria va mcrrEU£I 6r1 rr£p1txEI crxrnK6 rrpo'i6v, 

va E~ET□~EI or16~TTOTE yIa TO orroio EXEi Eulloy17 atria va TTIOTEUEI 

6n Efvm crxrnic6 rrpo"i6v ~ crxni~Em1 µ£ r17v rrpoacpopa ~ rrapox11 

crxrnK~~ urr17pwirn;, va rraipvE1, acpou Kaml3all£1 £0.\oyo riµ17µa, 

6£iyµa yIa TO orroio EXEi £UAOV'l atria va TTIOT£U£1 6n £ivai 

crxrnK6 rrpo'i6v ~ crxni~nm µ£ r17v rrpoacpopa ~ rrapox11 

OX£TIK~~ urr17pwirn;, va £~£T(l~£1 on6~1TOTE yIa TO orroio EXEi 

£ulloy17 ania va mcrrEU£1 6r1 xp17crqJorro1£fm1 ~ µrrop£f va 

XP170IIJOTTOll78£i Kara T'lV rrpoavacpEp6µEV'7 rrapacrKEU~ rrpo~ 

6Ia8w17 ar17v ayopa, ano8~Kwcr17 rrpo~ 61a8w17 or17v ayopa, 
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διάθεση στην αγορά ή χρήση και να επιθεωρεί και να εξετάζει το
σχετικό υποστατικό ή άλλο χώρο καθώς και οποιαδήποτε
εφαρμοστέα σε αυτό μέθοδο ή διαδικασία που αφορά το σχετικό
υποστατικό ή άλλο χώρο ή την σχετική υπηρεσία ή το σχετικό
προϊόν·

(β) να ανακόπτει, εισέρχεται, επιθεωρεί, ερευνά και διενεργεί έλεγχο
σε οποιοδήποτε μεταφορικό μέσο ξηράς, θάλασσας ή αέρα, το
οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι είναι σχετικό μεταφορικό
μέσο ή στο οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι προσφέρεται
ή παρέχεται σχετική υπηρεσία ή μεταφέρεται, διατίθεται στην
αγορά ή για εμπορικούς ή επαγγελματικούς σκοπούς
χρησιμοποιείται σχετικό προϊόν, να ανοίγει και εξετάζει
οποιαδήποτε συσκευασία για την οποία έχει εύλογη αιτία να
πιστεύει ότι περιέχει σχετικό προϊόν, να εξετάζει οτιδήποτε για το
οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι είναι σχετικό προϊόν ή 
σχετίζεται με την προσφορά ή παροχή σχετικής υπηρεσίας, να
παίρνει, αφού καταβάλει εύλογο τίμημα, δείγμα για το οποίο έχει
εύλογη αιτία να πιστεύει ότι είναι σχετικό προϊόν ή σχετίζεται με
την προσφορά ή παροχή σχετικής υπηρεσίας και να επιθεωρεί
και εξετάζει το σχετικό μεταφορικό μέσο καθώς και οποιαδήποτε
εφαρμοστέα σε αυτό μέθοδο ή διαδικασία που αφορά το σχετικό
μεταφορικό μέσο ή τη σχετική υπηρεσία ή το σχετικό προϊόν-

(γ) να εξετάζει οποιαδήποτε στοιχεία, καταχωρισμένα σε μηχανικό,
ηλεκτρικό ή ηλεκτρονικό σύστημα δεδομένων, και οποιαδήποτε
βιβλία και έγγραφα, τα οποία βρίσκονται σε σχετικό υποστατικό
ή άλλο χώρο (εξαιρουμένων των κατοικιών) ή σε σχετικό
μεταφορικό μέσο, για τα οποία έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι
περιέχουν πληροφορία ή καταχώρηση αναφορικά με σχετικό
υποστατικό ή άλλο χώρο ή με σχετικό μεταφορικό μέσο ή με
σχετική υπηρεσία ή με σχετικό προϊόν, να τα αντιγράφει και
φωτοτυπεί και να παίρνει αντίγραφα, φωτοτυπίες και
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61a8wri CTTJ"]V ayopa ~ XP~CTJ"] Kat va ETTl8Ewp£i Kat va E~ETCl~EI TO 

CTXETIKO UTTOCTTOTIKO ~ 6Mo xwpo Ka8w<; Kat OTTOlaO~TTOTE 

Ecpapµocrrfo CT£ aur6 µ£8060 ~ 61ao1Kacria TTou acpopa TO OXETIK6 

UTTOCTTOTIKO ~ aMo XWPO ~ Tf]V CTXETIK~ UHf]pW[a ~ TO CTXETIKO 

TTpoT6v· 

(13) va avaKOTTTEI, EICTEPXETal, £1T18Ewp£i, EpEUVa Kai OIEVEpyEi EAEYXO 

CT£ OTTOIOO~TTOTE µ£Tacpop11<6 µfoo ~ripa<;, 861'.acrcra<; ~ atpa, TO 

oTToio EXEi EUAOYrJ airia va mar£u£1 6r1 Eivat OXETIK6 µ£Tacpop1K6 

µfoo ~ OTO OTToio EXEi EUAOVJ"] atria va TTIOTEUEI OTI npocrcpi::pETal 

~ TTapEXETat OXETIK~ umwwia ~ µETa<pEpETal, 61mi8£Tal crniv 

ayopa ~ y1a EtJTTOplKOU<; ~ rnayy£1'.µm11<ou<; CTKOTTOU<; 

XPfJO"ltJOTTOIEITal axrnic6 TTpo'i6v, va avoiyEI KOi E~ETa/;£1 

OTT01a6~TTOTE crucrKEUaCTia y1a Tf]V oTToia EXEi Eu1'.oyri atria va 

mcrTEUEI 6n TTEp11::x£1 crx£r11<6 TTpoT6v, va £~£Tal;£1 or16~TTOTE y1a TO 

oTToio EXEi Eu1'.oyri ania va TTIOTEUEI 6r1 Eivm OXETIK6 TTpo'i6v ~ 

OXETil;ETal µ£ Tf]V npocrcpopa ~ TTapox~ OXETIK~<; UTTf]pwia<;, va 

TTaipVEI, acpou Kamj3aA.£1 EUAOVO Tiµriµa, OEiyµa y1a TO OTTOIO EXEi 

EUAOVJ"] alTia va TTIOTEUEI OTI £[Vat axrnK6 TTpoT6v ~ crxni~ETOI µ£ 

Tf]V TTpocrcpopa ~ napox~ OXETIK~<; UTTf]pWia<; Kai va ETT18Ewp£i 

Kai E~ETal;EI TO OXETIKO µnacpop1K6 µfoo Ka8w<; Kai OTTOlaO~TTOTE 

E<papµocrrfo OE aur6 µ£8060 ~ 61a61Kacria TTOU acpopa TO OXETIKO 

µnacpop1K6 µfoo ~ Tl"] CTXETIK~ UTTf]pWia ~ TO OXETIKO TTpo'i6v· 

(y) va E~ETal;EI OTTOlaO~TTOTE CTTOIXEia, Kmaxwprcrµi::va CT£ µrixav1K6, 

f]AEKTplKO ~ f]AEKTpOVll(O CTUOTJ"]µa 6£60µ1::vwv, Kai OTTOlaO~TTOTE 

!31!31'.ia Kat i::yypacpa, Ta OTToia j3picrKOVTal 0£ OXETIKO UTTOOTOTIKO 

~ aMo xwpo (E~aipouµi::vwv TWV KaTOIKIWV) ~ 0£ OXETIKO 

µEmcpop1K6 µtao, y1a rn OTTOia EXEi EUAOVJ"] ania va TTIOTEUEI 6n 

TTEplEXOUV TTA.f]pOcpopia ~ Kamxwpricrri avacpopn<a µ£ OXETIKO 

UTTOOTOTIKO ~ ClAAO xwpo ~ µ£ 'crxrnK6 pnacpop1K6 µfoo ~ µE 

OXETI!(~ UTTf]pWia ~ µE CTXETIKO TTpo'i6v, va Ta avr1ypacp£! Kai 

<pWTOTUTTEi Kai va naipVEI avriypacpa, CflWTOTUTTiE<; KOi 
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αποσπάσματα τους, νοουμένου, όσον αφορά τα αποσπάσματα,

ότι έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι τα αποσπάσματα αυτά

ενδεχομένως να χρειαστούν για αποδεικτικούς σκοπούς σε

ποινική ή διοικητική διαδικασία αναφορικά με οποιαδήποτε

παράβαση ή παράλειψη συμμόρφωσης με τον παρόντα Νόμο ή 

με εκδιδόμενο δυνάμει αυτού διάταγμα ή με Κοινοτικό Κανονισμό

ή Κοινοτική Απόφαση·

(δ) να κατακρατεί ή δεσμεύει, για όσο χρόνο κρίνει αναγκαίο,
οτιδήποτε για το οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι είναι
σχετικό μεταφορικό μέσο ή σχετικό προϊόν, αναφορικά με το
οποίο έχει εύλογη αιτία να πιστεύει ότι έχει παραβιασθεί ή ότι δεν
έχει τύχει συμμόρφωσης οποιαδήποτε διάταξη του παρόντος
Νόμου ή εκδιδόμενου δυνάμει αυτού διατάγματος ή Κοινοτικού
Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης, και να διατάζει να
παραμείνει ή μεταφερθεί το σχετικό μεταφορικό μέσο ή το
σχετικό προϊόν σε οποιοδήποτε μέρος θα υποδείξει·

(ε) με την επιφύλαξη του εδαφίου (5), να καταστρέφει οποιοδήποτε
σχετικό προϊόν, δείγμα ή μέρος δείγματος του οποίου
Κυβερνητικός Αναλυτής πιστοποίησε ότι δεν πληροί τις
απαιτήσεις του παρόντος Νόμου ή εκδιδόμενου δυνάμει αυτού
διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης-

(στ) να εισέρχεται σε σχετικό υποστατικό ή άλλο χώρο
(εξαιρουμένων των κατοικιών) και σε σχετικό μεταφορικό μέσο -

(ΐ) συνοδευόμενος από οποιοδήποτε άλλο πρόσωπο, του
οποίου την παρουσία κρίνει αναγκαία για οποιοδήποτε
σκοπό για τον οποίο ασκεί εξουσία δυνάμει του
παρόντος άρθρου- και

(Π) φέροντας μαζί του οποιοδήποτε εξοπλισμό ή υλικά, που
κρίνει αναγκαία για οποιοδήποτε σκοπό για τον οποίο
ασκεί εξουσία δυνάμει του παρόντος άρθρου.
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arroarraoµma TOU<;, voouµtvou, 6oov mpopa m arroarraaµma, 

6T1 EXEi £ui\oyri ania va 1TIOT£U£1 6T1 m arroarraopma aura 

£Vi5£xoµtvwi; va XP£1aaTOuv y1a arro6£1KT1Koui; aKorroui; a£ 

lTOIVIK~ ~ OIOIKrJTIK~ i51ai51Kaaia avacpop1Ka µ£ 01TOlaO~TTOT£ 

rrapa~aari ~ rrapai\£14111 ouµp6pcpworii; µ£ TOV rrap6vra N6µo ~ 

µ£ £1<01o6µ£vo ouvapc1 auTOu i51amyµa ~ IJE 1<01voT1K6 Kavov1aµ6 

~ Ko1von1<~ Arr6cpaari· 

(/5) va KamKpm£i ~ owµEu£1, y1a 600 xp6vo Kpiv£1 avayKaio, 

oT1i5~rroT£ y1a TO orroio EXEi £ui\oyri ania va moT£U£1 6T1 £ivm 

OX£TIK6 µ£Tacpop1K6 µtoo ~ CTXETIKO rrpo'i6v, avacpop11<a µ£ TO 

orrofo EXEi £ui\oyri ania va moT£U£1 6T1 EXEi rrapa~1ao8£i ~ 6T1 OEV 

EXEi TUX£! ouµµ6pcpworii; 01TOlaO~TTOT£ OICITOsll TOU rrap6vro<; 

N6µou ~ £Ki51i56p£vou ouvaµ£1 auTOu i51mayµmoi; ~ Ko1vonKou 

Kavov1oµou ~ KDIVOTIIC~<; Arr6cpaorJ<;, Kai va OIOTOs£1 va 

rrapaµ£iV£1 ~ µ£mcpEp8£i TO OX£TIK6 µ£mcpop11c6 µtoo ~ TO 

OX£TIK6 rrpo'i6V 0£ OTTOIOO~TTOT£ µtpo<; 8a UTTOO£is£1· 

(£) µ£ TrJV £1Tl<pUAasrJ TOU £Oacpiou (5), Va KOTaoTpE<p£1 OTTOIOO~TTOTE 

OXETIKO rrpo'i6v, O£iyµa ~ µtpo<; i5£iypmoi; TOU OTToiou 

Kul3£pVrJTIK6<; AvaAUT~<; 1TIC1T01TOir]O£ 6n 0£V lTArJpOi Tl<; 

arran~0£1<; TOU rrap6vmi; N6µou ~ £K01o6µ£VOU i5uvaµ£t aurou 

i51mayµmoi; ~ KolVOTIKOU Kavov1oµou ~ KOIVOTIK~<; Arr6cpaori<;· 

(OT) Va £10£PX£Tal 0£ OXETIKO UlTOOTOTIKO ~ CIAAO XWPO 

(Esaipouµtvwv TWV ICOTOIKIWV) KOi 0£ OXETIKO µ£Tacpop1K6 µfoo -

(i) ouvoi5£u6µ£voi; arr6 orro1oi5~rroT£ aMo rrp6owrro, rou 

orroiou TrJV rrapouoia Kpiv£1 avayKaia y1a orro1oo~rroTE 

OKOTTO yia TOV OlTOiO aoK£i £sOUoia OUVClp£1 TOU 

rrap6vmi; ap8po~· Krn 

(ii) cptpovm<; (Jasi TOU OTTOIOO~TTOT£ £sOTTAIOp6 ~ UAIKCI, TTOU 

KpiV£1 avayKaia y1a 01TOIOO~TTOT£ OKOTT6 y1a TOV OTToio 

aoK£i £sOUO[a OUVClp£1 TOU 1Tap6VTO<; ap8pou. 
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(2) Ο κάτοχος και ο υπεύθυνος οποιουδήποτε σχετικού υποστατικού

ή άλλου χώρου ή σχετικού μεταφορικού μέσου και ο κάτοχος σχετικού
προϊόντος και ο προσφερων ή παρέχων σχετική υπηρεσία, και
οποιοδήποτε πρόσωπο απασχολείται σε σχετικό υποστατικό ή άλλο
χώρο ή σχετικό μεταφορικό μέσο, στο οποίο εισέρχεται Επιθεωρητής
δυνάμει του εδαφίου (1), έχουν έκαστος υποχρέωση να παρέχουν στον
Επιθεωρητή οποιαδήποτε πληροφορία που κατέχουν και διευκόλυνση,
την οποία ο Επιθεα)ρητής εύλογα απαιτεί, ο δε Επιθεωρητής έχει
εξουσία να απαιτεί και να λαμβάνει οποιαδήποτε τέτοια πληροφορία και
διευκόλυνση.

(3) Κάθε Επιθεο.>ρητής έχει υποχρέωση να επιδεικνύει, εφόσον του
ζητηθεί, πριν και κατά την άσκηση οποιασδήποτε από τις εξουσίες που
του χορηγούνται δυνάμει του παρόντος άρθρου, το πιστοποιητικό της
ιδιότητας του, το οποίο ο Διευθυντής έχει υποχρέωση να του παράσχει.

(4) Σε περίπτωση που, δυνάμει του παρόντος άρθρου, Επιθεωρητής-

(α) Παίρνει δείγμα σχετικού προϊόντος, ή 

(β) παίρνει αντίγραφο, φωτοτυπία ή απόσπασμα στοιχείων,
βιβλίων ή εγγράφων, ή 

(γ) κατακρατεί ή δεσμεύει σχετικό μεταφορικό μέσο ή σχετικό
προϊόν, ή 

(δ) αποφασίζει να καταστρέψει σχετικό προϊόν,

πληροφορεί σχετικά το πρόσωπο του οποίου τα συμφέροντα

επηρεάζονται από τη σχετική προαναφερόμενη πράξη ή απόφαση ή 

οδηγία, στις δε περιπτώσεις που αναφέρονται σης παραγράφους
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(2) O KctTOX0<; KOi o urrEu8uvo<; orro1ouo~noTE crxrnKou urrocrTar1Kou 

~ aMou xwpou ~ OXETIKOU IJETOCpOplKOU pfoou KOi O KCITOXO<; OXETIKOU 

rrpo"i6vro<; Kai o rrpocrcptpwv ~ naptxwv OXETIK~ um7Prnia, KOi 

orro10B~rroTE rrp6crwrro mracrxoAEirrn crE crxrn1<6 urrocrmT1K6 ~ aMo 

xwpo ~ OXETIKO pETacpop1K6 pfoo, OTO orroio EIOEPXETal Em8Ewp17T~<; 

OUVCIIJEI TOU Eciacpiou ('I), txouv EKaOTO<; UTTOXPEWOl7 va rrapEXOUV 010V 

Em8Ewp17T~ OTTOlaO~TTOTE 1Ti\17pocpopia TTOU KaTEXOUV KOi OIEUK6i\uva17, 

TflV onoia o Em8EuJPflT~<; EU}\oya arranEi, o OE Em8Ewp17T~<; EXEi 

E~OUOia Va OTTOITEf KOi Va i\aµ[3ctVEI OTTOIOO~TTOTE TETOIO 1TAl7pucpop[a Kai 

OIEUKOAUVOl7. 

(3) l<a0E Em8EuJpl7T~<; EXEi UTTOXPEWOfJ va ETTIOEIKVUEI, Ecp6crov TOU 

~17T178£1, TTPIV KOi Kara Tl7V 001<17017 OlTOJacrO~TTOTE arr6 Tl<; E~oucriE<; TTOU 

TOU xop17youvra1 OUVCIIJEI TOU rrap6vroc; ap0pou, TO 1TIOTOTTOll7T11(6 Tl7<; 

1016T17Td<; mu, ro orrolo o l\1w8uvT~<; EXEi urroxpEwcr17 va TOU rrapacrxE1. 

(4) ~E rrEpimwcrri rrou, ouvdpE1 rou rrap6vroc; ap0pou, Em8Ewp17T~<;-

(a) nalpVEI OE[ypa OXETIKOU rrpo'i6VTO<;, ~ 

([3) rraipvEI avTiypacpo, cpwrorurria ~ arr6crrracrpa crro1x£iwv, 

[31[3i\iwv ~ Eyypacpwv, ~ 

(y) KOTaKpaTEi ~ OWIJEUEI OXETIKO µ£Tacpop1K6 IJEOO ~ OXETIKO 

rrpo'i6v, ~ 

(5) OTTO<pacri~EI va KOTaOTPE4JEI OXETIKO rrpo'i6v, 

n>-.17pocpopEi OXETIKd TO rrp6crwrro rou orroiou ra crupcpEpovm 

ETTl7pEa~ovm1 arr6 r17 crxrnK~ rrpoavacpEp6pEv17 rrpd~17 ~ arr6cpaa17 ~ 

0017yia, OTI<; OE TTEplTTTWOEI<; TTOU avacpEpovm1 Ori<; rrapaypacpouc; 
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(γ) και (δ), ο Επιθεωρητής επιπλέον πληροφορεί το

προαναφερόμενο πρόσωπο γραπτώς για τους λόγους στους

οποίους βασίζεται η σχετική πράξη ή απόφαση και -

(αα) περί του δικαιώματος του προαναφερόμενου προσώπου να
προσβάλει την πράξη ή απόφαση με προσφυγή στο
Διευθυντή, σύμφωνα με τα διαλαμβανόμενα στο άρθρο 9· και

(ββ) περί της προθεσμίας εντός της οποίας δύναται να ασκηθεί το
προαναφερόμενο δικαίωμα, η οποία καθορίζεται στο άρθρο
9.

(5) Επιθεωρητής δεν καταστρέφει σχετικό προϊόν, δυνάμει του
εδαφίου (1)(ε) -

(α) Σε κάθε περίπτωση, ενόσω διαρκεί η προθεσμία για
προσφυγή στο Διευθυντή, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 9·
και

(β) σε περίπτωση που ασκηθεί προσφυγή στο Διευθυντή, μέχρις
ότου ο Διευθυντής με απόφαση του επικυρώσει την απόφαση
του Επιθεωρητή και κοινοποιήσει γραπτώς την απόφαση του
επί της προσφυγής στον προσφεύγοντα.

(6)(α) Το αντίτιμο για την καταστροφή σχετικού προϊόντος δυνάμει
του εδαφίου (1)(ε) βαρύνει τον ιδιοκτήτη του σχετικού προϊόντος, ο 
οποίος έχει υποχρέωση να καταβάλει στην Αρμόδια Αρχή αυτό το
αντίτιμο.

(β) Σε περίπτωση που ιδιοκτήτης σχετικού προϊόντος αρνείται ή 

παραλείπει να καταβάλει στην Αρμόδια Αρχή το αντίτιμο για την

καταστροφή του σχετικού προϊόντος σύμφωνα με την παράγραφο (α), η 

Αρμόδια Αρχή έχει εξουσία να λάβει δικαστικά μέτρα με σκοπό την
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(y) KOi (5), o Em8EWprJT~<; ETTITTAfov rrArwocpop£f TO 

rrpoavacpEp6µEvo rrp6crwrro ypam0J<; yra TOU<; Myou<; crTOu<; 

OTTOIOU<; f3acri(£Tar 11 CTXETIK~ rrpasrJ ~ OTTOCpOOrJ KOi -

(aa) TTEpf mu i51Kmwµmo<; mu TTpoavacpEp6µEvou rrpoowrrou va 

rrpocrf3ahEI Tl"]V TTPOsl1 ~ arr6cpacrri µE rrpocrcpuy~ OTO 

.Li1£U8UvT~, cruµcpwva µEm i51ahaµl3av6µEva oTO dp0po 9· Kar 

(1313) lTEpf Tl1<; rrpo0wµia<; EVTO<; Tl"]<; OTTOia<; Mvamr va OOKrJ8Ei TO 

rrpoavacpEp6p1::vo i51Kaiwµa, 11 orroia Ka0opi~ETOI OTO dp0po 

9. 

(5) Em8EWPl1T~<; DEV KOTOOTpE<pEI OXETIKO rrpo'i6v, ouvdpEI TOU 

Ei5acpfou (1)(E) -

(a) LE Ka8E rrEpimwcrri, EV6ow i51ap1<Ei 'l rrpo8wµia yra 

rrpoocpuy~ om Li1£U8uvr~, 11 orroia avacpEpEmr crrn ap8po 9· 

Kai 

(f3) OE TTEplmwcrri TTOU acr1<118£i rrpoacpuy~ OTO 61£U8UVT~, µEXPI<; 

OTOU o .Li1£U8UVT~~ µE arr6cpao~ TOU ETTIKUpWOEI T11V arr6cpaa11 

TOU Em8EWPrJT~ Kai KOIVOTTOl~OEI ypamw<; TrJV arr6cpacr~ TOU 

ETTi Tl"]<; rrpocrcpuy~<; ornv rrpocrcpEuyovm. 

(6)(a) To avTinµo yra T11V KmacrTpocp~ oxrnKou rrpo'i6vrn<; ouvdµEr 

TOU Eoacpiou (1)(E) f3ap0VEI TOV IOIOKT~T'l TOU OXETIKOU TTpo'i6VTO~, o 

orroio<; EXEi urroxptwcr11 va 1<aml3ahE1 OTrJV Apµ601a Apx~ auT6 TO 

avTiT1µ0. 

(13) LE TTEpfTTTWOrJ TTOU IOIOKT~Tl1<; OXETIKOU TTpo'i6vTO<; apvEfra1 17 

rrapa.\Eim:1 va Kmaf3dA.£1 OTl"]V Apµ601a Apx~ TO OVTiTIIJO y1a T~V 

KOTOCTTpocp~ TOU OXETIKOU rrpo'i6vrn<; cruµcpwva (JE Tl"]V rrapdypacpo (a), 11 

Apµ601a Apx~ EXEi Esoucria va Mf3E1 Oll<OOTIKCI µbpa µE OKOTT6 T~V 
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είσπραξη του οφειλόμενου ποσού ως αστικού χρέους οφειλόμενου στη
Δημοκρατία.

(7) Κάθε Επιθεωρητής ενεργεί κατά την άσκηση των εξουσίίόν και
εκτέλεση των καθηκόντων του βάσει του παρόντος Νόμου σύμφωνα με
τις οδηγίες της Αρμόδιας Αρχής.

(8) Διαπράττει ποινικό αδίκημα πρόσωπο το οποίο -

(α) Αποκρύπτει, καταστρέφει ή παραποιεί πληροφορία, στοιχεία,
βιβλίο ή έγγραφο που θα μπορούσαν να χρησιμοποιηθούν στο
πλαίσιο έρευνας ή δικαστικής διαδικασίας ή παρέχει σε
Επιθεωρητή ψευδή, ελλιπή, ανακριβή ή παραπλανητική
πληροφορία, στοιχεία, βιβλίο ή έγγραφο ή αρνείται να
προσκομίσει σε Επιθεωρητή πληροφορία, στοιχεία, βιβλίο ή 
έγγραφο, την οποία πληροφορία, στοιχεία, βιβλίο ή έγγραφο
Επιθεωρητής απαιτεί κατά την άσκηση των εξουσιών που του
χορηγεί το παρόν άρθρο, ή 

(β) μετακινεί, μεταβάλλει ή επεμβαίνει, με οποιοδήποτε τρόπο,
χωρίς την εξουσιοδότηση εξουσιοδοτημένου λειτουργού, σε
οποιοδήποτε σχετικό μεταφορικό μέσο ή σχετικό προϊόν, το
οποίο Επιθεωρητής κατακράτησε ή δέσμευσε δυνάμει του
εδαφίου (1)(δ), ή 

(γ) σκόπιμα παρεμποδίζει Επιθεωρητή από την άσκηση των

εξουσιών που του χορηγεί το παρόν άρθρο ή παραλείπει να

συμμορφωθεί με οποιαδήποτε οδηγία ή εντολή Επιθεωρητή, η 

οποία δίδεται με βάση τον παρόντα Νόμο,

και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε ποινή φυλάκισης που

δεν υπερβαίνει τους έξι μήνες ή σε χρηματική ποινή που δεν

υπερβαίνει τις τρεις χιλιάδες λίρες ή σε αμφότερες τις ποινές.
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EIOTTP□s'l TOU Ocp£1MµEVOU TTOOOU we; □CTTIKOU xptouc; ocpEIAOiJEVOU CTT'7 

L\17µ0Kparfa. 

(7) l<a8£ Em8£wpq r17<; EVEpyEf Kara T'7V OOK'70'7 TWV EsOUCTl0JV Kai 

EKT£AEOl7 TWV Ka8'7KOVTWV TOU l3aaEI TOU TTap6VTO<; N6µou ouµcpwva µE 

Tl<; 0617yfE<; T'7<; Apµ601ac; Apx~c;. 

(8) liiaTTpaTTEI TTOIVIK6 a6iK17µa TTp6oWTTO TO orrofo -

(a) ATTOKPUTTTEI, KarnorptcpEI ~ TTapaTTOIEf 1ri\17pocpopla, CTTOIXEia, 

l31!3i\io ~ tyypacpo 1rou ea µ1ropouoav va xp17mµorro1178ouv am 

TTi\aimo tprnvac; ~ OIKaOTII(~<; 01ao1Kaoiac; ~ TT□PEXEI CTE 

Em8Ewp17r~ ljJEUO~, EAAITT~, avaKp1!3~ ~ rraparri\av17T1K~ 

1ri\17pocpopia, oT01xEia, l31!3Mo ~ tyypacpo ~ apvEirm va 

TTpooicoµioEI OE Em8Ewp17T~ TTi\17pocpopia, OTOIXEia, l31!3i\io ~ 

tyypacpo, T'7V OTTOia 1ri\17pocpopia, OTOIXEia, l31!3Mo ~ tyypacpo 

Em8Ewp17r~<; □TT□ ITEI Kara T'7V OOK'7CT'7 TWV EsOUOIWV TTOU TOU 

xop17yEi m 1rap6v ap8po, ~ 

(13) µET□ KIVEi, µETal3aMEI ~ £TTEpl3aiVEI, µ£ OTTOIOO~TTOTE rp6rro, 

XWpf<; T'7V £sOUOIOOOT'70'7 EsOUOIOOOT'7µ£VOU AEITOUpyou, 0-E 

OTTOIOO~TTOTE OXETIKO µEracpop1K6 µtoo ~ OXETIKO TTpoT6v, TO 

OTTOio Em8Ewp17r~c; K□raKpOT'70E ~ 5foµEUoE OUVOIJEI TOU 

E5acpiou (1)(5), ~ 

(y) OK6mµa TTapEµTToOi½EI Em8£Wpl7T~ □TT6 T'7V ClOKrJO'l TWV 

EsOUOIWV TTOU TOU XOPrJYEI TO TTap6V ap8po ~ TTapai\EiTTEI Va 

ouµµopcpw8£i µ£ OTTOl□O~TTOTE oorwra ~ EVTOA~ Em8£wp17r~. 17 

OTTOia OioETm µE l3acr17 TOV TTap6vrn N6µo, 

Kai, OE TTEpimwo17 Karnoftc17<; TOU, UTTOKEITal 0£ TTOIV~ cpuMic1017c; TTOU 

DEV UTTEpl3aiVEI TOU<; £SI µ~VE<; ~ OE XP'7µ□T1K~ TTOIV~ TTOU OEV 

UTTEpl3afVEI Tl<; TpEI<; XIAIOOE<; i\ipE<; ~ OE apcp6TEpE<; Tl<; TTOIVE<;. 
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7.-(1) Σε περίπτωση που Επιθεωρητής παίρνει, δυνάμει του άρθρου

6(1), δείγμα σχετικού προϊόντος, με σκοπό να υποβάλει το εν λόγω

δείγμα σε δοκιμή, πράττει σύμφωνα με εκείνη από τις ακόλουθες

παραγράφους (α) και (β), την οποία κρίνει ως περισσότερο αρμόζουσα

κατά περίπτωση:

(α) Διαιρεί επί τόπου, στην παρουσία προσώπου που αναφέρεται
στην υποπαράγραφο (ί), το δείγμα σε τρία μέρη, σημαίνει και
σφραγίζει ή ασφαλίζει κάθε μέρος κατά τέτοιο τρόπο όπως η 
φύση του το επιτρέπει, και -

(ί) δίνει ένα μέρος στο πρόσωπο που κατέχει ή κατά
οποιοδήποτε τρόπο δικαιούται σε φύλαξη ή έλεγχο του
σχετικού προϊόντος, από το οποίο λήφθηκε το δείγμα ή 
στον αντιπρόσωπο ή σε εργοδοτούμενο του εν λόγω
προσώπου, και

(ϋ) υποβάλλει ένα μέρος σε Κυβερνητικό Αναλυτή για
δοκιμή, και

(iii) κρατά ένα μέρος για μελλοντική σύγκριση·

(β) αντί να διαιρέσει ένα δείγμα, παίρνει τρία δείγματα της ίδιας
παρτίδας ή κωδικού, σημαίνει και σφραγίζει ή ασφαλίζει κάθε
δείγμα κατά τέτοιο τρόπο όπως η φύση του το επιτρέπει, και
χειρίζεται τα δείγματα ως εάν να ήταν μέρη δείγματος
σύμφωνα με τα διαλαμβανόμενα στην παράγραφο (α).

(2) Σε περίπτωση που Επιθεωρητής παίρνει, δυνάμει του άρθρου
6(1), δείγμα σχετικού προϊόντος, έχει εξουσία να υποβάλει, δείγμα ή 
μέρος δείγματος, που αναφέρεται στο εδάφιο (1), σε Κυβερνητικό
Αναλυτή για δοκιμή, για να διαπιστυάσει κατά πόσο έχει παραβιασθεί ή 
δεν έχεί'τύχει συμμόρφωσης οποιαδήποτε διάταξη του παρόντος Νόμου
ή εκδιδόμενου δυνάμει αυτού διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή 
Κοινοτικής Απόφασης, αναφορικά με το εν λόγο.) δείγμα ή μέρος αυτού ή 

£1E1yµaroAr,tpia 

KOi OOKIµ~ 

CTXETIKWV 

rrpo·16vrwv 

1421 

7.-(1) ~E lTEpimwari rrou Em8EWPrJT'7<; rrafpVEI, OUVO:jJEI TOU 6:p0pou 

6(1), OEiyµo OXETIKOU TTpoI6VTO<;, µ£ aKOTTO VO urroj3ai\E1 TO EV Myw 

oEfyµa OE 60K1µ17, TTparm auµcpwvo pE EKEfvri arr6 rn; aK6i\ou0£<; 

rrapoypacpou<; (o) KOi (13), Tf]V orroio KpiVEI we; TTEp10-a6rEpo opµ6~oucro 

Kara TTEpimwcrri: 

(o) .6.raipEf ETTi r6rrou, arriv rropouaio rrpocrwrrou rrou ovacptpnm 

crn1v urrorropaypacpo (i), TO oEiyµo aE rpia µ£pr], ariµoiv£1 Km 

crcppoyi~EI 17 oacpai\i~EI KOBE µ£po<; KOTO T£TOIO rp6TTO OTTW<; ri 

CpuarJ TOU TO £TTITp£TTEI, KOi -

(i) oiVEI £VO µ£po<; aTO rrp6awrro TTOU KOT£XEI 11 KCTTO 

OTTOIOOl1TTOT£ rp6TTO OIKOIOUTOI a£ cpui\OsrJ 11 £AEVXO TOU 

axrnKou rrpoT6vTO<;, arr6 TO orroio i\17cp8rJKE TO i5£iyµa 11 

aTOv avrmp6awrro 11 a£ EpyoooTOuµEvo rou EV Myw 

rrpoawrrou, Kai 

(ii) urrol3aMEI £Va µ£po<; CT£ Kul3EpVrJTIKO Avoi\ur11 y10 

OOKlµr'j, KOi 

(iii) Kpma £VO µtpo<; y10 µEMOVTIKl1 auyKp1ari· 

(13) ovri vo 01orptaE1 tva oEiyµa, rroipv£1 rpia oEiyµom Tr]<; io1a<; 

rroprioo<; 11 KWOIKOU, ariµoiVEI KOi acppoyi~EI 17 aacpai\i~EI KCJ8E 

OEiyµo Kara T£TOIO rp6TTO 6rrw<; rJ cpuari TOU TO ETTITp£TTEI, KOi 

XE1pi~ET01 TO odyµom we; Eav vo llTOV µtpri i5£iyµmo<; 

auµcpwvo µ£ TO 01oi\aµl3ov6µ£vo arriv rropaypacpo (o). 

(2) ~E lTEpiTTTWOrJ TTOU Em8£WPrJTl7<; rraipVEI, ouva:µ£1 TOU 6:p0pou 

6(1), 6£fyµo OXETIKOU TTpo"i6VTO<;, £XE! Esouaio VO UTTOl3ai\£! 1 OEIV!lCT fl 

µ£poi; 6Eiyµoroi;, TTOU avacptpETOI OTO £00:<p!O (1 ), 0£ Kuj3EpVrJTIK6 

Avoi\UTfl y10 OOKIPll, y10 vo 61omcrr0J0Er Kara: rr6cro EXEi rropol31acr8£i fl 

OEV EXEl'TUXEI cruµµ6pcpwcrr]<; OTTOIOOl7TTOTE OIOTOsrJ TOU TTop6VTO<; N6µou 

ll EK5166µ£vou ouvaµE1 ourou 01mayµmo<; 17 1<01vonKou Kovov1crµou fl 

Ko1VOTIK1lt; ATT6cpocrrii;, ovacpop!KO PE TO EV MyuJ OEiyµa 17 µtpo<; aurou fl 
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το είδος από το οποίο λήφθηκε το δείγμα, νοουμένου ότι πρώτα

ενημερώσει σχετικά τον κάτοχο ή τον αντιπρόσωπο του, που

αναφέρεται στο εδάφιο (1)(α)(ί).

(3)(α) Ο Κυβερνητικός Αναλυτής ή πρόσωπο που ενεργεί υπό τις
οδηγίες και την άμεση επίβλεψη του, το συντομότερο δυνατό, υποβάλλει
σε δοκιμή οποιοδήποτε δείγμα, που υποβάλλεται στον Κυβερνητικό
Αναλυτή δυνάμει του εδαφίου (2), σύμφωνα με τις τυχόν προδιαγραφές
Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης, οι οποίες αφορούν
τέτοια δοκιμή.

(β) Σε περίπτωση που διενεργηθείσα, βάσει της παραγράφου (α),
δοκιμή επί δείγματος καταδεικνύει ότι το δείγμα αντίκειται σε
οποιαδήποτε διάταξη του παρόντος Νόμου ή εκδιδομένου δυνάμει
αυτού διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης, ο 
Κυβερνητικός Αναλυτής εκδίδει και αποστέλλει ή παραδίδει, στον
Επιθεωρητή που του υπέβαλε το δείγμα, πιστοποιητικό, του τύπου που
παρατίθεται στο Μέρος 1 του Τρίτου Παραρτήματος, το οποίο
καταδεικνύει το αποτέλεσμα της διενεργηθείσας δοκιμής.

(γ) Σε περίπτωση που διενεργηθείσα, βάσει της παραγράφου (α),
δοκιμή επί δείγματος καταδεικνύει ότι το δείγμα δεν αντίκειται σε
οποιαδήποτε διάταξη του παρόντος Νόμου ή εκδιδόμενου δυνάμει
αυτού διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης, ο 
Κυβερνητικός Αναλυτής εκδίδει, και αποστέλλει ή παραδίδει, στον
επιθεωρητή τη συνήθη εργαστηριακή έκθεση, η οποία καταδεικνύει το
αποτέλεσμα της διενεργηθείσας δοκιμής και την οποία συντάσσει βάσει
των σχετικών τυποποιημένων διαδικασιών του Κυβερνητικού
Εργαστηρίου στο οποίο ο Κυβερνητικός Αναλυτής υπηρετεί ή εργάζεται.

(δ) Για τους σκοπούς του παρόντος εδαφίου, του εδαφίου (6) και
του Μέρους 1 του Τρίτου Παραρτήματος, ο όρος «δείγμα» περιλαμβάνει
μέρος δείγματος.

Τρίτο

Παράρτημα,

Μέρος 1.

Τρίτο

Παράρτημα,

Μέρος 1

Tpiro 

napaprriµa, 

Mtpo<; 1. 

Tpirn 

nap□pTll!JO, 

Mtpo<; 1 
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TO Efooc; arr6 TO orroio A~cp8r]KE TO odypa, VOOUIJEVOU 6n rrpwm 

EVrJIJEpWOEI OXETIKO TOV KCITOXO ~ TOV OVTITTpDOWTTO TOU, TTOU 

avacpEpETOI OTO EOc'icp10 (1 )(a)(i). 

(3)(a) 0 Kul3Epvrim;6c; AvalluT~<; ~ rrp6owrro rrou EVEpyEi urr6 nc; 

ooriyiE<; KOi TrJV c'iµwri ETTil3AEljJ~ TOU, TO OUVT0µ6TEpO 6uvar6, urrof3c'iMEI 

OE OOKl!J~ OTTOIOO~TTOTE 6£iypa, TTOU urrol3c'iAAETOI OTOV Kul3EpVr]T1K6 

AvaAUT~ ouvc'iµEI TOU EOacpiou (2), oupcpwva µE Tl<; TUXDV TTpo61aypacptc; 

Ko1voT1Kou Kavov1opou ~ Ko1voTIK~c; Arr6cpaoric;, rn orroiEc; mpopouv 

TETOIO OOKIIJ~. 

(13) LE lTEpimwori TTOU OIEVEPYrJ8Eioa, l3c'iOEI Tr]<; TTapaypc'icpou (a), 

60K1µ~ Erri odyparoc; Karn6E1KVUE1 6T1 TO oEiyµa avTiKwai crE 

OTTOIOO~TTOTE OIOTO~rJ TOU TTap6VTO<; N6µou ~ EKOIOOIJEVOU ouvc'iµEI 

auTOu 61arc'iyµaroc; ~ l<o,vonKou Kavov,oµou ~ Ko1vm1K~<; Arr6cpaoric;, o 

Kul3EpVrJTIK6<; Ava,,\ur~c; EKOiOEI KOi OTTOOTEAAEI ~ rrapao[OEI, OTOV 

Em8EWPrJT~ TTOU TOU UTTEl3a,.\E TO 6Eiypa, TTIOTOTTOlrJTIKO, TOU TUTTOU lTOU 

rrapmi8ETOI OTO MEpoc; 1 TOU Tp[TOU napapT~IJOTO<;, TO OTTOIO 

KOTOOEIKVUEI TO OTTOTEAwµa Tr]<; OIEVEPYrJ8Eioac; OOKlµ~c;. 

(y) LE TTEpimwori lTOU OIEVEPYrJ8Eioa, l3c'ioE1 Tr]<; TTapaypc'icpou (a), 

601<1µ~ ETTI OEiyµaroc; KOTOOEIKVUEI 6n TO oEiyµa OEV OVTiKEITal O"E 

OlTOIOO~lTOTE OIOTO~rJ TOU 1Tap6VTO<; N6µou ~ EK0166µEVOU ouvc'iµEI 

auTOu 61arc'iyµaroc; ~ 1<01von1<ou Kavov1oµou ~ l<o1vonK~<; ATT6cpaaric;, o 

Kuf3EPVrJTll<6c; Avai\UT~<; EKOJOEI, KOi OlTOOTEAAEI ~ 1Tapa6iOEI, OTOV 

ETTl8EWprJT~ Tr] ouv~eri EpyaOTrJPIOK~ El<8Wr], rJ OTToia KOTOOEIICVUEI TO 

OlTOTEAwµa Tr]<; OIEVEPYrJ8Eioac; OOKlµ~c; KOi TrJV OlTOia OUVTOOOEI l3c'iaE1 

TWV OXETIKWV ru1To1To1riµtvwv 61a61Kao1wv TOU Kul3Epv17mou 

Epyaorripiou OTO OlTOio O Kul3EpVrJTIK6<; AvaAUT~<; UTTrJPETEi ~ Epyc'i(ETal. 

(o) r,a TOuc; oKoTTouc; TOu TTap6vTOc; E6acpiou, TOu Eompiou (6) Kai 

TOu MEpouc; 1 TOu TpiTOu napapr~µaTOc;, o 6poc; «oEiyµa» TTEp1llapl3c'ivE1 

µtpoc; 6Eiyµaroc;. 
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(4) Κάθε πρόσωπο, υπό την ευθύνη του οποίου Κυβερνητικό
Εργαστήριο λειτουργεί, λαμβάνει τα δέοντα μέτρα για τη συμμόρφωση
κάθε Κυβερνητικού Αναλυτή και κάθε προσώπου που ενεργεί υπό τις
οδηγίες και την άμεση επίβλεψη Κυβερνητικού Αναλυτή με την
υποχρέωση που επιβάλλει το εδάφιο (3).

(5) Πιστοποιητικό που εκδίδεται και έκθεση που συντάσσεται βάσει
του εδαφίου (3) θεωρούνται ως πιστοποιητικό και έκθεση, αντίστοιχα,
για τους σκοπούς του άρθρου 12(1) του περί Αποδείξεως Νόμου.

(6) Σε περίπτωση που Επιθεωρητής πήρε, δυνάμει του άρθρου 6(1),
δείγμα σχετικού προϊόντος και υπέβαλε το δείγμα σε Κυβερνητικό
Αναλυτή για δοκιμή, πρόσωπο το οποίο κατέχει ή κατά οποιοδήποτε
τρόπο δικαιούται σε φύλαξη ή έλεγχο του σχετικού προϊόντος, από το
οποίο λήφθηκε το εν λόγω δείγμα, ή ο αντιπρόσωπος του εν λόγω
προσώπου, δικαιούται να ζητήσει και να λάβει από την αρμόδια αρχή
αντίγραφο του πιστοποιητικού ή, ανάλογα με την περίπτωση, αντίγραφο
της εργαστηριακής έκθεσης, που εξέδωσε ο Κυβερνητικός Αναλυτής και
που καταδεικνύει το αποτέλεσμα της δοκιμής:

Νοείται ότι ο αιτητής δικαιούται να λάβει αντίγραφο εργαστηριακής
έκθεσης Κυβερνητικού Αναλυτή μόνο αφού καταβάλει στο πρόσωπο
που του την παραδίδει το τυχόν σχετικό τέλος το οποίο ισχύει, στο
Κυβερνητικό Εργαστήριο στο οποίο ο Κυβερνητικός Αναλυτής υπηρετεί
ή εργάζεται, για την εκπόνηση τέτοιας εργαστηριακής έκθεσης.

Κεφ. 9.

42 του 1978

86 του 1986

54(Ι)του 1994

94(1) του 1994

32(1) του 2004.

KEcp. 9. 

42 TOU 1978 

86 TOU 1986 

54(1) TOU 1994 

94(1) TOU 1994 

32(1) TOU 2004. 
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(4) Kd8E rrp6awrro, UTTO Tr]V EU0uvri TOU OTTOIOU Kui3EpVrJTIKO 

EpyoaT~p10 AmoupyEf, Aoµl3dvE1 Ta ofovm µtrpo y10 TrJ auµµ6pcpwaq 

K□8E Ku/3£pVrJTIKOU AvoAUT~ KOi K□8E rrpoawrrou TTOU EVEpyEi UTTO rn; 

ooriyiE<; KOi Tr]V ClfJWrJ ETTi/3AEl/lrJ Ku/3EpVrJTIKOU AvoAuT~ µE T~V 

UTTOXPEWO'r] TTOU ETT1i3dMEI TO Eocicp10 (3). 

(5) n1aTOTTOlrJTIKO TTOU EKOioETOI KOi £K8Wr] TTOU GUVT□GGETOI /3□0£1 

TOU EOacpfou (3) 8Ewpouvrn1 w<; lTIGTOlTOlrJTIKO KOi £K8Wr], OVTiGTOIXa, 

y10 TOU<; O'KOTTOU<; TOU dp8pou 12(1) TOU lTEpi ATTOOEisEW<; Noµou. 

(6) LE lTEpiTTTWGrJ TTOU Em8EWprJT~<; TT~pE, OUVCIIJEI TOU dp8pou 6(1), 

OEiyµo GXETIKOU TTpo'iovTOc; KOi UTT£l30AE TO OEiyµo GE l(ul3EpVrJTIKO 

AvoAUT~ y10 OOKIµ~, TTpOGWTTO TO orroio KaTEXEI ~ KOT□ OTTOIOO~TTOTE 

Tporro OIKOIOUTOI a£ cpuAOsf] ~ EAEVXO TOU GXETIKOU rrpo'iOVTO<;, OTTO TO 

orrofo Mcp8rJKE TO EV A6yw OEiyµo, ~ o OVT1TTpoawrr6<; TOU EV Mylu 

rrpoawrrou, OIKOIOUTOI VO ½rJT~GEI KOi VO M/3EI OTTO TrJV apµoo10 opx~ 

avriypacpo TOU TTIGTOTTOlrJTIKOU ~. ovdl\oyo µE TrJV TTEpiTTTWGrJ, OVTiyprnpo 

Tr]<; EpyOO'Tr]plOK~<; £K8Wrj<;, TTOU EsEOWGE O Ku/3EpVr]TIKO<; AVOAUT~<; KOi 

rrou KOTOOEIKVUEI TO arroTEArnµo Tr]<; 00K1p~<;: 

NoEiTal OTI O OITrJT~<; OIKOIOUTal VO Mi3EI ovriypocpo EpyoaTrJplOK~<;; 

£K8Wr]<; Ku/3£pVrJTIKOU AvaAuT~ µ6vo acpoO KOmi3dAEI OTO TTpOGWTfO 

rrou TOU rriv rropoi5i6EI TO rnx6v GXETIKO TEAo<; TO orroio 1axuE1, aTO 

Kui3£pVrJTIKO EpyoaT~plO OTO orroio O Kui3EpVr]TIKO<; AvoAUT~<; UTTrJPETEi 

~ Epya(ETal, ym Tr]V EKTTOVrJCTrJ TETOIO<; EpyaaTrJPIOK~<; £K8Wr]<;. 
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(7) Το παρόν άρθρο δεν εφαρμόζεται σε περίπτωση και στην έκταση

που είναι ασύμβατο με Κοινοτικό Κανονισμό ή Κοινοτική Απόφαση.

(8) Για τους σκοπούς του παρόντος άρθρου -

«Κυβερνητικός Αναλυτής» σημαίνει χημικό ή άλλο επιστήμονα ή 

λειτουργό, που υπηρετεί ή εργάζεται σε Κυβερνητικό Εργαστήριο-

«Κυβερνητικό Εργαστήριο» σημαίνει εργαστήριο ή χημείο που
καθορίζεται στο Μέρος 2 του Τρίτου Παραρτήματος.

8.-(1) Σε περίπτωση ποινικής δίωξης βάσει του παρόντος Νόμου -

(α) Απόδειξη ότι σχετικό προϊόν βρισκόταν σε υποστατικό ή άλλο
χώρο, ο οποίος χρησιμοποιείται για την παρασκευή προς
διάθεση στην αγορά, αποθήκευση προς διάθεση στην αγορά ή 
διάθεση στην αγορά σχετικού προϊόντος, αποτελεί εκ πρώτης
όψεως μαρτυρία ότι προοριζόταν για διάθεση στην αγορά-

(β) απόδειξη ότι ουσία, η οποία χρησιμοποιείται συνήθως στην
παρασκευή σχετικού προϊόντος, βρισκόταν σε υποστατικό ή 
άλλο χώρο, ο οποίος χρησιμοποιείται για την παρασκευή προς
διάθεση στην αγορά σχετικού προϊόντος, αποτελεί εκ πρώτης
όψεως μαρτυρία ότι προοριζόταν να χρησιμοποιηθεί στην
παρασκευή σχετικού προϊόντος-

(γ) απόδειξη ότι σχετικό προϊόν δεν πληροί οποιαδήποτε διάταξη
του παρόντος Νόμου ή εκδιδόμενου δυνάμει αυτού
διατάγματος ή Κοινοτικού Κανονισμού ή Κοινοτικής Απόφασης,
και είναι μέρος μιας παρτίδας ή αποστολής σχετικών
προϊόντων της ίδιας περιγραφής ή τάξης, αποτελεί εκ πρώτης

Τρίτο

Παράρτημα,

Μέρος 2

Τεκμήρια.

Tpfro 

napdprriµa, 

MEpoc;; 2 

TEKµ~p1a. 
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(7) To 1Tap6v op8po OEV EC.papµ6i'.;ETOI OE lTEpimwcrri Kai OTrJV EKTaCTrJ 

TTOU e:iva1 acrupl3arn µe: KOIVOTIKO Kavov1crp6 ~ KolVOTIK~ An6cpacrri. 

(8) ria rnuc; OKOTTOU<; TOU TT□p6vrnc; op8pou -

«Kul3EpVr]TIK6<; Ava,\ur~c;» crripaiVEI xriµ1K6 ~ o,\,\o ETTIOT~µova ~ 

AEIT0Upy6, lTOU UlTr]pETEi ~ Epyoi'.;ETal OE Kul3EpVr]TIK6 Epyacrr~p10· 

«Kul3EpVr]TIK6 Epyacrr~p10» crriµaiVEI EpyacrT~PIO ~ XrJIJEIO TTOU 

Ka8opii'.;£Ta1 crrn Mtpoc; 2 rnu Tpirnu napapr~parnc;. 

8.-(1) LE lTEpiTTTWOrJ TTOIVIK~<; oiw~ric; l300EI TOU rrap6vrnc; N6µou -

(a) ATTOOEl~r] OTI OXETIKO npoT6v l3p10K6mv OE UTTOGT□TIKO ~ oMo 

xwpo, o onoioc; xpriaiµono1£irn1 y1a rriv napacrKw~ npoc; 

0108£01"] crrriv ayopo, ano8~Kwcrri npoc; 010Gwri crrriv ayopd ~ 

0108wri crrriv ayopo crxe:rncou 11po"i6vrnc;, a11orEi\Ei EK 11pwr~c; 

OlJJEW<; µaprupia 611 11poop1i'.;6mv y1a 0108£01"] crrriv ayopo· 

(13) □TTOOEl~r] 6n oucria, ri OTToia XPrJOlµOTTOIEITal cruv~8wc; OT~V 

11apacrKEU~ OXETIKOU 11po'i6vrnc;, l3p10K6mv OE u11ocrmr1K6 ~ 

o,\,\o xwpo, 0 OTTOioc; XPrJOIIJOTTOIEITal y1a Tr]V napacrKEU~ TTpoc; 

0108£01"] OTl"]V ayopo OXETIKOU 1TpoT6vrnc;, □TTOTEi\Ei EK 11pw1~c; 

OljJEW<; µaprupia OTI 11poop1i'.;6mv va XPrJOlµOTTOlr]8£i OT~V 

11apaOKEU~ OXETIKOU 11poT6vrnc;· 

(y) □TTOOEl~r] 6n OXETIKO 11po"i6v OEV TTArjpoi OTTOl□O~TTOTE OIOTO~r] 

rnu nap6vrnc; N6µou ~ EK5106µEvou ouvoµE1 aurnu 

01moyµarnc; ~ l<o1vorncou l<avov1crµou ~ 1<01vor1K~<; A116cpacr~c;. 

Kai Eiva1 µtpoc; µ1ac; 11aprfoac; ~ a110010Mc; OXETIKWV 

TTpciiOVTWV Tr]<; ioiac; TTEplypacp~<; ~ TO~r]<;, □lTOTEi\Ei EK lTpWT~t; 
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όψεως μαρτυρία ότι όλα τα σχετικά προϊόντα σε εκείνη την

παρτίδα ή αποστολή δεν πληρούν τη συγκεκριμένη διάταξη.

(2) Κάθε Επιθεωρητής ασκεί τις εξουσίες τις οποίες του χορηγεί το
άρθρο 6 βάσει των τεκμηρίων τα οποία καθορίζονται στο εδάφιο (1) του
παρόντος άρθρου, εκτός εάν ικανοποιηθεί ότι οποιοδήποτε από τα
τεκμήρια δεν ισχύει σε συγκεκριμένη περίπτωση.

(3) Τα εδάφια (1) και (2) δεν εφαρμόζονται σε περίπτωση και στην
έκταση που είναι ασύμβατα με Κοινοτικό Κανονισμό ή Κοινοτική
Απόφαση.

9.-(1) Μέσα σε τριάντα ημέρες από την πληροφόρηση, δυνάμει του

άρθρου 6(4) -

(α) Για κατακράτηση ή δέσμευση σχετικού μεταφορικού μέσου ή 
σχετικού προϊόντος από Επιθεωρητή, ή 

(β) για απόφαση Επιθεωρητή για καταστροφή σχετικού
προϊόντος,

πρόσωπο που έχει έννομο συμφέρον δικαιούται να προσβάλει τη
σχετική πράξη ή απόφαση, με γραπτή και αιτιολογημένη προσφυγή στο
Διευθυντή.

(2) Σε περίπτωση υποβολής προσφυγής δυνάμει του εδαφίου (1), ο
Διευθυντής την εξετάζει χωρίς υπαίτια καθυστέρηση, δυνάμενος κατά
την κρίση του να ακούσει τον προσφεύγοντα ή να δώσει σε αυτόν την
ευκαιρία να υποστηρίξει γραπτώς περαιτέρω τους λόγους στους
οποίους στηρίζεται η προσφυγή.

(3) θ Διευθυντής έχει εξουσία να αναθέτει σε έναν ή περισσότερους

λειτουργούς, που υπόκεινται σε αυτόν, την εξέταση θεμάτων που

Ιεραρχική

προσφυγή.

IEpOpXIK~ 

TTpocrcpuy~. 
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64JEW<; µapTupla 6n 6Aa m OXETIKa TTpo1ovm OE EKEIVI"] T~V 

TT□ pTli3a ~ □TTOCJTOA~ OEV TTA17pouv Tl"] cruyKEKp1ptv17 01am~17. 

(2) Ka8E Em8EWpl"]T~<; OOKEI Tl<; E~ouolE<; Tl<; OTTOlE<; TOU xop17yEl TO 

ap8po 6 l3aOEI TWV TEKµ17plwv m OTTOla K□8opl~ovm, OTO EOacp,o (1) TOU 

TT□pOVTO<; ap8pou, EKTO<; ECIV IK□VOTTOll78£1 OTI OTTOIOO~TTOTE □TT6 Ta 

TEKIJ~pl□ OEV 10-XUEI OE CJUVKEKpllJEVI"] TTEplTTTWOI"]. 

(3) Ta EOCl(f)I□ (1) K□ I (2) OEV E<papµ6~ovm, OE TTEplmwori K□ I OT~V 

EKT□ OI"] TTOU Eiva, aouµl3am µ£ KOIVOTIKO l<avov,op6 ~ KOIVOTIK~ 

ATT6cpao17. 

9.-(1) Mfoa oE Tp1avm 17µtpE<; □TT6 TrJV nA17pocp6p17017, ouvaµE1 mu 

ap8pou 6(4) -

(a) r,a KamicpaT17017 ~ otopwori oxrnKou µEmcpop1Kou µtoou ~ 

OXETIKOU TTpo'i6VTO<; □TT6 Em8EWPl"]T~, ~ 

(13) y1a □TT6cpao17 Em8EWpl"]T~ y1a K□TaOTpO(f)~ OXETIKOIJ 

TTpO'iOVTO<;, 

TTp6owTTo TTou EXEi tvvoµo ouµcptpov 01K□1oum1 va TTpool3aAE1 rr1 

OXETIK~ TTpa~ri ~ □TT6cpao17, µE yp□TTT~ K□ I a,n0Aoy17ptv17 TTpoocpuy~ OTO 

fi.1£U8UVT~. 

(2) LE TTEplTTTWOI"] UTTOl30A~<; TTpoocpuy~<; ouvaµEI TOU EOacplou (1), 0 

L'i.1£U8UVT~<; TI7V E~ETO~EI xwpl<; UTTaina Ka8u0Ttp17017, ouvaµEVO<; KOTCI 

Tl"]V Kplo17 TOU va □KOUOEI TOV TTpoocpEuyovm ~ va OWOEI OE □UTOV T~V 

EUK□lpla va UTTOOTl"]pi~EI ypamw<; TTEpmrtpw TOU<; A6you<; OTOU<; 

oTTolouc; 0T17pl~Em1 17 TTpompuy~. 

(3) 0 L'i.1w8uvT~<; EXEi E~ouola va ava8tm OE tvav ~ TTEp1006TEpou<; 

Amoupyou<;, TTOU UTTOKEIVTal OE □UTOV, Tl"]V E~ET□OI"] 8EµaTWV TTOU 
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αφορούν την προαναφερόμενη προσφυγή και να απαιτεί από αυτούς να
του υποβάλουν το πόρισμα τέτοιας εξέτασης πριν από την έκδοση της
απόφασης του επί της προσφυγής.

(4) θ Διευθυντής, σε χρόνο ο οποίος, λαμβάνοντας υπόψη τις
επιπτώσεις της προσβαλλόμενης πράξης ή απόφασης επί του
προσφεύγοντα, είναι εύλογος, εκδίδει και διαβιβάζει γραπτώς την
απόφαση του επί της προσφυγής στον προσφεύγοντα, διά της οποίας
απόφασης αποδέχεται εν όλω ή εν μέρει ή απορρίπτει την προσφυγή
και ακυρώνει ή τροποποιεί ή επικυρώνει, αντίστοιχα, την
προσβαλλόμενη πράξη ή απόφαση.

(5) Διαπράττει ποινικό αδίκημα πρόσωπο το οποίο -

(α) Υποβάλλει προσφυγή, δυνάμει του εδαφίου (1), η οποία
περιέχει ψευδή ή παραπλανητικά στοιχεία, ή 

(β) υποβάλλει πληροφορία, βάσει του εδαφίου (2), η οποία είναι
ψευδής ή παραπλανητική,

και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε ποινή φυλάκισης
που δεν υπερβαίνει τους έξι μήνες ή σε χρηματική ποινή που δεν
υπερβαίνει τις τρεις χιλιάδες λίρες ή σε αμφότερες τις ποινές.

Υλοποίηση

υποχρέωσης ή 

διακριτικής

ευχέρειας που

απορρέει από

Κοινοτικό

Κανονισμό ή 

Κοινοτική

Απόφαση.

10.-(1) Σε περίπτωση που Κοινοτικός Κανονισμός ή Κοινοτική
Απόφαση εναποθέτει υποχρέωση ή διακριτική ευχέρεια στη Δημοκρατία,
για θέματα άλλα από αυτά τα οποία ρυθμίζονται από τα άλλα άρθρα
του παρόντος Νόμου ή για θέματα άλλα από αυτά τα οποία σχετίζονται
με την ίδρυση νομικού προσώπου, και το Υπουργικό Συμβούλιο κρίνει
ότι η φύση τέτοιας υποχρέωσης ή διακριτικής ευχέρειας απαιτεί τη
θέσπιση νομικής διάταξης, έχει εξουσία να εκδίδει διάταγμα προς
υλοποίηση της προαναφερόμενης υποχρέωσης ή διακριτικής ευχέρειας
της Δημοκρατίας.

Yllorrofrpri 

UTTOXPEWCJl"]c; ~ 

Ol□KplTll<~c; 

EUXEPEl□c; TTOU 

arroppEEI arr6 

Ko1VOTIK6 

Kavovrcrµ6 ~ 

KolVOTIK~ 

Arr6cpacrri. 
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acpopouv H]V TTpoavacpEpoµEv17 TTpoocpuy11 Km va arranEl arro aurouc; va 

TOU UTTOl3di\ouv TO rrop1opa TETOIO<; £~£mo17<; TTPIV OTTO Tl7V £KOOOl7 Trl<; 

aTT6cpao11<; TOU ETTI Tl7<; TTpoacpuv11c;. 

(4) 0 .lll£U8UVTl1<;, OE xpovo o OTTOio<;, ,\aµl3dvovm<; UTTOljJl7 Tl<; 

ETTITTTWOEI<; Tl7<; TTpool3aMopEVl7<; TTpd~17<; 11 aTTocpao17<; ETTi TOU 

TTpompEuyovm, Elvm EUAOVO<;, EKOJOEI KOi 01al31!3d~EI ypamw<; T~V 

aTT6cpao11 TOU rni Tl7<; TTpoacpuy11<; OTOV TTpoocpEuyovm, Old Tl7<; OTTOia<; 

aTT6cpao17<; OTTOOEXETOI EV 6,\w 11 EV µEpEI 11 arroppiTTTEI H]V TTpoocpuy11 

KOi OKUpWVEI 11 TpOTTOTTOIEi 11 ETTIKUpWVEI, avrioro1xa, T~V 

TTpoal3aMoµEv17 TTpd~17 11 arrocpao17. 

(5) .lllaTTpctTTEI TTOIVIKO aoi1<17µa TTPOOWTTO ro OTTOiO -

( a) YTTol3ctAAEI TTpocrcpuyri, ouvdµEI TOU E6acpiou ( 1 ), 17 OTTO[a 

TTEPIEXEI ljJ£U011 ri TTapaTTi\av17nKd oro1x£la, 11 

(13) UTTOl3ctAAEI TTA17pocpopla, l3ctOEI TOU EOacplou (2), 17 OTTOia Eivm 

4JEU011<; 11 TTapaTTl\av17rn<11, 

Km, oE TTEplTTrwo17 Kmaol1<17<; mu, uTToKE1m1 oE TT01v11 cpuMK10~<; 

TTOU OEV UTTEpl3alVEI TOU<; E~I µriv£<; 11 OE XPl71JOTIK!l lTOIV!l lTOU OEV 

UTTEpl3afVEI Tl<; TPEI<; XIAICIOE<; ,\lpE<; 11 OE aµcp6TEPE<; Tl<; TTOIVE<;. 

10.-( 1) ~£ TTEplmwo17 rrou Ko1vor1Ko<; Kavov10µ6<; ri KrnvoTIKll 

ATT6cpao17 £VaTTo8ETEI u1Toxpi::wo17 ri 01aKpiTIK1l EUXEpE1a or17 b.17µ0Kpmfa, 

y1a 8Eµam dMa aTTo aura m oTToia pu8µi~ovm1 aTT6 m dMa dp8pa 

TOU TTapovro<; N6µou 11 y1a 8Eµam d,\,\a OTTO aura m OTTOia OXETl~OVTal 

µ£ Tl7V i6puo17 voµ1KOU TTpOOWTTOU, KOi TO YTToupy11c6 ~uµl3oui\10 Kp[VEI 

or1 17 cpuo17 ri::rniac; uTToxpEwo17<; 11 01a1<p1rn<11<; wx1::pE1ac; aTTmTEl r17 

8fomo17 voµIK!l<; 01dm~17<;, EXEi E~ouola va EKO[OEI 61dmyµa TTpo<; 

ul\01Toi17017 Tl7<; TTpoavacpEp6pEVl7<; uTToxpi::wo17<; 11 01aKp1r11<11c; EUXEPE!a<; 

r17<; b.17µ0Kpmia<;. 
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(2) Τα ακόλουθα συνιστούν μη εξαντλητικό κατάλογο θεμάτων για τα
οποία το Υπουργικό Συμβούλιο έχει εξουσία να εκδίδει διάταγμα δυνάμει
του εδαφίου (1) -

(α) Επιβολή υποχρέωσης όπως σήμανση προϊόντος αναγράφεται

σε συγκεκριμένη γλοοσσα· και

(β) αναστολή ή προσωρινός περιορισμός διάταξης πράξης της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

(3) Πρόσωπο που διενεργεί πράξη ή παράλειψη κατά παράβαση
οποιουδήποτε διατάγματος το οποίο εκδίδεται δυνάμει του παρόντος
άρθρου, διαπράττει ποινικό αδίκημα και, σε περίπτωση καταδίκης του,
υπόκειται σε ποινή φυλάκισης που δεν υπερβαίνει τους 3 μήνες ή σε
χρηματική ποινή που δεν υπερβαίνει τις χίλιες λίρες ή σε αμφότερες τις
ποινές.

11. Οποιοδήποτε πρόσωπο -

(α) Παρακωλύει και/ή εμποδίζει το έργο οποιωνδήποτε
παρατηρητών κατά την άσκηση των προβλεπομένων αττό
Κοινοτική Απόφαση ή Κοινοτικό Κανονισμό καθηκόντων τους·

(β) χρησιμοποιεί αλιευτικές μεθόδους που απαγορεύονται από

Κοινοτική Απόφαση ή/και Κοινοτικό Κανονισμό"

(γ) παραλείπει να προσδέσει ή να αποθηκεύσει αλιευτικά
εργαλεία, η χρήση TOJV οποίων απαγορεύεται σε συγκεκριμένη
αλιευτική ζώνη σύμφωνα με Κοινοτική Απόφαση ή/και
Κοινοτικό Κανονισμό-

(δ) διεξάγει αλιεία ή διατηρεί επί του σκάφους είδη TOJV οποίων το

απόθεμα υπόκειται σε αναοτολή ή απαγόρευση αλιείας

Αδικήματα και

ποινές.

AOIK~µam KOi 

TTOIVE<;. 
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(2) Ta mc6,\ou0a CTuv1cnouv µri £~avTArJTIK6 Kma,\oyo 8£µ6rwv y1a m 

mrnia TO YTToupy1K6 foµi3oui\10 EXEi E~oucria va £Koii5£1 i51arnyµa i5uvaµ£1 

TOU EOacpiou ( 1) -

(a) Emf3o,\~ urroxpEWCTrJ<; 6rrwi; CT~µavCTrJ rrpo'i6vrni; avaypacpETm 

CT£ CTUVKEKp1µEvrJ yACJJCTCTa· Kai 

(13) avaCTrnA~ ~ rrpocrwp1v6<; TT£p1op1CTµ6i; i51am~ri<; rrpa~ri<; r~<; 

Eupwrra"fK~<; Ko1v6rrim<;. 

(3) np6CTwrro rrou 61£V£py£f rrpa~ri ~ rrapai\rnµri Kara rrapai3aori 

OTTOIOUO~TTOTE OIOTctyµaTO<; TO OTTOIO £K010£Tal OUVCIIJEI TOU TTap6VTO<; 

ap8pou, 01arrpctTTEI TTOIVIKO aO[KrJIJO Kai, CT£ TTEplTTTWCTrJ KOTOO[Kr]<; TOU, 

UTTOKEITal CT£ TTOIV~ cpuM1<1crri<; TTOU OEV UTTEpl3afVEI TOU<; 3 µ~VE<; ~ 0£ 

XPrJIJOTII(~ TTOIV~ TTOU OEV UTTEpl3a[VEI Tl<; xiAIE<; ,\fpE<; ~ CT£ aµcp6TEpE<; nc; 

TTOIVE<;. 

11. 0TTOIOO~TTOT£ TTpOCTWTTO -

(a) napaKWAUEI Kall~ £µTToi5fi';EI TO Epyo OTTOIWVO~TTOT£ 

TTapOTrJPrJTWV KOTO Tr]V OCTKrJCTrJ TWV npol3AETTOµEVWV aTT6 

Ko1vornc~ Arr6cpacrri ~ Ko1vonK6 Kavov1CTµ6 K08rJK6vrwv rnui;· 

(13) XPr]CTlµOTTOIEI OAIEUTIKE<; µ£86i5ou<; TTOU arrayopEUOVTal OTTO 

l{OIVOTIK~ ATT6cpacrri ~/KOi l{OIVOTIKO l<avov1CTµ6· 

(y) rrapaAEITTEI va TTpOCTOECTEI 11 va OTT08r]KEUCTEI OAIEUTIKO 

Epya,\Efa, ri XP~CT~ T(JJV OTTOIWV arrayopEUETal CT£ CTUVKEKplµEVrJ 

OAIEUTIK11 <;wvri CTuµcpwva µ£ KolVOTlK~ ATT6<pOCTrJ ~/Km 

Ko1vonK6 Kavov1crp6" 

(6) OIE~OVEI OAIE[a r1 OlaTr]pE[ ml TOU CTKacpoui; £101'] T(JJV OTTOIWV TO 

arr68£µa un61<mai a£ avacrn,\~ 11 array6pEUCTrJ aAIEia<; 
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δυνάμει Κοινοτικής Απόφασης ή/και Κοινοτικού Κανονισμού'

(ε) αλιεύει σε ζώνη ή/και αλιεύει κατά τη διάρκεια συγκεκριμένης
περιόδου, στην οποία ή κατά τη διάρκεια της οποίας η αλιεία
απαγορεύεται δυνάμει Κοινοτικής Απόφασης ή/και Κοινοτικού
Κανονισμού'

(στ) παραβαίνει διατάξεις Κοινοτικής Απόφασης ή/και Κοινοτικού
Κανονισμού που διέπουν τα ελάχιστα μεγέθη·

(ζ) δεν τηρεί θεσπιζόμενους με Κοινοτικές Αποφάσεις ή/και
Κοινοτικούς Κανονισμούς κανόνες και διαδικασίες που
διέπουν τις μεταφορτώσεις και τις αλιευτικές εργασίες και
συνεπάγονται κοινή δράση δύο ή περισσοτέρων σκαφών

(η) νοθεύει ή δεν καταχωρίζει απαραίτητα για σκοπούς ελέγχου
της τήρησης Κοινοτικής Απόφασης ή/και Κοινοτικού
Κανονισμού δεδομένα, σε ημερολόγια πλοίου, δηλώσεις
εκφόρτωσης, δηλοοσεις πώλησης, δηλώσεις ανάληψης και
μεταφορικά έγγραφα ή δε φυλάσσει ή δεν υποβάλλει στην
Αρμόδια Αρχή τα εν λόγω έγγραφα'

(θ) εκ προθέσεως παραβαίνει τις διατάξεις Κοινοτικής Απόφασης
ή/και Κοινοτικού Κανονισμού που διέπουν την εκ του
μακρόθεν ανακοίνωση των κινήσεων των αλιευτικών σκαφών
καθώς και των στοιχείων που αφορούν τα αλιευτικά προϊόντα,
τα οποία ευρίσκονται επί του σκάφους·

(ι) είναι υπεύθυνο σκάφους από το οποίο εκφορτώνονται
αλιευτικά προϊόντα που δεν τηρούν τους προβλεπόμενους
από Κοινοτική Απόφαση ή/και Κοινοτικό Κανονισμό κανόνες
περί ελέγχου και εφαρμογής·

1428 

ouvaµ£1 Ko1vonK~c; Arr6cpaCT17c; ~/rn1 l<o1vornrnu l<avov1CTµou· 

(E) aAIEUEI CT£ c;wv17 ~/Kat aAIEUEI Kara Tr] 01apK£1a CTUYKEKplµEVl"]c; 

TTEp16oou, CTTr]V 01Toia ~ Kara Tl7 01apKE1a Tr]c; orroiac; 17 al\1£ia 

arrayopEUETal ouvaµEI KOIVOTIK~c; Arr6<paCTr]c; ~/Kat KOIVOTIKOU 

Kavov1CTµo(r 

(CTT) rrapal3aiv£1 01aral;£1c; l<OIVOTIK~c; Arr6cpaCT17c; ~/Kat KOIVOTIKOU 

Kavov1crµou rrou 51Errouv m EAaXICTm µ£yE817· 

(s) DEV H]pEI 8wm~6µ£vouc; µ£ Ko1vorncEc; ArrocpaCTElc; ~/Km 

KOIVOTIKOU<; KavoVICTµouc; Kav6v£c; Kai 01aOIKaCTi£c; TTOU 

51Errouv Tl<; µ£TacpopTWCT£1c; Kat Tic; aAIEUTIKE<; EpyaCTiEc; Km 

CTUV£TTayovm1 KOIV~ opaCTr] Mo ~ TTEPICTCTOTEPWV CTKacpwv· 

(17) vo8£U£1 ~ OEV Karaxwpil'.;£1 arrapaiTr]Ta y1a CTICOTTOUc; EAEVXOU 

Tr]c; T~p17cr17c; KolVOTIK~c; Arr6cpaCTr]<; ~/teat KolVOTll(OLJ 

Kavov1crµou 5£5oµEva, CT£ 17µ£p0My1a rrl\oiou, OrJAWCTEI<; 

£Kcp6pTwCT17c;, 0171'0Ja£1c; TTWArJCTr]c;, OrJAWCT£1c; avaAr]LjJrJc; Kai 

µ£Tacpop1Ka Eyypacpa ~ 0£ cpuMCTCTEI ~ OEV UTTOl3aM£1 CTTrJV 

Apµ65ia Apx~ m EV Myw Eyypacpa· 

(8) EK TTp08ECT£Wc; rrapal3aiv£1 Tl<; 01aral;EI<; KolVOTIK~c; Arr6cpaCTrJ<; 

~Item Ko1voT1Kou Kavov1CTµou rrou OIETTouv Tr]V EK rnu 

µmcp68£V avaKOIVWCTr] TWV KIV~CTEWV TWV aAIEUTIKWV CTKa<pWV 

Ka8wc; Kai TWV CTTOIXEIWV TTOU acpopouv m aAIEUTIKCl TTpoT6vm, 

Ta orroia EUpiCTKOVTal £Tri TOU CTKacpouc;· 

(1) EIVOI UTT£U8UVO CTKacpouc; OTTO TO OTTOIO EK<pOpTWVOVTal 

aJ..1EuT1Kd rrpoT6vm rrou DEV Tr]pouv rouc; rrpoi3AETT6µ£vouc; 

arr6 l<OIVOTIK~ Arr6cpaCT17 ~/Kat l<OIVOTIKO Kavov1CTµ6 KOVOVE<; 

TTEpi EAEyxou Kat ECpapµoy~c;· 
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(ια) αποθηκεύει, μεταποιεί, διαθέτει προς πώληση ή/και μεταφέρει

προϊόντα που δεν τηρούν τις ισχύουσες προδιαγραφές

εμπορίας και ιδιαίτερα αυτές που αφορούν τα ελάχιστα μεγέθη

σύμφωνα με τις Κοινοτικές Αποφάσεις και τους Κοινοτικούς

Κανονισμούς·

(ιβ) παραβαίνει οποιαδήποτε επιτακτική ή απαγορευτική διάταξη

Κοινοτικής Απόφασης ή Κοινοτικού Κανονισμού'

είναι ένοχο αδικήματος και, σε περίπτωση καταδίκης του, υπόκειται σε
ποινή φυλάκισης που δεν υπερβαίνει το ένα έτος ή σε χρηματική ποινή
που δεν υπερβαίνει τις πέντε χιλιάδες λίρες ή σε αμφότερες τις ποινές.

12.-(1) Ανεξάρτητα από το αν συντρέχει περίπτωση ποινικής ευθύνης
δυνάμει του παρόντος Νόμου ή άλλης νομοθεσίας, ο Διευθυντής, όταν
έχει εύλογο λόγο να πιστεύει ότι οποιοδήποτε πρόσωπο διέπραξε
οποιοδήποτε αδίκημα δυνάμει των παραγράφων (β), (δ) και (ε) του
άρθρου 11, έχει εξουσία να προβεί σε κατάσχεση των σχετικών
αλιευτικών εργαλείων και/ή των αλιευτικών προϊόντων και/ή των
αλιευμάτων, ανάλογα με την περίπτωση.

(2) Προτού προβεί σε κατάσχεση δυνάμει του εδαφίου (1), ο
Διευθυντής ειδοποιεί το επηρεαζόμενο πρόσωπο για την πρόθεση του
να προβεί σε κατάσχεση, ενημερώνοντας το για τους λόγους για τους
οποίους προτίθεται να ενεργήσει τοιουτοτρόπως και παρέχοντας σε
αυτό το δικαίωμα υποβολής παραστάσεων εντός προθεσμίας δεκαπέντε
ημερών από την ημερομηνία ειδοποίησης.

(3) θ Διευθυντής προβαίνει σε κατάσχεση, δυνάμει του εδαφίου (1)
με αιτιολογημένη απόφαση του, η οποία καθορίζει την παράβαση και η 
οποία πληροφορεί το επηρεαζόμενο πρόσωπο περί του δικαιώματος
του να προσβάλει την απόφαση με προσφυγή στον Υπουργό, σύμφωνα
με τα διαλαμβανόμενα στο εδάφιο (4) και περί της προθεσμίας εντός της
οποίας δύναται να ασκηθεί το εν λόγω δικαίωμα.

Δικαίωμα

κατάσχεσης.

L'.1Kafwµa 

KaTOOXEOrJ<;. 
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(1a) mro8rJKEUEI, µETaTTOIEi, 01a8ETE1 TTpoc; TTWAl"JCTl"J ~/Kai µETacpEpEI 

rrpo"i6vm rrou 5Ev TrJpouv m; 1axuouaE<; rrpo61aypacpi:'.<; 

Eµrropia<; Km 101airEpa aurE<; rrou acpopouv m EMx1crm µEyE8rJ 

cruµcpwva µE Tl<; KolVOTIKE<; ArrocpaCJEI<; Kai TOU<; KOIVOTIKOU<; 

Kavov1crµouc;· 

(1[3) rrapa!3aiVEI OTTOlaO~TTOTE ETTITaKTIK~ ~ arrayopEUTIK~ 61am~11 

KOIVOTIK~<; Arr6cpacrri<; ~ l<OIVOTIKOU Kavov1aµou· 

Eivm EVOXO aOIK~µaTO<; Kai, CJE TTEpimwcrri KmaoiKrJ<; TOU, UTTOKEITal CT£ 

TTOIV~ cpuM1<1011<; TTOU OEV UTTEpl3aiVEI TO EVa ETO<; ~ OE xpriµarn<~ TTOIV~ 

TTOU OEV UTTEp!3aiVEI Tl<; TTEVTE XIAIClOE<; i\ipE<; ~ CJE aµcp6TEPE<; Tl<; TTOIVE<;. 

12.-( 1) AvE~aprrim arr6 TO av CJUVTPEXEI TTEplmwcrri TTOIVIK~<; EU8UV~<; 

6uvaµE1 mu rrap6vTO<; N6µou ~ aMri<; voµo8wia<;, o Ll1w8uvT~<;. 6rav 

EXEi Eui\oyo Myo va mcrTEUEI 6T1 orro1oo~rrorE rrp6cruJrro 01fopa~£ 

OTTOIOO~TTOTE aoiKrJµa ouvdµEI TWV rrapaypacpwv (13), (6) Kai (E) TOU 

ap8pou 11, EXEi E~ouaia va rrpol3Ei OE l<aTdcrxwri TWV CJXETIKWV 

ai\lEUTIKWV Epyai\Eiwv Km/~ TWV ai\lEUTIKWV rrpoT6VTWV Km/~ TWV 

ai\1wµaTwv, avai\oya µE rriv TTEpirrTwcrri. 

(2) npoTOu rrpo!3Ei crE Kmacrxwri ouvaµE1 TOu Eoacpiou (1), o 

Ll1EU8UVT~<; EIOOTTOIEi TO rnriprnZ:6µEVO rrp6awrro y1a TrJV TTp68w~ TOU 

va rrpo[3Ei CJE Kmaaxwri, EVrJµEpWVOVTCl<; TO y1a TOU<; Myouc; y1a TOU<; 

OTTO!OU<; TTpOTi8ETm va EVEPY~OEI TOIOUTOTp6TTW<; Kai rrapExovm<; 0'£ 

aur6 TO 61Kaiwµa urrol30Mc; rrapaaracrEwv Evr6<; rrpo8wµia<; OEKaTTEVT£ 

rJPEPWV arr6 TrJV rJµEpoµrivia EIOOTTO[rJOrJ<;. 

(3) 0 Ll1EU8UVT~<; rrpo!3a[VEI CJE Karacrxwri, OUVCl!JEI TOU EOacpfou (1) 

µE amoi\oy11µEv17 arr6cpacr~ mu, 11 orroia Ka8opfZ:E1 TrJV rrapdl3acr11 Kai fl 

orroia rri\ripocpopEi TO rnriprnZ:6µEvo rrp6awrro rrEpf mu 61Kmwµm6<; 

TOU va rrpocr[3ai\E1 TrJV mT6cpaari µE rrpocrcpuy~ crrov Yrroupy6, cruµcpwva 

µEm 61ai\aµ[3av6µEva OTO EOCl(jllO (4) Kai TTEpi TrJ<; rrpo8wµia<; EVTO<; T~<; 

orroiac; ouvam1 va acr1<110Ei TO EV Myw 011<aiwµa. 
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(4) Οποιοδήποτε επηρεαζόμενο πρόσωπο, δυνάμει του εδαφίου (1)

δικαιούται, εντός προθεσμίας τριάντα ημερών από την ημερομηνία
κοινοποίησης σε αυτό της απόφασης της κατάσχεσης, να προσβάλει την
απόφαση με γραπτή και αιτιολογημένη προσφυγή στον Υπουργό, θ 
Υπουργός έχει εξουσία να αναθέτει σε ένα ή περισσότερους
λειτουργούς, που υπόκεινται σε αυτόν, την εξέταση θεμάτων που
αφορούν την προαναφερόμενη προσφυγή και να απαιτεί από αυτούς να
του υποβάλουν το πόρισμα τέτοιας εξέτασης πριν από την έκδοση της
απόφασης του επί της προσφυγής. θ Υπουργός εξετάζει την
προσφυγή, δυνάμενος κατά την κρίση του να ακούσει τον
προσφεύγοντα ή να δώσει σε αυτόν την ευκαιρία να υποστηρίξει
γραπτώς περαιτέρω τους λόγους στους οποίους στηρίζεται η 
προσφυγή, και εκδίδει και διαβιβάζει την απόφαση του στον
προσφεύγοντα. Ο Υπουργός έχει εξουσία να εκδίδει μια από τις
ακόλουθες αποφάσεις:

(α) Να επικυρώσει την προσβληθείσα απόφαση'

(β) να ακυρώσει την προσβληθείσα απόφαση·

(γ) να τροποποιήσει την προσβληθείσα απόφαση-

(δ) να προβεί σε έκδοση νέας απόφασης σε αντικατάσταση της

προσβληθείσας.

13.-(1) Ο Διευθυντής, όταν έχει εύλογο λόγο να πιστεύει ότι κάποιο
πρόσωπο διέπραξε αδίκημα κατά παράβαση του παρόντος Νόμου, έχει
την εξουσία να ρυθμίσει εξώδικα το αδίκημα αυτό, αποδεχόμενος την
καταβολή από τον παραβάτη ποσού που δε θα υπερβαίνει σε καμία
περίπτωση το ποσό της χρηματικής ποινής που προβλέπεται για το
αδίκημα αυτό.

Εξώδικη

ρύθμιση

E!;c.iJOIKf] 

p08µ1ari 
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(4) OTTOIO0~TTOTE ETTflPEas6µEVO TTp0O'WTTO, ouvdµEI TOU E0acpiou (1) 

01Ka100rrn, Evr6c; rrpoGwµiac; rp1dvrn flµEpwv mr6 rriv rJIJEpoµrivia 

Ko1voTTofrioric; CTE aur6 rric; mr6cpaoqc; rrii; Kmaoxwric;, va rrpool3dAE1 TDV 

mr6cpaori µE ypam~ Kai alTIOAOYrJIJEVfl TTpoacpuy~ OTOV YTToupy6. 0 

Yrroupy6c; EXEi E~ouoia va ava8ETEI OE EVO ~ TTEplOO0TEpouc; 

AEITOUpyouc;, TT0U UTT0KEIVTOI OE aur6v, TflV E~ETOOfl 8Eµ0TWV TTOU 

acpopouv rriv TTpoavacpEp6µEVfl rrpoocpuy~ Km va arrmrEi aTT6 aurnuc; va 

TOU urrol3dAOUV TO TT6p1oµa TETOIO<; E~Emoric; TTplV arr6 TflV EK0OOfl TD<; 

arr6cpao~c; TOU ETTI TrJ<; rrpocrcpuy~c;. 0 YTToupy6c; E~ETdsEI TDV 

TTpompuy~, ouvdµEvoc; Kmet TflV Kpiori TOU va OKOUOEI TOV 

TTpocrcpEuyovrn ~ va 6woE1 oE aur6v rriv EUKalpia va unoorripi~E1 

ypaTTrwc; TTEpa1rtpw TOuc; Myouc; moue; orroiouc; orripisETa1 ri 

TTpocrcpuy~, Kai EK0i0EI Kai 61al31!3dsEI TflV arr6cpao~ TOU mov 

TTpompEuyovm. 0 YTToupy6c; EXEi E~ouoia va EK0i0EI µ,a aTT6 Tl<; 

aK6Aou8Ec; aTTocpdoE1c;: 

(a) Na ETTIKUpWOEI TflV rrpool3ArJ8Eioa aTT6cpaori· 

(13) va aKupwoEI TflV rrpool3ArJ8Efoa arr6cpaori· 

(y) va TpOTTOTTOl~OEI TflV rrpool3.>-.118Efoa aTT6cpaori· 

(6) va TTpol3Ei CTE EKOOOfl vtac; aTT6cpaoric; OE aVTIKOl0OTOCTfl TD<; 

TTpoo[3ArJ8Eioac;. 

13.-(1) 0 fl1w8uvr~c;. 6rnv EXEi EUAoyo Myo va TTIOTEUEI 0TI KctTTOIO 

TTp6m,mo OIETTpa~E a6iKrJIJa Kara TTapdl3aori TOU TTap6vTOc; N6µou, EXEi 

rriv E~oucria va pu8µfoE1 E~wo,rn TO aBiKrJµa aur6, arro5Ex6µEvoc; TDV 

Kmal30A~ OTTO TOV TTapal3cm7 TTOCJ"OU TT0U OE ea UTTEp[3aiVEI OE Kaµia 

TTEpfTTTWCTfl TO TT006 Tfl<; XPrJIJOTII(~<; TTOIV~c; TT0U rrpol3AETTETal y1a TO 

a6fKr]µa aur6. 
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(2) Εάν η πράξη ή η παράλειψη την οποία ο Διευθυντής ή ο 
Επιθεωρητής θεωρεί ότι σύμφωνα με το εδάφιο (1) συνιστά αδίκημα δεν
τερματιστεί σύμφορα με τις οδηγίες του, εντός ενός χρονικού
διαστήματος που ο ίδιος θεωρεί εύλογο, τότε για κάθε μέρα που η 
πράξη ή παράλειιμη συνεχίζεται ή επαναλαμβάνεται, θα θεωρείται ότι
διαπράττει νέο αδίκημα του οποίου ο Διευθυντής μπορεί, είτε να
προβαίνει σε ξεχωριστή εξώδικη ρύθμιση, όπως προβλέπεται στο
εδάφιο (1), είτε να προβαίνει στις αναγκαίες ενέργειες για δίωξη του
παραβάτη ενώπιον Δικαστηρίου.

(3) Κάθε ποσό που καταβάλλεται με βάση τα εδάφια (1) και (2),
θεωρείται χρηματική ποινή που επιβλήθηκε λόγω καταδίκης για το
σχετικό αδίκημα.

(4) Με την καταβολή του ποσού που αναφέρεται πιο πάνω, ο 
Διευθυντής εκδίδει σχετική απόδειξη στο πρόσωπο που το καταβάλλει,
στην οποία αναγράφονται τα εξής-

(α) Το όνομα του προσώπου που πιστεύεται ότι διέπραξε το
αδίκημα·

(β) συνοπτική αναφορά του αδικήματος·

(γ) ο τόπος και η ημερομηνία διάπραξης του· και

(δ) το ποσό που καταβλήθηκε.

(5) Μετά την εξώδικη ρύθμιση του αδικήματος, την καταβολή του
ποσού και την έκδοση της απόδειξης όπως αναφέρεται πιο πάνω, δε
χωρεί οποιαδήποτε περαιτέρω διαδικασία σχετικά με το αδίκημα.

(6) Η εξώδικη ρύθμιση αδικήματος και η καταβολή του σχετικού

ποσού σύμφωνα με τις πιο πάνω διατάξεις, δεν θεωρείται ως καταδίκη.
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(2) Edv '1 rrpd~'l ~ '1 rrapdAEl4J'l T'7V orroia O L\1EU8UVT~<; ~ 0 

Em8EWP'7T~<; 0EwpEf OTI auµcpwva µE TO E6dcp10 (1) OUVIOTd aoiK'7µa 0£V 

TEpµmlOTEi auµcpuJVa IJE Tl<; 00'7yiE<; TOU, EVTO<; EV6<; XPOVIKOU 

OIOOT~µmoc; TTOU O 1510<; 0EwpEf EUAoyo, TOTE y1a KOBE µtpa TTOU '1 

rrpd~'l ~ rrapdAElltJ'l OUVEXi~ETQI ~ ETTaVaAaµ[3dVETOI, ea 8EWpEim1 OTI 

01arrpdTTEI vfo aoiK'7µa TOU OTTOJOU O L\1EU8UVT~<; µrropEf, ElfE va 

rrpo[3aiVEI OE ~EXWPIOT~ E~(JJOIK'7 pu8µ1011, OTTW<; rrpo[3AETTETOI CTTO 

E6dcp10 (1 ), EJTE va rrpo[3aiVEI OTI<; avayKaiE<; EVEPYEIE<; y1a oiW~'l TOU 

rrapa[3dT'7 EVWTTIOV L\1KOOT'7piou. 

(3) Kd8E TT006 TTOU Kma[3dMETm µE !30011 m E6dcp1a (1) KOi (2), 

8EwpEim1 xp11µm1K~ rro1v~ rrou Em[3M8'7KE Myw KamoiK'l<; y1a TO 

axrntc6 aoiK11µa. 

(4) ME T'7V Kam[3ol\~ TOU TTOOOU TTOU avacpEpETal mo rrdvw, o 

L\1Eu8uvT~<; Etc5i5E1 OXETII(~ arr65El~'l aTO rrp6awTTO rrou TO Kam[3dM£1, 

OT'7V orroia avaypdcpovrn1 rn E{~<;-

(a) To 6voµa TOU rrpoawrrou rrou maTEUETal 6T1 01trrpa~E TO 

aoiK11µa· 

(13) OUVOTTTIK~ avacpopd TOU OOIK~µmoc;· 

(o) TO rroa6 rrou Karn[3M8'7KE. 

(5) METd T'7V E~WOIK'7 pu8µ1011 TOU OOIK~µmoc;, T'7V Kam[3oA~ TOU 

TTOOOU KOi T'7V £K000'7 T'7<; arr65El~'l<; OTTW<; avacpEpETOI mo rrdvw, OE 

xwpEi OTTOIOO~TTOTE TTEpOITEpW OIOOIKaaia OXETIKO µE TO aoiK'7µa. 

(6) H E~wo1ic11 pu8p1011 aci11(~µmo<; Km 11 Kma[3oM TOu axEr1Kou 

TTOOOU cruµcpwva µE Tl<; mo TTOVW 01md~EI<;, DEV 8EWpEfm1 W<; KaTOOIKfl. 
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Σε περίπτωση, όμως, καταδικαστικής απόφασης για διάπραξη άλλου

παρόμοιου αδικήματος, το Δικαστήριο μπορεί να λάβει υιτόψη τα πιο

πάνω γεγονότα για σκοπούς επιμέτρησης της ποινής. Για τους

σκοπούς αυτούς, η προβλεπόμενη στο εδάφιο (4) απόδειξη, αποτελεί

πλήρη απόδειξη TOJV γεγονότων που αναφέρονται σ' αυτήν και

συνεπάγεται την απαλλαγή του κατηγορουμένου.

Τροποποίηση

των

Παραρτημάτων

14. Τα Παραρτήματα του παρόντος Νόμου δύνανται να τροποποιούνται
με διάταγμα του Υπουργού, που δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα
της Δημοκρατίας.

Έναρξη της

ισχύος TOJV

διαταγμάτων

που εκδίδονται

δυνάμει του

παρόντος

Νόμου

15. Έκαστο διάταγμα, το οποίο εκδίδεται δυνάμει των άρθρων 10 και
14 του παρόντος Νόμου, δημοσιεύεται στην Επίσημη Εφημερίδα της
Δημοκρατίας και, εκτός αν προβλέπεται σε αυτό διαφορετικά, τίθεται σε
ισχύ κατά την ημερομηνία δημοσίευσης του στην Επίσημη Εφημερίδα
της Δημοκρατίας.

TpoTTOTTOll]OI] 

TWV 

napapTf]µOTWV 

'Evapl;I] Tl]<; 

1axuoc; ruJv 

01amyµarwv 

TTOU EKO[OOVTOI 

OUVaµe:1 TOU 

rrap6vrnc; 

N6µou 
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LE TTEpilTTWOfl, 6µwc;, Kmai51KaOTIK~<; mr6cpaaric; y1a OIClTTpasfl ClAAOU 

rrap6µ01ou ai51K~µmoc;, TO b.1Kaar~p10 µiropEf va M~EI urr64-1ri m mo 

lTClVW y£yov6m y,a OKOTTOU<; ElTIIJETpflaric; Tfl<; lTOIV~c;. ria rnuc; 

Ol':OTTOU<; aUTOU<;, fl TTpo~AETTOIJEVfl OTO EOCl<plO (4) aTTOOEISfl, aTTOTEAEi 

TTA~pfl a,r6i5£1sfl H.JJV VEVOVOTIJJV TTOU avacpEpOVTal a' aUT~V Kai 

ouvErrdyEml TflV airaMay~ TOU 1<mriyopouµEvou. 

14. Ta napapr~µam rnu irap6vTOc; N6µou 6uvavm1 va rporroiro1ouvrm 

µ£ 01amyµa TOU Yrroupyou, lTOU OfllJOOIEUETOI OTflV Eiriariµri EcpflµEpioa 

rric; .llriµoKpmiac;. 

15. 'Et<aarn 61amyµa, TO OTTOio EKOiOETOI OUVCljJEI TWV ap8pwv 10 Kai 

14 TOU rrap6VTO<; N6µou, OflµOOIEUETal OTflV E,riariµri E<pflµEpioa HJ<; 

.llriµot<pmiac; KOi, EKT6<; av rrpo~AETTETal a£ aur6 01acpopETIKCl, Ti8£TOI 0'£ 

1axu 1<ma rriv riµEpoprivia oriµoaiEua~c; rnu arriv Erriariµri EcpflµEpioa 

rric; .llriµo1<pmiac;. 
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Πρώτο Παράρτημα

(Άρθρο 2)

Κοινοτικές Αποφάσεις

1. 93/619/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 19ης Νοεμβρίου 1993 για τη σύσταση
επιστημονικής, τεχνικής και οικονομικής επιτροπής αλιείας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 297, 2.12.1993, σ. 25)·

2. 2004/585/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 19ης Ιουλίου 2004, για την ίδρυση
περιφερειακών γνωμοδοτικών συμβουλίων δυνάμει της κοινής αλιευτικής πολιτικής,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 256, 3.8.2004, σ. 17)'

3. 2004/774/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 9ης Νοεμβρίου 2004, με την οποία
κηρύσσεται η έναρξη λειτουργίας του γνωμοδοτικού περιφερειακού συμβουλίου
Βορείου Θαλάσσης στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 342, 18.11.2004, σ. 28)·

4. 2005/606/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 5ης Αυγούστου 2005, για την κήρυξη της
έναρξης λειτουργίας του γνωμοδοτικού περιφερειακού συμβουλίου πελαγικών
αποθεμάτων στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 206, 9.8.2005, σ. 21)·

5. 2005/668/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 22ας Σεπτεμβρίου 2005, για την κήρυξη
της έναρξης λειτουργίας του Περιφερειακού Γνωμοδοτικού Συμβουλίου για τα Βόρεια
Λιιτικ-π usmxr. "τη TrXoimo •"•.ΐ ,^..,^,-, ->.=.-.-r,„-,̂ c ττηλιτικΓκ. όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 249, 24.9.2005, σ. 18)·

6. 84/17/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 22ας Δεκεμβρίου 1983 για την εκτέλεση
από το Ηνωμένο Βασίλειο ορισμένων μέτρων προσαρμογής της παραγωγικής
ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας 83/515/ΕΟΚ του
Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 18, 21.1.1984, σ. 39)·

7. 84/117/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 24ης Φεβρουαρίου 1984 για την
πραγματοποίηση από τη Δανία ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της
παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 64, 6.3.1984, σ. 12)·

8. 84/262/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 4ης Μαΐου 1984 για την πραγματοποίηση
από το Βέλγιο ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της παραγωγικής ικανότητας στον
τομέα της αλιείας, κατ' εφαρμογή της οδηγίας 83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 131, 17.5.1984, σ. 42)·
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npwrn napapnwa 

(Ap9po 2) 

Ko1voT1Ktt; Arroq,6:ai.w;; 

1. 93/619/EK: ATT6cpoari Tfl<; Emrporr~<; Tfl<; 19[1<; NoEµl3piou 1993 yI0 Tfl crucrmcrri 
ETTIO"TflJ-IOVIK~<;. TEXVIK~<; KOi OIKOVOµIK~<; ETTITPOTT~<; OAIEIO<;, OTTW<; EKCICTTOTE 
TPOTTOTTOIEITal" 
(ETTicrripri EcpriµEpioo Tfl<; E.E.: L 297, 2.12.1993, cr. 25)· 

2. 2004/585/EK: ATT6cpocrri TOU Iuµi3oulliou, Tfl<; 19[1<; louAiou 2004, yI0 rriv iopucrri 
TTEplcpEpEIOl(WV yvwµoOOTIKWV crupl3ouAiwv ouvaµEI Tfl<; KOIV~<; OAIEUTIK~<; TTOAITII<~<;. 
OTTW<; EKCICTTOTE TpOTTOTTOl£1Tal" 
(ETTicrriµri EcpriµEpioo Tfl<; E.E.: L 256, 3.8.2004, cr. 17)· 

3. 2004/774/EK: ATT6cpocrri Tfl<; EmTpOTT~<;. Tfl<; 9[1<; NoEµi3piou 2004, µ£ TflV OTTOiO 
Kf1pucrcr£rn1 ri tvop~fl llmoupyio<; TOU yvwµooorI1<ou TTEplcpEp£101<ou cruµi3oulliou 
BopEiou 0oMacrri<; crro TTAoimo Tfl<; Ko1v~<; OAIEUTIK~<; TTOAITII(~<;. 6TTw<; EKc'.tcrTOTE 
TPOTTOTTOIEirnr 
(ETTicrriµri Ecp[lµEpioo Tfl<; E.E.: L 342, 18.11.2004, cr. 28)· 

4. 2005/606/EI<: ATT6cpocrri Tfl<; Emrporr~<;, Tfl<; 5[1<; Auyoucrrnu 2005, yI0 rriv K~pu~ri Tfl<; 
tvop~ri<; llmoupyio<; rnu yvwµo5onKou TTEp1cpEpE10Kou cruµi3oullfou TTEAoyIKtiJv 
OTTOBEµarwv OTO TTAOimo Tfl<; KOIV~<; OAIEUTIK~<; TTOAITIK~<;. OTTW<; EKCICTTOTE 
TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTfcrriµri Ecp[lµEpioo Tfl<; E.E.: L 206, 9.8.2005, cr. 21 )· 

5. 2005/668/EK: ATT6cpocrri Tfl<; EmTpOTT~<;. Tfl<; 220<; LETTTEµl3piou 2005, yI0 TflV K~pu~ri 
Tfl<; tvop~fl<; llmoupyio<; rnu nEp1cpEpE10Kou rvwµooonKou Iupi3oulliou yI0 rn B6p£I0 
/\IITll(N ,',1'nTN rTTr. rr~nfn,r. 7 ""\,S .. = .. ,',,, _, ,cco~ud1c TrnAITIKllC. OTTW<; EKCICTTOTE 
TpOTTOTTOIEiTal. 
(ETTicrriµri Ecp[lµEp[oo Tfl<; E.E.: L 249, 24.9.2005, cr. 18)· 

6. 84/17/EOK: Arr6cpocrri Tfl<; EmrpOTT~<; Tll<; 220<; b.£KEµi3piou 1983 yI0 Tl7V EKTEAEO"fl 
OTT6 TO Hvwµtvo Bocrill£10 op1crµtvwv µtrpwv TTpocropµoy~<; Tfl<; TTOpoywyIK~<; 
1Kov6rrim<; crrov rnµto Tfl<; oll1Eio<; Km' Ecpopµoy~ Tfl<; ooriyfo<; 83/515/EOK rnu 
Iuµi3oulliou, 6TTw<; EKCICTTOTE rpoTToTT01Eimr 
(ETTicrriµri EcpriµEpioo Tfl<; E.E.: L 18, 21.1.1984, cr. 39)· 

7. 84/117/EOK: Arr6cpocrri Tfl<; EmrpoTT~<; Tfl<; 24[1<; ¢Ei3pouapiou 1984 yI0 rriv 
TTpoyµornTToiriari OTTO Tfl b.ovio op1crµtvwv £VEpy£1wv TTpocropµoy~<; Tfl<; 
TTOpoywy1K~<; IKOVOTflTa<; CTTOV rnµfo Tfl<; ol\1Eio<; KOT' Ecpapµoy~ Tfl<; ooriyio<; 
83/515/EOK rnu Iuµi3oulliou, 6TTuJ<; EKc'.taTOTE rpoTTOTTOl£irnr 
(ETTicrriµri EcpriµEpioo Tfl<; E.E.: L 64, 6.3.1984, cr. 12)· 

8. 84/262/EOK: Arr6cpocrri Tfl<; Emrporr~<; Tll<; 4ri<; Mdi"ou 1984 yI0 TflV rrpoyµarnrroiricrri 
orr6 TO Btlly10 op1crµtvwv EV£py£1wv rrpocropµoy~<; Tfl<; rropoywy1K~<; 11<av6Tf1Ta<:; crrnv 
rnµfo Tfl<; OAIEia<;, KOT' Ecpopµoy~ Tfl<; ooriyfa<; 83/515/EOK TOU Iuµi3oulliou, 6mu<; 
EKCICTTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(Errfcrriµri EcpriµEpioo Tfl<; E.E.: L 131, 17.5.1984, a. 42)· 
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9. 84/376/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 6ης Ιουλίου 1984 όσον αφορά την
πραγματοποίηση από τη Γερμανία ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της

παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 196, 26.7.1984, σ. 54)·

10. 84/589/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 28ης Νοεμβρίου 1984 για την
πραγματοποίηση από την Ελλάδα ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της
παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 322, 11.12.1984, σ. 13)-

11. 85/154/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 4ης Φεβρουαρίου 1985 για την
πραγματοποίηση από τη Γαλλία ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της
παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 59, 27.2.1985, σ. 24)·

12. 85/437/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 11ης Σεπτεμβρίου 1985 για την
πραγματοποίηση από τις Κάτω Χώρες ορισμένων δράσεων προσαρμογής της
παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 252, 21.9.1985, σ. 28)·

13. 85/474/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1985 σχετικά με τις
αιτήσεις επιστροφής και πληροομής προκαταβολών σχετικά με ορισμένες δράσεις
προσαρμογής της παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 284, 24.10.1985, σ. 1)·

14. 85/482/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 18ης Οκτωβρίου 1985 για την
πραγματοποίηση από την Ιταλία ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της

83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L287, 29.10.1985, σ. 31)·

15. 86/352/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 10ης Ιουλίου 1986 σχετικά με την
τροποποίηση της εφαρμογής, από τη Γερμανία, ορισμένων ενεργειών προσαρμογής
της παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας, κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 205, 29.7.1986, σ. 50)·

16. 86/539/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 3ης Νοεμβρίου 1986 σχετικά με την
εφαρμογή εκ μέρους της Πορτογαλίας ορισμένα,ν ενεργειών προσαρμογής της
παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L319, 14.11.1986, σ. 74)·

17. 86/540/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 4ης Νοεμβρίου 1986 σχετικά με την
εφαρμογή εκ μέρους της Ισπανίας ορισμένων ενεργειών προσαρμογής της
παραγωγικής ικανότητας στον τομέα της αλιείας κατ' εφαρμογή της οδηγίας
83/515/ΕΟΚ του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L319,14.11.1986, σ. 75)·

18. 92/86/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 18ης Δεκεμβρίου 1991 όσον αφορά
ορισμένες προσαρμογές των μέτρων που προβλέπονται στον κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ.

1434 

9. 84/376/EOI<: Arr6cpaari TrJc; ETT1Tporr~c; TrJc; Bric; lou>.fou 1984 6aov acpopa TrJV 
rrpayµmorroiriori arr6 Tr] rEppavfa op1aµtvwv EVEPYEllDV rrpoaapµoy~c; TrJc; 

rrapaywy11<~c; IKOV0Tr]Tac; GTOV T0µta Tr]c; OAIEfac;, 6rrwc; EKCIGT0TE TpOTTOTT0IE[mr 
(ETTiGJ7Pr] EcprjµEpfoa Tr]c; E.E.: L 196, 26.7.1984, a. 54)· 

10. 84/589/EOI<: Arr6cpaari rric; EmTporr~c; TrJc; 28ric; NoEµf3pfou 1984 yIa TrJV 
rrpayµarorroiria17 arr6 TrJV EMaoa op1aµtvwv EVEPYEllDV rrpoaapµoy~c; TrJc; 
rrapaywy1K~c; 1Kav6Tr]mc; arnv Toµta TrJc; a>.1Eiac; Km' Ecpapµoy~ TrJc; ooriyfac; 
83/515/EOK T0U Iuµf3oui.fou, 6rrwc; EKCIGTOTE TporrorroIEimr 
(Errfarwri EcprJµEpfoa TrJc; E.E.: L 322, 11.12.1984, a. 13)· 

11. 85/154/EOI<: Arr6cpaari TrJc; EmTporr~c; TrJc; 4ric; cJ)Ef3pouapiou 1985 yIa TrJV 
rrpayµarnrroiria17 arr6 TrJ raMia op1aµtvwv EVEpyE1wv npoaapµoy~c; Tr]c; 
rrapaywy1K~c; 1Kav6TrJmc; arov roµta TrJc; a>.IEiac; Km' Ecpapµoy~ TrJc; ooriyfac; 
83/515/EOI< T0U Iuµf3ou>.iou, 6TTuJc; EKCIGTOTE Tp0TT0Tr0IEimr 
(Erriarwri EcprJµEpfoa TrJc; E.E.: L 59, 27.2.1985, a. 24)· 

12. 85/437 /EOK: Arr6cpaari Tr]c; EmTpOTT~c; Tr]c; 11 ric; LETTTEµf3p[ou 1985 yIa TrJV 
rrpayµarnrroiria17 arr6 nc; KaTw XwpEc; op1aµtvwv opaaEwv rrpoaapµoy~c; TrJc; 
1rapaywy1K~c; IKav6Tr]mc; arov rnµta TrJc; al\1Eiac; Km' Ecpapµoy~ Tr]c; ooriyiac; 
83/515/EOK T0U LUµf3oul\iou, 6rrwc; EKCIGTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Erriarwri E<prJµEpioa TrJc; E.E.: L 252, 21.9.1985, a. 28)· 

13. 85/474/EOK: An6cpaari Tr]c; EmTpOTT~c; Tr]c; 16ric; LETTTEµf3piou 1985 GXETIKCI µE nc; 
alT~OEI<; ETTIOTpocp~c; Kai TTAf]puJµ~c; TTpoKmaf30>.wv GXETIKCI µE opIaµtvEc; opaaEIc; 
rrpoaapµoy~c; Tl7c; rrapaywylK~c; IKOV0Tf]Ta<; OT0V roµta Tf]c; OAIEiac;, 6rrwc; EKCIGTOTE 
TpOTTOTf0IEITal' 
(Erricrriµri Ecpf]µEpfoa TrJc; E.E.: L 284, 24.10.1985, a. 1 )· 

14. 85/482/EOK: A TT6cpaari Tf]c; EmTp0TT~<; Tr]<; 18rj<; OKTW[3pfou 1985 yIa Tf]V 
rrpayµarorroiria17 arr6 TrJV !mi.fa op1aµtvuJV EVEpyE1wv npoaapµoy~c; Tf]c; 
TT□onv,,1v11,fa,:; f'LOO• • .;. ... ,,,-.A":, V IUV 1uµ1:..u 111':J v,,'\1 .... r...,~ n,;;;tT

1 '-o/Ut-Jt-4 .... f ~ "f""')'S' e-.:S:.,1 r---.., 
83/5f5/EOK T0U LUµf3oul\[ou, 6rrwc; EKCIGTOTE TpOTT0TTOIE[mr 
(Errfariµri EcprJµEpfoa Tf]c; E.E.: L 287, 29.10.1985, a. 31 )· 

15. 86/352/EOK: Arr6cpaari Tf]c; EmTporr~c; TrJ<; 10ric; lou>.iou 1986 GXETIKa µE Tf]V 
Tporrorroiriari Tile; Ecpapµoy~c;, an6 TrJ fEpµavia, op1aµtvwv EVEpyrniiv rrpoaapµoy~c; 
Tf]c; rrapaywy1Kr']<; ll<aV0TrJTOc; OTOV roµta Tr]<; OAIEfac;, Km' Ecpapµoy~ Tf]c; ooriyfac; 
83/515/EOK T0U LUµf3ou>.iou, 6rrwc; El<ClaTOTE Tporrorro1Eimr 
(ETT[a17µri E<pf]µEpfoa Tf]c; E.E.: L 205, 29.7.1986, a. 50)· 

16. 86/539/EOK: A rr6cpaari Tr]c; EmTpOTT~c; Tr]<; 3r]<; NoEµf3p[ou 1986 GXETIKCI µE Tf]V 
Ecpapµoy~ EK µtpouc; Tr]<; noproya>.iac; op1aµtvuJV EVEpyE1wv rrpoaapµoy~c; TrJ<; 
rrapaywy11<1ic; IKOV0Tf]Tac; GTOV roµta Tr]<; OAIE[ac; Km' Ecpapµoy~ Tr]c; ooriyiac; 
83/515/EOK mu LUµf3oui.iou, 6rrwc; EKCIGTOTE TporrorroIEimr 
(ETT[arl!Jf] EcprjµEpioa Tr]c; E.E.: L319, 14.11.1986, a. 74)· 

17. 86/540/EOK: Arr6cpaari Tf]c; EmTpOTT~c; Tf]c; 4f]<; NoEµf3pfou 1986 GXETIKCI µE Tf]V 
Ecpapµoy~ EK µtpouc; Tr]<; larravfac; opIaµtvwv EVEpyE1wv rrpoaapµoy~c; Tf]c; 
rrapaywy1K~c; IKOV0Tf]Tac; GTOV Toµta Tr]c; aAIEiac; Km' Ecpapµoy~ Tf]c; ooriyiar, 
83/515/EOK T0U Iuµf3ou>.iou, 6rrwc; EKCIGTOTE Tporrorro1Eimr 
(Erricrriµri E<pf]µEpioa TrJc; E.E.: L 319, 14.11.1986, a. 75)· 

18. 92/86/EOK: ATT6cpaari Tf]c; EmTporr~c; Tf]c; 1 Bric; ilEKEµf3piou 1991 6aov acpopa 
opIaµtvEc; rrpooapµoytc; TWV µtTpwv rrou rrpof3MrrovTa1 arov 1<avov1aµ6 (EOK) apI8. 
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4028/86 για την πρώην Λαοκρατική Δημοκρατία της Γερμανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 32, 8.2.1992, σ. 29)·

19. 92/448/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 30ής Ιουλίου 1992 για τη χορήγηση
κοινοτικής συνδρομής σε ορισμένα ειδικά μέτρα εκτέλεσης του προγράμματος ειδικών
επιλογών λόγω του απομακρυσμένου και νησιωτικού χαρακτήρα της Μαδέρας και
των Αζορών (Poseima), όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 248, 28.8.1992, σ. 73)-

20. 92/449/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 30ής Ιουλίου 1992 για τη χορήγηση
κοινοτικής συνδρομής σε ορισμένα ειδικά μέτρα εκτέλεσης του προγράμματος ειδικών
επιλογών λόγω του απομακρυσμένου και νησιωτικού χαρακτήρα των Kavapiojv
Νήσων (Poseican), όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 248, 28.8.1992, σ. 75)·

21. 94/929/ΕΚ: Απόφαση της Ετπτροττής της 22ας Δεκεμβρίου 1994 για την έγκριση του 
κοινοτικού προγράμματος σχετικά με τις διαρθρωτικές παρεμβάσεις στον τομέα της
αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας καθώς και της μεταποίησης και εμπορίας των
προϊόντων τους στη Γερμανία - (στόχος αριθ. 5α) εκτός των περιοχών του στόχου
αριθ. 1, περίοδος 1994-1999), όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 364, 31.12.1994, σ. 51)·

22. 95/84/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 20ής Μαρτίου 1995 για την εφαρμογή του
παραρτήματος του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2930/86 του Συμβουλίου που ορίζει τα
χαρακτηριστικά των αλιευτικών σκαφών, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 67, 25.3.1995, σ. 33)-

23. 2003/245/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 4ης Απριλίου 2003, για τις αιτήσεις που
λήφθηκαν από την Επιτροπή για την αύξηση των στόχων των ΠΠΠ IV προκειμένου
.να ληφθούν υπόψη οι βελτκόσεις στον τομέα της ασφάλειας, της θαλάσσιας

. ναυσιπλοΐας, της υγιεινής, της ποιότητας των προϊόντων και των συνθηκών εργασίας
για σκάφη ολικού μήκους άνω των 12 μέτρων, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 90, 8.4.2003, σ. 48)·

24. 2005/128/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 14ης Φεβρουαρίου 2005, σχετικά με τη
χορήγηση στην Ιταλία μερικής παρέκκλισης για την υποβολή στοιχείων για τις
εκφορτώσεις αλιευτικών προϊόντων στα κράτη μέλη, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L43, 15.2.2005, σ. 27)·

25. 94/117/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 21ης Φεβρουαρίου 1994 για τον
καθορισμό ελαχίστων απαιτήσεων όσον αφορά την υποδομή και τον εξοπλισμό, που
πρέπει να τηρούνται από ορισμένες μικρές εγκαταστάσεις που εξασφαλίζουν τη
διανομή αλιευτικών προϊόντων στην Ελλάδα, όπως εκάστοτε τροποποιείται-

-__ (Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 54, 25.2.1994, σ. 28)'

26. 95/173/ΕΚ: Απόφαση της-Επιτροπής της 7ης Μαρτίου 1995 για τον καθορισμό των
ειδικών όρων εισαγωγής προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας καταγωγής Περού,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 116, 23.5.1995, σ. 41)'

27. 95/453/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 23ης Οκτωβρίου 1995 για καθορισμό των
ειδικών όρων εισαγωγής ζώντων δίθυρων μαλακίων, εχινοδέρμων, χιτωνοφόρων και
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4028/86 yIa TrJV TTPWrJV /\aOKpaTIK~ i:lrJJJOKpmfa Tr]<; rEppavfa<;, OTTW<; EKCIOTOTE 
TpDTTOTTOIEimr 
(Errforiµri Ecpr]µEpfoa Tr]<; E.E.: L 32, 8.2.1992, 0. 29)· 

19. 92/448/EOK: ATTo(j)aori Tr]<; ETmporr~<; Tr]<; 30~<; louAfou 1992 yIa Tr] xop~yriori 
KOIVOTIK~<; ouvopoµ~<; OE OplC!IJEVa EIOIKCI JJETpa EKTEAEOr]<; TOU rrpoypaµµmo<; EIOIKWV 
ETTIAoywv Myw rnu mrnµaKpuoµtvou Kai vrimwnKou xapaKT~pa Tr]<; Maotpa<; Kai 
TWV AC:opwv (Poseima), orrw<; E:KOOTOTE Tporrorro1Efmr 
(Errioripri E(j)r]µEpfoa Tr]<; E.E.: L 248, 28.8.1992, 0. 73)· 

20. 92/449/EOI<: ATTocpaori Tr]<; EmTpOTT~<; Tr]<; 30~<; louAfou 1992 yIa Tr] XOP~YrJOrJ 
1<01voT1K~<; ouvopoµ~<; oE opIaptva E1011ca µETpa EKTEAEOrJ<; rnu rrpoypaµµaro<; EI0IKwv 
ETTIAoywv Myw TOU mroµa1cpuopEVOU Kai Vr]OllJJTll(OIJ xapaKT~pa TWV KavapiuJV 
N~owv (Poseican), OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(Errfor]pr] E(j)r]µEpioa Tr]<; E.E.: L 248, 28.8.1992, 0. 75)· 

21. 941929/EK: Amxpaari rri,;- Emrporrfr,;- rri~ 22a,;- !1e:Ke:µ(3piou 1994 via rrw ty1<p1ari rou 
KOIVOTIKOU TTpoypaµpaTO<; OXETIICCl µE Tl<; 61ap8pWTll<E<; TTOpEµpaoEI<; OTOV TOJJEO Tr]<; 
OAIE[a<; Kai Tr]<; UOaTOKOAAIEPYEIO<; Ka8w<; Kai Tr]<; JJETaTTOtr]Or]<; Kai EjJTTOpfa<; TWV 
TTpO"iOVTWV TOU<; OTrJ rEpµavia - (OTOXO~ ap18. 5a) EKTO<; TWV TTEplOXWV TOU OTOXOU 
apI8. 1, TTEpfoOO<; 1994-1999), OTTW<; EK Cl OTO TE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTIOr]jJr] E(j)r]JJEpfoa Tr]<; E.E.: L 364, 31.12.1994, 0. 51)· 

22. 95/84/EK: ATTO(j)OOrJ Tr]<; ETTITPOTT~<; Tr]~ 20~<; MapTIOU 1995 yIa Tr]V E(j)apµoy~ TOU 
TT□papT~µaTO<; TOU KOVOVIOJJOU (EOK) ap18. 2930/86 TOU foµpouAfou TTOU opfsEI Ta 
xap□KTr]plOTIKCl TWV a)1IEUT1KWV Ol<O(j)lJJV, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETT[Or]JJrJ E(j)r]µEpioa Tr]<; E.E.: L 67, 25.3.1995, 0. 33)· 

23. 2003/245/EK: ATTo(j)aori Tr]~ ElTnpoTT~<;, Tr]<; 4r]<; ATTp1Afou 2003, yIa n<; alT~OEI<; rrou 
A~cp8r]KOV OTTO Tr]V EmTpOTTll y,a Tr]V au~riori TWV OTOXWV TWV nnn IV TTpOKEIJJEVOU 

.Ya >.riq,Gouv UTT64117 01 f3E:ATIIDOElt:; OTOV rnµfo Tr]<; OO(j)CIAEla<;, Tr]<; 8aM00Ia<; 
vauom},.oTa<;, Tr]<; UVIEIV~<;. Tr]<; "ITOIOTt,m<; TCJJV "!Tpo"ioVTWV Kai TWV OUV8r]KWV Epyaofa<; 
yIa 01<a(J)rJ 0A11<ou µ~Kou<; avw rwv 12 µETpwv, oTTw<; EKaOTOTE TpoTToTT01Efmr 
(Errforiµri E(j)r]JJEpfoa Tr]<; E.E.: L 90, 8.4.2003, 0. 48)· 

24. 2005/128/EI<: ATTO(j)OOrJ Tr]<; fampoTT~<;. Tr]<; 141']<; cDEppouapfou 2005, OXETIKCl µE Tr] 
xop~yriori OTrJV lmAfa µEpll<~<; TTapEKKAIOl"J<; yIa TrJV uTToPoA~ OTOIXEfwv yIa Tt<; 
EK(j)OpTWOEI<; aA1EUT11<wv TTpo"i6VTwv om KpdTrJ µEArJ, OTTuJ<; EKctoTOTE TPOTTOTT0IEfraI· 
(ErriorJJJll E(j)r]pEpfoa Tr]<; E.E.: L 43, 15.2.2005, o. 27)· 

25. 94/117/EI<: ATT6(j)aori rnu ~uµpouAfou Tr]<; 21 rJ<; cDEPpouapfou 1994 yIa rov 
Ka8op10µ6 EAOXIOTWV OTTalT~Otwv ooov O(j)Opa Tr]V UTTOOoµ~ Kai TOV E~OTTAIOJJO, TTOU 
TTPETTEI va Tr]pOUVTal OTTO op1oµEVE<; µtKpE<; EVKaTOOTClOEI<; TTOU E~OO(j)aAfsouv Tr] 
01avoµ~ ahtEUTtKWV rrpo"iovTwv OTrJV EMaoa, oTTW<; EKOOTOTE TporroTTOIEfTa1· 

~ri EcprjµEpfoa Tr]<; E.E.: L 54, 25.2.1994, 0. 28)· 

--------26. 95/173/EK: ATTOcpclOrJ 1Tj<;-EmtpoTT~<; Tr]<; 7rj<; MapTiou 1995 yIa TOV Ka0op10µ0 TWV 
EIOIKWV opwv E1oaywy~<; rrpo"i6vTwv aA1Efa<; Kai uoarnKaM1EpyE1a<; Kamywy~<; nEpou, 
OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(Errforiµ11 E(j)r]!JEpfoa Tr]<; E.E.: L 116, 23.5.1995, 0. 41 )· 

27. 95/453/EI<: ATT6(j)aori Tr]<; Emrpomi<; Tr]<; 23r]<; OKTW~pfou 1995 yIa Ka8opI0µ0 Twv 
E101Kwv opwv E1aayuJy~<; i:wvTwv 018upwv µaAaKfwv, EXIVocitpµwv, xnwvocp6pwv Kai 
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θαλασσίων γαστεροπόδων καταγωγής Δημοκρατίας της Κορέας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 264, 7.11.1995, σ. 35)·

28. 95/538/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 6ης Δεκεμβρίου 1995, για τον καθορισμό
των ειδικών όρων εισαγωγής των προϊόντων της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας
καταγωγής Ιαπωνίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 304, 16.12.1995, σ. 52)·

29. 96/355/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 30ής Μαΐου 1996 για τον καθορισμό των
ειδικών όρο-ΐν εισαγωγής των προϊόντων της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας
καταγωγής Σενεγάλης, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 137, 8.6.1996, σ. 24)·

30. 96/356/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 30ής Μαΐου 1996 για τον καθορισμό των
ειδικών όρων εισαγωγής των προϊόντων της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας
καταγωγής Γκάμπια, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 137, 8.6.1996, σ. 31)·

31. 2003/566/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 28ης Ιουλίου 2003, για τη χρηματοδοτική
συμβολή για την υλοποίηση δράσεων προβλεπόμενων από τα κράτη μέλη στη
διάρκεια του έτους 2003 για την εφαρμογή των καθεστώτων ελέγχου, επιθεώρησης
και εποπτείας της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 192, 31.7.2003, σ. 44)·

32. 2003/607/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 18ης Αυγούστου 2003, σχετικά με τον
καθορισμό ειδικών όρων που διέπουν τις εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων από τη
Σλοβακία, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 210, 20.8.2003, σ. 20)·

33. 2003/759/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου ζοο3, uA--...xu Ht ,υν
καθορισμό ειδικών όρων που διέπουν τις εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων από τη
Μπελίζε, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 273, 24.10.2003, σ. 18)·

34. 2003/760/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2003, σχετικά με τον
καθορισμό ειδικών όρων που διέπουν τις εισαγωγές αλιευτικών προϊόντων από τη
Γαλλική Πολυνησία, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 273, 24.10.2003, σ. 23)·

35. 2004/30/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 23ης Δεκεμβρίου 2003, για τον καθορισμό
ειδικών όρων που διέπουν τις εισαγωγές επεξεργασμένων και κατεψυγμένων
δίθυρων μαλακίων, εχινοδέρμων, χιτωνοφόρων και θαλάσσιων γαστεροπόδων
καταγωγής Περού, και για την κατάργηση των αποφάσεων 2001/338/ΕΚ και
95/174/ΕΚ, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 6, 10.1.2004, σ. 53)·

36. 2005/633/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 30ής Αυγούστου 2005, για την κατανομή
μιας πρόσθετης ημέρας απουσίας από λιμάνι στη Γερμανία σύμφωνα με το
παράρτημα IVa του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 27/2005 του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 226,1.9.2005, σ. 10)·
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801'oaafwv yaOTEpoTTo6uJV Komywy~c; L'i.r1µ0Kpmfoc; n1c; l<opfoc;, oTTwc; EKaOTOTE 
TPOTTOTTOIEITOI' 

(ETT[orJµI'] Ecp17µEp[60 Tl']<; E.E.: L 264, 7.11.1995, a. 35)· 

28. 95/538/EK: ATT6cpoari Tl']c_; ETTnpoTT~c;. Tl']<; 617c; L'i.EKEµl3piou 1995, y10 rnv Ko8op10µ0 
TWV EIOIKWV opwv Elooywy~c; TWV 1TpO'i6VTWV Tl']c_; OAIEioc; Kai Tl']<; UOOTOKOAAIEPVEIOc_; 
Komywy~c; larrwvfoc;, OTTWc_; EKClOTOTE Tp01TOTTOl£imr 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpi60 Tl']c_; E.E.: L 304, 16.12:1995, a. 52)· 

29. 96/355/EI<: ATT6cpoori Tl']c_; EmTpOTT~c; n1c; 30~c; Mdi'ou 1996 y10 rnv Ko0op10µ0 Twv 
EIOll((JJV opuJV EIOoywy~c; TWV TTpO'iOVTWV Tl']c_; OAIEioc; Kai Tl']<; UOOTOIWAAIEPVEIOc_; 
Komywy~c; LEVEya1'ric;, OTTwc; EICOOTOT£ TpOTTOTT01Eimr 
(ETTio17µ17 Ecpl']µEpfoo Tl']c_; E.E.: L 137, 8.6.1996, a. 24)' 

30. 96/356/EI<: ATT6cpoari Tile; EmTpOTT~c; Tl']c_; 30~c; Mdi'ou 1996 y10 TOV Ko0op10µ6 TWV 
EIOIKWV opwv Elaoywy~c; TWV TTpO'iOVTWV Tl']c_; OAIEioc; Kai Tl']<; UOOTOKOAAIEPVEIOc_; 
KOTaywy~c_; rKaµrno, OTTWc_; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTia17µ17 Ecpl']µEpioa Tl']c_; E.E.: L 137, 8.6.1996, a. 31)· 

31. 2003/566/EK: ATTocpaa17 Tl']c_; ETTITpOTT~c;. Tl']c_; 2817c; louAfou 2003, y10 Tl'] xp17µmo60TIIC~ 
auµl30A~ y10 Tl']V UAOTTOll']OI'] opaaEWV TTpOl3AmoµEVWV OTTO TO KpaTI'] µEAi'] OTI'] 
OIClpKEIO TOU ETOUc_; 2003 y10 Tl']V Ecpopµoy~ TWV K08EOTWTWV EAEVXOU, ETTl8Ewp17017c; 
Kai ElTOTTTEioc_; Tl']c_; KOIV~c_; OAIEUTIK~c_; TTOAlrlK~c_;, OTTWc_; EKOOTOT£ TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpi6a Tl']c_; E.E.: L 192, 31.7.2003, a. 44)· 

32. 2003/607/EK: ATTocpaa17 Tl']c_; ETTnpoTT~c;. Tl']c; 1817c; AuyouaTou 2003, OXETIKa µE rnv 
Ko8op1aµo EIOIK0JV 6pwv TTOU OIETTOUV Tic_; Elaaywytc; OAIEUTIICWV TTpO'iOVTWV OTTO Tl'] 
2'.Aol3aKio, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(E1T[a17µ17 Ecp17µEpf6a Tl']<; E.E.: L 210, 20.8.2003, a. 20)· 

33. 2003/759/EK: ATTocpoa17 Tl']c_; Ernrpomis, rris 1017c; OKTWl3p!OU 2003, v;;c.11M'.I tJl:. IUV 

Ko0op10µ0 EIOIKWV 6pwv TTOU OIETTOUV nc; £1aoywytc; OAIEUTIKWV TTpo'iovTwv OTTO Tl'] 
MTTEAii',;E, OTTWc_; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpioa Tl']c; E.E.: L 273, 24.10.2003, a. 18)· 

34. 2003/760/EK: ATTocpaa17 Tl']c; ETTITPOTT~c;. Tl']c; 1517c; OKTWl3piou 2003, OXETIKCl µE TOV 
Ko0op1aµo EIOIKWV 6pwv TTOU OIETTOUV nc; E1aoywytc; a1'1wrncwv TTpo'iovTwv OTTO Tl'] 
roMIK~ noAUVl']OIO, OTTWc_; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpfoa Tl']c; E.E.: L 273, 24.10.2003, a. 23)· 

35. 2004/30/EK: ATT6cpoa17 Tl']c; EmTporr~c;. Tl']<; 2317c; L'i.EKEµl3piou 2003, y10 TOV Ko0op1aµo 
EIOIKWV 6pwv TTOU OIETTOUV Tic_; EIOOyuJyEc; ETTE~EpyoaµEVWV KOi KOTE41uyµtvwv 
oi0upwv µoAaKiwv, EXIVo6tpµwv, xnwvocpopwv KOi 00Maa1wv yaoTEpoTToowv 
KOToywy~c; nEpou, KOi y10 Tl']V KOTClPVllOI'] TWV OTTOCpClOEuJV 2001 /338/EK Kai 
95/17 4/EI<, OTTW<; EKOOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpioa Tl']c; E.E.: L 6, 10.1.2004, a. 53)· 

36. 2005/633/EK: ATTocpaa17 Tl']c_; ETTITPOTT~c;. Tl']c; 30~c; AuyoUOTOU 2005, y10 Tl']V KOTOVOµ~ 
µ1oc; TTpoa8ETl']c; 17µtpac; oTTouaioc; oTTo 1'qJav1 OTI'] rEpµovfo auµcpwvo µE rn 
TTopapT17µ0 IVa TOU Kovov1aµou (EK) op18. 27/2005 mu 2'.uµl3ouAiou, oTTwc; EICOOTOTE 
TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTio17µ17 Ecp17pEpioa Tl']<; E.E.: L 226, 1.9.2005, a. 10)· 
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37. 89/631/ΕΟΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 27ης Νοεμβρίου 1989 για κοινοτική
χρηματοδοτική συμμετοχή στις δαπάνες στις οποίες υποβάλλονται τα κράτη μέλη

προκειμένου να εξασφαλίσουν την τήρηση του κοινοτικού συστήματος για τη
διατήρηση και τη διαχείριση των αλιευτικών πόρων, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 364,14.12.1989, σ. 64)·

38. 96/286/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 1996, για τις λεπτομέρειες
εφαρμογής της απόφασης 95/527/ΕΚ του Συμβουλίου σχετικά με τη χρηματοδοτική
συμμετοχή της Κοινότητας σε ορισμένες δαπάνες στις οποίες υποβάλλονται τα κράτη
μέλη για την εφαρμογή του καθεστώτος ελέγχου που εφαρμόζεται στην κοινή
αλιευτική πολιτική, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 106, 30.4.1996, σ. 37)·

39. 1999/405/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 10ης Ιουνίου 1999, που εξουσιοδοτεί το
Βασίλειο της Ισπανίας να προσχωρήσει προσωρινά στη σύμβαση για την ίδρυση της
διαμερικανικής επιτροπής για τον τροπικό τόνο (IATTC) , όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 155, 22.6.1999, σ. 37)·

40. 2000/487/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2000, σχετικά με την
αποδοχή, από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, της τροποποίησης του κειμένου της
συμφωνίας για την ίδρυση της γενικής επιτροπής αλιείας για τη Μεσόγειο, για την
θέσπιση ανεξάρτητου προϋπολογισμού της εν λόγω οργάνωσης, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 197, 3.8.2000, σ. 35)·

41. 2001/431/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 28ης Μαίου 2001, σχετικά με τη
χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας σε ορισμένες δαπάνες αναλαμβανόμενες
από τα κράτη μέλη για την εφαρμογή καθεστώτων ελέγχου, επιθεώρησης και
επιτήρησης στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 154, 9.6.2001, σ. 22)·

42. 2003/185/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 14ης Μαρτίου 2003, για τη χορήγηση
πρόσθετων ημερών απουσίας TOJV αλιευτικών σκαφών από λιμάνια σε κράτη μέλη
σύμφωνα με το παράρτημα XVII του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2341/2002 του
Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L71, 15.3.2003, σ. 28)·

43. 2003/557/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 24ης Ιουλίου 2003, για την προσωρινή
κατανομή στις Κάτω Χώρες πρόσθετων ημερών απουσίας από λιμένες για αλιευτικά
σκάφη που διαθέτουν δοκότρατες, όπως εκάστοτε τροποποιείται1
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 189, 29.7.2003, σ. 48)·

44. 2004/65/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 30ής Δεκεμβρίου 2003, για τη
χρηματοδοτική συμβολή για την υλοποίηση ορισμένων δράσεων προβλεπόμενων
από τα κράτη μέλη στη διάρκεια του έτους 2003 για την εφαρμογή των καθεστώτων
ελέγχου, επιθεώρησης και εποπτείας της κοινής αλιευτικής πολιτικής (δεύτερη φάση),
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 13, 20.1.2004, σ. 36)·

45. 2004/465/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 29.4.2004 για κοινοτική χρηματοδοτική
συμμετοχή στα προγράμματα ελέγχου της αλιείας των κρατών μελών, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 157, 30.4.2004, σ. 114)·
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37. 89/631/EOK: ATT6cpaari mu LUµf:louAiou Tr]<; 271"]<; NoEµj3piou 1989 y1a Ko1voT1K~ 
XPrJIJaTOOOTIK~ auµJJETOX~ GTI<; OalTCIVE<; an<; OTTOiE<; UTTOj3aMovTrn TO Kpan1 µtAq 

TTpOKElµEVOU va E~aacpaAiaouv Tr]V T~PrJO'll TOU KOIVOTIKOU GUGT~parnc; y1a Tr] 
01m~priari Km HJ 01axEip1aq Tl!JV aA,wnKwv TT6pwv, 6TTw<; EKctOTOTE Tpo1Tono1Eimr 
(ETTicrriµri Ecpr]µEpi5a TT]<; E.E.: L 364,14.12.'1989, a. 64)· 

38. 96/286/EI<: ATT6cpacrri Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 11 ric; ATTplAiou 1996, y1a rn; AmrnµEpEIE<; 
Ecpopµoy1ic; TT]<; aTT6cpaaric; 95/527 /El< mu ruµf:louAiou axEnKa µE Tr] xpqµarnoonK~ 
auµµETOX~ Tr]<; Ko1v6Trimc; CJE op1aµtvE<; ooTTctVE<; an<; oTTolE<; UTToj3aAAovm1 TO KPOTrJ 
µtAri y10 Tr]V E<pappoy~ TOU Ka0EGTWTO<; EAtyxou TTOU Ecpapµoi';ETOI GTT]V KOIV~ 
01\IEUnK~ TTOI\ITIK~, OTTW<; EKClO'TOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTicrripri E<pr]JJEpioo Tr]<; E.E.: L 106, 30.4.1996, a. 37)· 

39. 1999/405/EK: ATTocpocrri mu rup!3ouAiou, Tr]<; 10ric; louviou 1999, TTOU E~oumoooTEi TO 
BoaiAE10 Tr]<; laTTovfac; vo TTpocrxwp~aE1 TTpoGwp1va GTrJ auµj3aGrJ y1a TrJV iopUGrJ TT]<; 
01aµEp11mv1K~<; m1Tpom'jc; ym TOV TpomK6 Tovo (IA TTC) , 6TTw<; EKOOTOTE 
TPOTTOTTOIEITOI' 
(ETTiGrJJJll Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 155, 22.6.1999, G. 37)· 

40. 2000/487/EK: ATT6cpoGrJ TOU ruµj3oul\iou, Tr]<; 17ric; louAlou 2000, crxrnKa µE TTJV 
oTTooox~. OTTO TrJV EupwTTo'iK~ Ko1voTrJTO, Tr]<; TPOTTOTTOil"]GrJ<; TOU KE1µtvou Tr]<; 
auµcpwvioc; ym Tr]V icipUGr] Tr]<; YEVIK~<; ETTITPOTT~<; 0A1Eiac; y1a Tr] Mrn6yEIO, y1a TT]V 
8foTT1GrJ ovE~OPTrJTOU TTpoOTT0Aoy1Gµou Tr]<; Ev Myw opyavwGrJ<;, 6TTw<; EKOGTOTE 
TPOTTOTTOIEITOI' 
(ETTiGr]JJll E<prJJJEpioa Tr]<; E.E.: L 197, 3.8.2000, G. 35)' 

41. 2001/431/EK: ATT6cpaGrJ rnu foµj3ouAiou, Tr]<; 281"]<; Mdiou 2001, CJXETIKa µE TrJ 
xpriµmooonK~ GuµµETOX~ Tr]<; Ko1v6Tr]TO<; GE op1GJJEVE<; oanavE<; ovoAaµj3avopEVE<; 
oTTo TO KPOTrJ µtAri y1a TrJV Ecpapµoy~ Ko8wrti.>Twv EAEyxou, rn10EWPTJGrJ<; Km 
ETTIT~pr]GT]<; CJTO TTl\010!0 Tr]<; J<OIV~<; oAIEUTIK~<; TTOI\ITIJ<~<;. 6rrwc; EJ<C!GTOTE 
TPOTTOTTOIEITOI' 
(ETTfGr]JJll Ecpr]µEpioo Tr]<; E.E.: L 154, 9.6.2001, G. 22)' 

42. 2003/185/EK: ATT6cpaari Tr]<; EmTpOTT~<;. Tr]<; 141"]<; MapTlou 2003, y10 Tr] xop~yricrri 
TTp6G8ETWV rJJJEpwv arroucriac; Tl!JV aA1EUTIKWV GKacpwv aTT6 A1µav1a aE Kparri µtAri 
auµcpwva µE TO TTopapTrJJJa XVII Tou Kavov1crµou (EK) op10. 2341 /2002 Tou 
LUµj3ouAiou, OTTW<; EKC!CJTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTlGr]iJll EcprjµEpioa Tr]<; E.E.: L 71, 15.3.2003, cr. 28)· 

43. 2003/557/EK: ATTocpacrri Tr]<; EmTpoTT~<;, Tr]<; 24ric; louAiou 2003, y10 TrJV TTpoGwp1v~ 
Kmavoµ~ one; Kcnw XliJpE<; TTpocr0ETWV r,µEpwv oTTouoiac; OTTO A1µ£VE<; y1a aA1EUTJKa 
aKacpri TTOU 01a8bouv cioKoTpmE<;, OTTW<; EKOGTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiGr]iJll Ecpr]JJEpioo Tr]<; E.E.: L 189, 29.7.2003, 0. 48)· 

44. 2004/65/EK: Arrocpaori Tr]<; EmTpOTT~c;. Tr]<; 30~<; ilEKEµj3piou 2003, y1a Tr] 
xpriµmo5oT1K~ ouµ!30A~ y10 TrJV uAoTToirJGTJ op1oµtvwv opaatwv TTpoj3Am6µtvwv 
OTTO TO l<POTI"] µtAri OT!"] 01ap1CE10 TOU ETOU<; 2003 y10 Tr]V Ecpopµoy~ TWV K08ECJTWTWV 
EAEyxou, Em8Ewpricrric; Km momEiac; Tr]<; Ko1v~c; aA1EUTIK~<; TToAmK~<; (5EuTEprJ cpaGrJ), 
OTTW<; EKClOTOTE TPOTTOTTOIEITOI' 
(ETTfcrriµri EcpT]µEpioa Tr]<; E.E.: L 13, 20.1.2004, cr. 36)· 

45. 2004/465/EK: ATT6cpacrri TOU LUµj3ouAiou Tf)<; 29.4.2004 y1a KOIVOTIK~ xpqµmoOOTIK~ 
ouµµETOX~ am TTpoypapµoTO EM.yxou Tr]<; Ol\lEiac; TWV Kpmwv µtAliJV, OTTW<; EKClGTOTE 
TP01TOTTOIEITOI' 
(Errfcrriµri Ecp1']µEpi5o Tl']<; E.E.: L 157, 30.4.2004, a. 114)' 
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46. 2004/682/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 9ης Σεπτεμβρίου 2004, για τη
χορήγηση πρόσθετοι ημερών απουσίας από λιμένα στη Δανία και στο Ηνωμένο

Βασίλειο σύμφωνα με το παράρτημα V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2287/2003 του
Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 311, 8.10.2004, σ. 32)·

47. 2004/690/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 7ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με τη
χρηματοδοτική συμβολή της Κοινότητας για την αγορά και τον εξοπλισμό αλιευτικών
σκαφών με ηλεκτρονικές συσκευές εντοπισμού το 2004, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 314,13.10.2004, σ. 11)·

48. 2004/890/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2004, για την
αποχώρηση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας από τη Σύμβαση για την αλιεία και τη
διατήρηση των ζώντων πόρων της Βαλτικής Θάλασσας και των Belts, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 375, 23.12.2004, σ. 27)·

49. 2005 /38/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 27ης Δεκεμβρίου 2004, για τη χορήγηση
πρόσθετων ημερών απουσίας από λιμένα στις Κάτω Χώρες σύμφωνα με το
παράρτημα V του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2287/2003 του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 19, 21.1.2005, σ. 75)·

50. 2005/322/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 26ης Φεβρουαρίου 2005, για την αίτηση
που υποβλήθηκε από το Ηνωμένο Βασίλειο σύμφωνα με το άρθρο 9 του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συμβουλίου για τη διατήρηση και βιώσιμη εκμετάλλευση
των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 104, 23.4.2005, σ. 37)·

51. 2005/424/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 3ης Ιουνίου 2005, περί κοινοτικής
χρηματοδοτικής συμμετοχής στα προγράμματα ελέγχου, επιθεά,ρησης και
επιτήρησης των κρατών μελών για το 2005, όπίυς εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 144, 8.6.2005, σ. 43)·

52. 2005/425/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 6ης Ιουνίου 2005, για την κατανομή μιας
πρόσθετης ημέρας απουσίας από λιμάνι στη Δανία και στο Ηνωμένο Βασίλειο
σύμφωνα με το παράρτημα IVa του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 27/2005 του Συμβουλίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 144, 8.6.2005, σ. 51)·

53. 83/653/ΕΟΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 1983 σχετικά με την
κατανομή των δυνατοτήτων αλιείας ρέγγας στη Βόρεια Θάλασσα από την 1η
Ιανουαρίου 1984, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 371, 31.12.1983, σ. 39)'

54. 87/277/ΕΟΚ: Απόφαση του Συμβουλίου της 18ης Μαΐου 1987 σχετικά με την
κατανομή των δυνατοτήτων αλίευσης γάδου στην περιοχή του Spitzberg και της
νήσου των Άρκτων και στη διαίρεση 3Γ\Λ όπως ορίζεται από τη σύμβαση NAFO, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 135, 23.5.1987, σ. 29)'

55. 2000/439/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2000, περί
χρηματοδοτικής συνδρομής της Κοινότητας στις δαπάνες των κρατών μελών για τη
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46. 2004/682/EI<: ATTorpacrri Tr]c; EmTporr~c;. Tr]c; 9ric; L£1TTEµl3piou 2004, yIa Tr] 
xop~yricrri TTp6cr8£Twv riµcpwv a1Touoiac; a1T6 AIµtva crTrJ Llavia Km oTO Hvwptvo 

BaoiAE10 crupcpwva µ£ TO 1TapapTrJµa V rou Kavov1crpou (EK) ap10. 2287/2003 Tou 
Z.:up[3ouAiou, 61Twc; EKCIOTOTE TpOlTOTTOJEimr 
(E1Ticrri1-1ri E<pr]µEpioa TrJc; E.E.: L 311, 8.10.2004, a. 32)· 

47. 2004/690/EK: ATTocpacrq Tr]c; EmTpOTT~~. Tr]c; 7ric; 0KTW[3piou 2004, OXETIKCI JJE Tr] 
xpriµarooonKr'j cruµ[3oA~ Tr]c; Ko1v0Trimc; yIa Tr\V ayopa Km TOV E~o1TAIcrµo aA1wn1<wv 
OKQ<pWV JJE r]AEKTpOVIKEc; OUOKEUEc; EVTOlTIOJJOU TO 2004, OTTWc; EKCICTTOTE 
TpOTfOlTOIEimr 
(Erriariµri Ecpr]pEpioa Tr]c; E.E.: L 314, 13.10.2004, Cl. 11)· 

48. 2004/890/EK: Arr6cpacrri TOU Z.:uµ[3ouAiou, Tqc; 20~c; il£K£p[3piou 2004, yra TrJV 
aTTOXliJprJcrri Tr]c; EupwTTa'iKr'jc; Ko1v6Tr]mc; a1T6 Tr] rnp[3acrri yIa Tr]V aA1Eia Km Tr] 
orar~pricrri TWV sWVTWV rr6pwv Tr]c; BaATIKr'jc; 06Aacrcrac; KQI TWV Belts, OTTWc; EKCIClTOTE 
TpOlTOlTOIEimr 
(Erriariµri EcprJJJEpioa Tr]c; E.E.: L 375, 23.12.2004, cr. 27)· 

49. 2005 /38/EK: ATT6cpaari TrJc; EmTporrr'jc;, Tflc; 2711c; Ll£1<Ep[3piou 2004, yra Tfl xop~vricrri 
TTp6a9£Twv rJJJEpwv arroucriac; arr6 A1µt.va crr,c; KaTw XwpEc; crupcpwva JJE TO 
1TapapTrJµa V TOu Kavov,oµou (El<) ap18. 2287/2003 TOU Z.:Uµ[3ouAiou, oTTwc; El<aaTOTE 
TpOlTOlTOIEITal. 
(ETTIClrJJJr\ Ecpr]pEpioa Tr]c; E.E.: L 19, 21.1.2005, cr. 75)· 

50. 2005/322/EK: ATT6cpacrri Tr\c; EmTpoTTr'jc;, Tr\c; 26ric; Q}£i3pouapiou 2005, yIa TflV airricrri 
lTOU urro[3A~9r]KE arr6 ro Hvwpt.vo BacriAEIO ouµcpwva JJE TO ap9po 9 TOU KQVOVIOJJOU 
(EK) apI8. 2371/2002 TOU Z.:up[3ouAiou yIa Tr] 01arr'Jpricrri 1<m [3Iwmpri EKJJETCXAAEuori 
TWV aAJEUTIKWV rropwv ClTO TTAaimo Tr]c; KOIVr'jc; aAIEUTll<~c; lTOAlrn<r'jc;, OTTWc; EKCIOTOTE 
TpOlTOTTOIEimr 
(ETTIOr]JJr] Ecpr]µEpioa Tr]c; E.E.: L 104, 23.4.2005, cr. 37)· 

51. 2005/424/EK: Arrocpacrri rric; EmTpoTT~c;. Tr]c; 3ric; louviou 2005, TTEpi 1<01voT11<r'jc; 
xpriparooonKr'j<; cruppEToxr'Jc; crm TTpoypaµpam EAEyxou, ElTl0£tiJpr\crric; Km 
ElTIT~pr]Or]c; TWV KpaTWV µEAWV y,a TO 2005, OlTIJJc; El<CIOTOTE Tp0TT01TOl£imr 
(ETTiClr]JJr] Ecpr]µEpioa Tr]c; E.E.: L 144, 8.6.2005, cr. 43)· 

52. 2005/425/EK: ATTocpacrri Tr]c; EmTpoTT~c;. Tf)c; Bric; louviou 2005, yra TrJV Karavoµ~ µIac; 
TTpoa9£Tr]c; riµtpoc; OTTouaioc; OTTO A1pav1 OTrJ ll.ovia Kar OTO Hvwptvo BaaiAEIO 
aupcpwva pE TO 1Tapaprripo !Va Tou 1<avov1crµou (EK) apIe. 27/2005 rou Z.:uµ[3ouAiou, 
61Twc; EKCIOTOTE TpOlTOlTOIEimr 
(ETTIClr]pr] Ecpr]JJEpioa Tr]c; E.E.: L 144, 8.6.2005, cr. 51)· 

53. 83/653/EOK: A1Tocpocrri TOU Z.:up[3ouAiou rric; 20r'jc; ll.£1<Epl3p[ou 1983 OXETIKCI PE Tr]V 
KOTQVOpr'j TWV OUVQTOT~TWV aAJEioc; pt.yyoc; OTr] BopEIO 0aAacraa OTTO Tr]V 1 ri 
lavouapiou 1984, orrwc; EKacrroTE Tporrorro1£im1· 
(ETTIClr]JJr] Ecpr]pEpioo Tr]c; E.E.: L 371, 31.12.1983, Cl. 39)· 

54. 87/277/EOI<: Arr6cpoari TOU Z.:up[3ouA[ou Tr]c; 18ric; Marou 1987 ClXETll(CI PE Tr]V 
KOTQVOJJr'\ TWV OUVOTOT~TWV aAiwcrric; yaoou ClTr]V mpIox~ TOU Spitzberg KQI Tr]c; 
vr'jaou TWV ApKTWV KQI ClTr] 51aipEOr] 3M 6rrwc; opisETal OTTO Tr] auµ[3ocrri NAFO, 6rrwc; 
EKCICTTOTE TpOTTOlTOl£im1 · 
(Erricrriµri Ecpr]pEpioo Tr]c; E.E.: L 135, 23.5.1987, a. 29)· 

55. 2000/439/EK: Arrocpocrri rou Z.:up[3ouAiou, Tr]c; 29ric; louviou 2000, mpi 
xpriparooor11<r'j<; cruvopopr'jc; Tr]c; KoIvoT11mc; cr11c; 6am:'.lv£c; Twv Kparwv pcAtiJv yra Tr\ 
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συλλογή δεδομένων και για τη χρηματοδότηση μελετών και πιλοτικών σχεδίων
άσκησης της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται·

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 176, 15.7.2000, σ. 42)·

56. 2003/553/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 23ης Ιουλίου 2003, για την επιλεξιμότητα
των δαπανών που θα πραγματοποιηθούν από ορισμένα κράτη μέλη κατά το 2003 για
τη συλλογή και διαχείριση των δεδομένων που χρειάζονται κατά την άσκηση της
κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 187, 26.7.2003, σ. 51)·

57. 2004/555/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 15ης Ιουλίου 2004, για την επιλεξιμότητα
των δαπανών στις οποίες πρέπει να υποβληθούν ορισμένα κράτη μέλη το 2004 για
τη συλλογή και τη διαχείριση δεδομένων που απαιτούνται για την άσκηση της κοινής
αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 248, 22.7.2004, σ. 12)·

58. 2005/486/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 23ης Ιουνίου 2005, για την επιλεξιμότητα
των δαπανών στις οποίες πρέπει να υποβληθούν ορισμένα κράτη μέλη το 2005 για
τη συλλογή και τη διαχείριση δεδομένων που απαιτούνται για την άσκηση της κοινής
αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 181, 13.7.2005, σ. 31)·

59. 88/307/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 2ας Μαίου 1988 σχετικά με την
επιλεξιμότητα των δαπανών για τη βελτίωση των μέσων επιτήρησης και ελέγχου που
απαιτούνται για την εφαρμογή του κοινοτικού καθεστώτος διατήρησης των αλιευτικών
πόρων, όπο.)ς εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 136, 6.1988, σ. 14)·

60. 94/502/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 27ης Ιουλίου 1994 σχετικά με την
επιλεξιμότητα των δαπανών που πρέπει να πραγματοποιηθούν από το Βέλγιο, τη
Δανία, τη Γερμανία, την Ελλάδα, την Ισπανία, τη Γαλλία, την Ιρλανδία, τις Κάτω
Χώρες καιτο Ηνωμένο Βασίλειο για την εφαρμογή των προτύπων σχεδίων που
αφορούν τη χρησιμοποίηση των συστημάτων συνεχούς εντοπισμού των αλιευτικών
πλοίων, όπυ,,ς εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 202, 8.1994, σ. 28)·

61. 94/645/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 19ης Σεπτεμβρίου 1994 σχετικά με την
επιλεξιμότητα των δαπανών που πρέπει να πραγματοποιηθούν από την Ιταλία για
την εφαρμογή των προτύπων σχεδίων που αφορούν τη χρησιμοποίηση των
συστημάτων συνεχούς εντοπισμού των αλιευτικών πλοίων, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 249, 4.9.1994, σ. 20)·

62. 2001/382/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2001, σχετικά με τη
χρηματοδοτική συμμετοχή της Κοινότητας στις δαπάνες για την εφαρμογή ορισμένων
μέτρων διαχείρισης αποθεμάτων άκρως μεταναστευτικών ειδών, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 137,19.5.2001, σ. 25)·

63. 2005/429/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 2ας Ιουνίου 2005, περί θεσπίσεως
ειδικού προγράμματος παρακολούθησης για την αποκατάσταση των αποθεμάτων
γάδου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 148, 11.6.2005, σ. 36)·
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cruMoy~ 6E6oµtvwv Kai yIa Tr] XPtiiJmooon1m1 µEAETWV Kai TTIAOTIKWV crxEofwv 
CIOK/']01']<; Tl']<; KOIV~<; OAIEUTIK~<; TTOAITIK~<;. 6rrw<; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEITal' 

(Errfmwri EcprJµEpfoa TrJ<; E.E.: L 176, 15.7.2000, a. 42)· 

56. 2003/553/EI<: Arr6cpaari Tl']<; EmTpom'I<;, Tr]<; 23r]<; louAfou 2003, ym TrJV ElTIAE~1p6TrJTO 
TvJV 6arravwv TTou ea rrpayparnno111Gouv arr6 opIcrµtva KpdTrJ pEArJ Kmd TO 2003 yIa 
Tl'] auMoy~ Kai 61axEfp1ari TWV 6E6optvwv rrou XPE1di:;ovm1 Kmd n1v daKrJOrJ TrJ<; 
KOIV~<; OAIEUTIK~<; TTOAITIK~<;. OlTvJ<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEfmr 
(Erriariµri Ecpl']µEpfoa Tl']<; E.E.: L 187, 26.7.2003, a. 51)· 

57. 2004/555/EI<: ATT6<paari Tr]<; EmTpOTT~<;. Tr]<; 151']<; louAfou 2004, ym Tl']V ETTIAE~IPOTl']Ta 
TWV i5mravwv OTI<; orrofE<; rrpfam va urroi3ArJ0ouv op1crpEva KpdTrJ pEArJ TO 2004 yIa 
Tl'] auMoy11 wr Tl'] 6IaxEfprari 6E6optvwv rrou arranouvmr yIa TrJV daKriari Tl']<; KOIVfl<; 
OAIEUTIKfl<; TTOAITIKfl<;, OTTW<; EICCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(Errfcrriµri EcprJpEpfoa Tl']<; E.E.: L 248, 22.7.2004, a. 12)· 

58. 2005/486/EI<: Arr6cpacrri Tl']<; EmTporr~<;, Tl']<; 231']<; louvfou 2005, ym TrJV ETTIAE~1p6TrJTa 
TWV oarravwv OTI<; OTTOIE<; TTPETTEI va UTTOi3ArJ80UV op1apeva KpCITI'] µEAi'] TO 2005 yIa 
Tl'] cruMoy~ Kai Tl'] oraxEfprari OEOOµEVWV TTOU OTTalTOUVTOI yIa Tl']V CIOKrJOrJ Tl']<; KOIV~<; 
OAIEUTIJC~<; TTOAITIICfl<;, OTTW<; EICCIOTOTE TpOTTOTTOlEITOJ' 
(ETTIO'rJIJ'l EcprJpEpfoa Tr]<; E.E.: L 181, 13.7.2005, cr. 31)· 

59. 88/307/EOI<: Arr6cpaari TrJ<; Ermporr11<; Tl']<; 2a<; Mdiou 1988 OXETIKCI PE TrJV 
ETTIAE~lpOTl']Ta TWV oarravwv y,a Tr] i3EATIWOrJ Tl!JV pfowv ETTITflPrJOI']<; Kai EAEYXOU TTOU 
OTTalTOUVTal yIa Tl']V Ecpapµoy~ TOU ICOIVOTIKOU K08EOTWTO<; OlaTflPrJOI']<; TvJV aAIEUTIKWV 
rr6pwv, OTTvJ<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Errfcrripri E<prJpEpioa Tr]<; E.E.: L ·t 36, 6.1988, cr. 14)· 

60. 94/502/EK: A1r6cpam1 Tr]<; EmTporr~<; Tl']<; 271']<; louA[ou 1994 OXETIKa PE TrJV 
EmAE~1p6TrJm Twv oarravwv rrou rrpemI va rrpayµmorroIrieouv arr6 TO 8eAy10, TrJ 
Liavfa, Tl'] rEppavfa, Tl']V EMdoa, TrJV lcrrravfa, Tl'] raMfa, Tl']V lpAavoia, Tl<; KaTW 
XwpE<; Kal

0 

TO HvwpEVO BaaiAEIO yIa TflV Ecpappoy~ TWV rrpon'.mwv OXEi5iwv TTOU 
acpopouv Tl'] xp17mporroiriari TWV crucrTriµc'.nwv auvExou<; EVTOmcrpou TWV aA1EUTIKWV 
TTAOIWV' OTTC.,J<_;- EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(Errimwri EcprJpEpfoa Tl']<; E.E.: L 202, 8.1994, a. 28)· 

61. 94/645/EK: Arr6cpaari Tl']<; EmTpOTTfl<; Tfl<; 191']<; LETTTEµi3piou 1994 OXETIKCI PE Tl']V 
EmAt~1µ6TrJm Twv i5arravwv rrou rrpETTEI va rrpaypmorroIrieouv arr6 TrJV lmAia yIa 
Tl']V Ecpappoy11 TWV rrpOTUTTWV axtofwv rrou acpopouv Tl'] XPllOIPOTTOlrJOrJ TWV 
OUOTrJpaTWV OUVEXOU<_;- EVTOTTIOpou TWV OAIWTIKWV TTAOIWV, OTTW<; EKCIOTOTE 
TPOTTOTTOIEITal' 
(Erricrriµri EcprJµEpioa Tl']<; E.E.: L 249, 4.9.1994, a. 20)· 

62. 2001/382/EI(: Arr6cpacrri TOU foµl3ouAiou, Tr]<; 141']<; Mdi'ou 2001, OXETIKa PE Tl'] 
xpriµmo6oT1K~ auµµETOXfl Tl']<; Ko1v6rrimc; an<; oarravE<; yIa TrJV Ecpapµoy~ opIaµEvwv 
µfapwv 6IaxtfpIari<; arro8EµaTWV CIKPW<; IJETOVOOTEUTIKWV EIOWV, 6rrw<; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTial']µr] EcprJµEpfoa Tl']<; E.E.: L 137, 19.5.2001, cr. 25)· 

63. 2005/429/EK: Arr6cpacrri Tl']<; EmTpOTTfl<;, Tr]<; 2a<; louvfou 2005, mpf 8EOTTIOEW<; 
EI61Kou rrpoypaµµmo<; rrapaKoAouGriaric; yIa TrJV arroKmacrmari Twv arro8Eµarwv 
yaoou, OTTW<; EKClOTOTE TPOTTOTTOIEITal' 
(Errfcrriµri EcpriµEpfoa TrJ<; E.E.: L 148, 11.6.2005, cr. 36)· 
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64. 90/554/ΕΟΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 14ης Φεβρουαρίου 1990 σχετικά με τα
σχέδια της ισπανικής υπουργικής απόφασης όσον αφορά την τεχνική υποστήριξη

στον αλιευτικό στόλο κατά το 1988, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 314, 14 11.1990, σ. 13)·

65. 95/195/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής της 14ης Φεβρουαρίου 1995 σχετικά με την
ενίσχυση που χορηγεί η περιοχή της Σαρδηνίας (Ιταλία) στον αλιευτικό τομέα
(προσωρινός παροπλισμός πλοίων), όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 126, 9.6.1995, σ. 32)·

66. 2000/61 Ο/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 28ης Ιουνίου 2000, σχετικά με το
καθεστώς ενίσχυσης που προβλέπεται στον περιφερειακό νόμο (περιφέρεια Σικελίας)
αριθ. 23 της 28ης Μαρτίου 1995 «Κανόνες που εφαρμόζονται στις ενώσεις
συλλογικών εγγυήσεων για τις μικρομεσαίες επιχειρήσεις» - Τομέας αλιείας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε Ε.: L 259, 13.10.2000, σ. 62)·

67. 2001/1/ΕΚ: Απόφαση της Επιτροπής, της 15ης Φεβρουαρίου 2000, σχετικά με τις
κρατικές ενισχύσεις που χορήγησε η Γερμανία στην Dessauer Gerateindustrie GmbH,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 1, 4.1.2001, σ. 10)·

68. 2005/238/: Απόφαση της Επιτροπής, της 14ης Ιουλίου 2004, σχετικά με τις ενισχύσεις
που χορηγήθηκαν στον τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας στην Κορσική
από το 1986 έως το 1999, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 74, 19.3.2005, σ. 41)·

69. 1999/337/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 1999, για την υπογραφή
από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα της συμφωνίας για το διεθνές πρόγραμμα διατήρησης
των δελφινιών, όπως εκάστοτε τροποποιείται
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 132, 27.5.1999, σ. 1)·

70. 1999/386/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 7ης Ιουνίου 1999, για την προσωρινή
εφαρμογή από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα της συμφο-ΐνίας για το διεθνές πρόγραμμα
διατήρησης των δελφινιών, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 147, 12.6.1999, σ. 23)·

71. 2000/487/ΕΚ: Απόφαση του Συμβουλίου, της 17ης Ιουλίου 2000, σχετικά με την
αποδοχή, από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα, της τροποποίησης του κειμένου της
συμφωνίας για την ίδρυση της γενικής επιτροπής αλιείας για τη Μεσόγειο, για την
θέσπιση ανεξάρτητου προϋπολογισμού της εν λόγω οργάνωσης, όπως εκάστοτε
τροποποιείται.
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 197, 3.8.2000, σ. 35).
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6'1-. 90/554/EOK: An6cpao17 r17c; Ennpon17c; Tl']<; 1417c; c:t>Ej3pouapiou 1990 OXETIKa µE m 
oxto1a Tl']<; 1orravm17c; U1TOupy11c17c; an6cpao17c; 6oov acpopa TJ']V TEXVIKl7 UTTOOTl7pl~l7 

OTOV aA1cuT1K6 ar6Ao Kma TO 1988, 6nwr; EKCXCTTOTE TpOTTono1Efrar 
(ETTio17µ17 Ecp17pEpioa Tl']<; E.E.: L 314, 1411.1990, o.13)· 

65. 95/195/EK: ATT6cpao17 Tl']<; EmTpOTTl7<; n1c; 1417c; Cl>E[3pouapiou 1995 OXETIKa µE TJ']V 
EViOXUOrJ lTOU XOPJ']VEi I'] TTEplOXl7 Tl']<; LOpOr]Viac; ((mAia) OTOV Clfl\EUTIKO TO\JEa 
(TTpoowp1v6c; TTapoTTA10µ6c; TTAoiwv), 6TTwc; EKaoTOTE TpoTToTT01Efmr 
(ETTio17µ17 Ecp17pe:pioa n7c; E.E.: L 126, 9.6.1995, 0. 32)· 

66. 2000/610/EK: ATT6cpao17 Tl']<; EmrpoTTl7<;, Tl']<; 2817c; louviou 2000, OXETIKCl µE TO 
Ka8EOTW<; EVioxuorii; TTOU TTp0[3AETTETal OTOV mpIcpEpEIaK6 v6µo (mp1cpe:pE1a LIKEAiac;) 
apI8. 23 Tl']<; 2817c; MapTiou 1995 «l<av6vEc; TTOU E<papµ6~ovml OTI<; EVWOEI<; 
ouMoy11cwv Eyyu170Ewv yIa Tl<; µ11::poµmaie:c; e:mxE1p170E1c;» - Toµe:ac; aA1Efac;, 6TTwc; 
EKClOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 Ecp17µe:pioa Tl']<; EE.: L 259, 13.10.2000, 0. 62)· 

67. 2001 /1 /EK: ATT6<pao17 Tl']<; EmTpOTTl7<;, Tl']<; 1517c; Cl>E[3pouapiou 2000, OXETIKCl µE nc; 
Kparnce:c; EV1oxuaEIc; TTou xop17y170E 17 rEpµavia 0T17v Dessauer Gerateindustrie GmbH, 
OTT(JJ<; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEITaJ' 
(ETTio17µ17 Ecp17pe:pioa Tl']<; E.E.: L 1, 4.1.2001, 0. 1 O)· 

68. 2005/238/: ATT6cpao17 Tl']<; EmTpoTT17c;, Tl']<; 1417c; louAiou 2004, oxe:rnca µE Tl<; EV1oxuoE1c; 
TTou xop17y178171<av oTOv TOµe:a Tr]<; aA1e:iac; Km Tl']<; uomoKaM1e:pyE1m; OTJ']V KoprnK17 
aTT6 TO 1986 e:wc; TO 1999, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTic117µ17 Ecp17µe:pi6a Tl']<; E.E.: L 74, 19.3.2005, o. 41)· 

69. 1999/337/EK: ATT6Cl)arn1 rnu Euµ(3ou"-tou, uv; 26rv; Arrpt1'.iou 1999, y1a n1v UTToypaCl)I'\ 
aTT6 TJ']V Eupwrra'iK17 Ko1v6T17m Tl']<; ouµcpwviac; yIa TO 01E8ve:c; TTp6ypaµµa 0Im17p17017c; 
TWV OEA<plVIWV, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITal 
(ETTio17µ17 Ecp17µe:pioa Tl']<; E.E.: L 132, 27.5.1999, 0. 1 )· 

70. 1999/386/EK: ATT6cpao17 TOU Euµ[3ouAiou, Tl']<; 717c; louviou 1999, yia TJ']V TTpoowp1v17 
E<papµoy17 aTT6 TJ']V EupwTTa'iK17 Ko1v6T17m Tl']<; ouµcpuJviac; yIa TO OIESve:c; TTp6ypaµµa 
01m17prio11c; TWV OEAcp1v1wv, 6TTwc; EKaoTore: TPOTTOTT0IEimr 
(ETTio17µ17 Ecp17µe:pioa Tl']<; E.E.: L 147, 12.6.1999, 0. 23)· 

71. 2000/487/EK: ATT6cpao17 TOU Euµj3ouAiou, Tl']<; 1717c; louAiou 2000, OXETIKa µE TJ']V 
aTToooxri, OTTO Tr]V EupwTTaiKl7 Ko1v6r17m, Tl']<; TPOTTOTTOi17017c; TOU KE1µe:vou Tl']<; 
ouµcpwviac; yIa TJ']V iopuo17 Tl']<; VEVIKl7<; ETTITPOTTl7<; aAIEiac; yIa Tl'] Mgo6yEIO, yIa TJ']V 
8e:omo17 avE~apT17TOu TTpo(moAoy1oµou Tl']<; Ev Myw opyavwo17c;, 6TTwc; EKaoToTE 
TpOTTOTTOIEiTaJ. 
(ETTio17µ17 Ecp17µe:pioa Tl']<; E.E.: L 197, 3.8.2000, 0. 35). 
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Δεύτερο Παράρτημα
(Άρ8ρο 2)

Κοινοτικοί Κανονισμοί

1. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 31/83 του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμβρίου 1982 περί
ενδιάμεσης κοινής δράσης αναδιάρθρωσης του τομέα της παράκτιας αλιείας και της
υδατοκαλλιέργειας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 005, 07.01.1983, σ. 1)·

2. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3252/87 του Συμβουλίου της 19ης Οκτωβρίου 1987 για το
συντονισμό και την προώθηση της έρευνας στον τομέα της αλιείας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 314, 04.11.1987, σ. 17)-

3. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3571/90 του Συμβουλίου της 4ης Δεκεμβρίου 1990 για τη 
θέσπιση ορισμένων μέτρων σχετικών με την εφαρμογή της κοινής αλιευτικής πολιτικής
στην πρώην Λαοκρατική Δημοκρατία της Γερμανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 353, 17.12.1990, σ. 10) • 

4. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3880/91 του Συμβουλίου της 17ης Δεκεμβρίου 1991 σχετικά
με την υποβολή στατιστικών για τις ονομαστικές αλιεύσεις από τα κράτη μέλη που
αλιεύουν στο Βορειοανατολικό Ατλαντικό, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 31.12.1991, σ. 1)·

5. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2018/93 του Συμβουλίου της 30ής Ιουνίου 1993 σχετικά με την
υποβολή στατιστικών για τις αλιεύσεις και την αλιευτική δραστηριότητα των κρατών
μελών που αλιεύουν στο Βορειοδυτικό Ατλαντικό, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 186, 28.07.1993, σ. 1)-

6. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93 του Συμβουλίου της 12ης Οκτωβρίου 1993 για τη
θέσπιση συστήματος ελέγχου της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 261, 20.10.1993, σ. 1)·

7. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 897/94 της Επιτροπής της 22ας Απριλίου 1994 για τη θέσπιση
των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93 του Συμβουλίου
όσον αφορά τα πειραματικά σχέδια σχετικά με το συνεχή εντοπισμό των κοινοτικών
αλιευτικών σκαφών, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 104, 23.04.1994, σ. 18)·

8. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1275/94 του Συμβουλίου της 30ής Μαΐου 1994 για την
προσαρμογή του καθεστώτος που προβλέπεται στα κεφάλαια «Αλιεία» της πράξης
προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 140, 03.06.1994, σ. 1)-

9. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1449/98 της Επιτροπής της 7ης Ιουλίου 1998 για τη θέσπιση
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2847/93 του
Συμβουλίου όσον αφορά τις εκθέσεις αλιευτικής προσπάθειας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 192, 08.07.1998, σ. 4)·

10. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2091/98 της Επιτροπής της 30ής Σεπτεμβρίου 1998 για τη
διάκριση σε τμήματα του κοινοτικού αλιευτικού στόλου και της αλιευτικής προσπάθειας
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aEuTEpo napupnum 
(Ap0po 2) 

Ko1vo111eo1 Kavov1apoi 

1. Kavov1op6c; (EOK) apI8. 31/83 rou Z::uµl3ou,\iou n1c; 21ric; b..EKEµl3piou 1982 mpi 
EVOIClµEOI']<; KOIV~<; 6pCIOI']<; ava6Iap8pWOI']<; TOU TOIJEa Tl']<; TTOpCIKTla<; OAIEiac; Kai Tl']<; 
u6aTOKOAAIEpyE1ac;, 6TTwc; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpl']µEpi6a Tl']<; E.E.: L 005, 07.01.1983, 0. 1 )· 

2. Kavov10µ6c; (EOf<) apI8. 3252/87 Tou Z::uµl3ouAfou Tl']<; 19ric; OKTwl3pfou 1987 yIa TO 
OUVTOVI0µ6 Kai Tl']V TTpowSriori Tl']<; EpEUvac; OTOV TO!JEa Tl']<; OAIEiac;, 6TTwc; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOl']!JI'] Ecpl']pEpi6a Tl']<; E.E.: L 314, 04.11.1987, o. 17)· 

3. Kavov1aµ6c; (EOK) apre. 3571190 rou foµ/3ouAiou rr1c; 4rrc; l1£KEµ{3piou 1990 y1a rrr 
8EOTTIOI'] oplO!JEVWV pbpwv OXETIKWV !JE Tl']V Eq>appoy~ Tl']<; KOIV~c; OAIEUTIK~c; TTOAITIK~c; 
OTl']V lTpWrJV /\aoKpanK~ Liripo1<pmia Tl']<; rEppaviac;, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiOl']!JI'] Ecpl']!JEpi6a Tl']<; E.E.: L 353, 17.12.1990, o. 10) · 

4. Kavov1op6c; (EOK) apI8. 3880/91 TOU Z::uµl3ouAfou Tl']<; 17ric; b..EKEµl3piou 1991 OXETIKCI 
pE Tl'JV UTT0!30A~ oTmlOTIKWV yIa Tic; ovoµaoTIKE<; aA1EuoEIc; aTT6 m 1<pOTl'J pEAl'J TTOU 
al11EOouv OTO BopE1oavmoAIK6 ATAOVT11<6, 6TTwc; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEfmr 
(ETTioriµri Ecpl']µEpi6a Tl']<; E.E.: L 365, 31.12.1991, o.1)· 

5. Kavov1op6c; (EOK) apI8. 2018/93 TOU Z::uµl3oulliou Tl']<; 30~c; louviou 1993 OXETIKa µE Tl'JV 
UTTOl30A~ OTaTIOTll<WV yIa Tl<; OAIELIOEI<; Kai Tl']V OAIEUTIK~ 6paOTl']plOTl']Ta TWV KpaTWV 
!JEAWV TTOU al11Euouv OTO BopE106uT11<6 ATAavr11<6, 6TTwc; El<OOTOTE TpOTT□TT01Eimr 
(ETTioriµri Ecpl'jµEpi6a Tl']<; E.E.: L 186, 28.07.1993, 0. 1 )· 

6. Kavov1op6c; (EOK) apI8. 2847/93 Tou Z::upl3oulliou Tl']<; 12ric; OKTWl3piou 1993 yIa Tl'] 
Stomori ouoT~µmoc; EAEyxou Tl'Jc; Ko1v~c; al11EUT1K~c; TTOAITll<~c;. 6TTwc; EKaoTOTE 
TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiOl']!JI'] Ecpl']pEpi6a Tl']<; E.E.: L 261, 20.10.1993, 0. 1)· 

7. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 897/94 Tl']<; EmTp□TT~c; Tl']<; 22ac; ATTp1lliou 1994 yra Tl'] Sfomori 
rwv AETTTO!JEpEIWV Ecpapµoy~c; TOU Kavov1opou (EOK) apI8. 2847/93 TOU Z::uµl3oulliou 
6oov acpopa m TTElpaµaTIKCl oxE61a OXETIKCI µE TO OUVEX~ EVTOTT10µ6 TWV KOIVOTIKWV 
aAIEUT1Kwv oKacpwv, 6TTwc; EKCIOTOTE TPOTT□TTrnEimr 
(ETTiOl']!JI'] Ecpl']µEpi6a Tl']<; E.E.: L 104, 23.04.1994, 0. 18)· 

8. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1275/94 TOU LUµl3oulliou Tl']<; 30~c; Mdi'ou 1994 yIa Tl']V 
TTpooappoy~ TOU Ka8wTwTDc; TTOU TTpol3AETTEm1 om KEcpalla1a «AA1Eim> Tl']<; TTpa~ric; 
TTpooxwprioric; Tl']<; loTTaviac; l<al Tl']<; nopToyalliac;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpl']!JEpi6a Tl']<; E.E.: L 140, 03.06.1994, 0. 1)· 

9. Kavov1op6c; (EK) ap18. 1449/98 n1c;; EmTpOTT~c; Tl']<; 7ric; loulliou 1998 yIa Tl'] Sfomori 
AETTTO!JEpwv 1<av6vwv Ecpapµoy~c;; rnu Kavov1opou (EOK) apI8. 2847/93 mu 
Z::upl3ouAfou 6oov acpopa Tl<; EK0EOEI<; aAIEUTll<~c; TTPOOTTC18E1ac;, OTTW<; EKCIOTOTE 
TPOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpl']pEpi6a Tl']<; E.E.: L 192, 08.07.1998, 0. 4)· 

10. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 2091/98 Tl')<; EmTpOTT~c; Tl']<; 30~c; LETTTEµl3piou 1998 yIa Tl'] 
61aKp1ori OE T!J~pam TOU l<OIVOTIKOU OAIEUTIKOU OTOAOU Kai Tl']<; aAIEUTIK~c; TTPOOTTC18E1ac; 
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στο πλαίσιο των πολυετών προγραμμάτων προσανατολισμού, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 266, 01.10.1998, σ. 36)'

11. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1447/1999 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 1999, περί
πίνακος ενεργειών που θίγουν σοβαρά τους κανόνες της Κοινής Αλιευτικής Πολιτικής,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 167, 02.07.1999, σ. 5)·

12. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2740/1999 της Επιτροπής, της 21ης Δεκεμβρίου 1999, για
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1447/1999 του
Συμβουλίου της 24ης Ιουνίου 1999 περί πίνακος ενεργειών που θίγουν σοβαρά τους
κανόνες της κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 328, 22.12.1999, σ. 62)·

13. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 657/2000 του Συμβουλίου, της 27ης Μαρτίου 2000, σχετικά με
την ενίσχυση του διαλόγου μεταξύ του τομέα της αλιείας και των κύκλων που αφορά η 
κοινή αλιευτική πολιτική, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 080, 31.03.2000, σ. 7)·

14. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1702/2000 της Επιτροπής, της 31ης Ιουλίου 2000, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 195, 01.08.2000, σ. 21)·

15. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 500/2001 της Επιτροπής, της 14ης Μαρτίου 2001, για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 2847/1993 του
Συμβουλίου σχετικά με τον έλεγχο των αλιευμάτων των κοινοτικών αλιευτικών σκαφών
στα ύδατα τρίτων χωρών και στην ανοικτή θάλασσα, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 073, 15.03.2001, σ. 8)·

16. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2561/2001 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2001, για την
προώθηση της μετατροπής των στόλων οι οποίοι εξαρτώντο, μέχρι το 1999, από την
αλιευτική συμφωνία με το Μαρόκο, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 344, 28.12.2001, σ. 17)·

17. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2372/2002 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2002, για τη
θέσπιση ειδικών μέτρων για την αποζημίωση της ισπανικής αλιείας,
οστρακοκαλλιέργειας και υδατοκαλλιέργειας που έχουν πληγεί από τη ρύπανση
πετρελαίου που προκλήθηκε από το πλοίο Prestige, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 358, 31.12.2002, σ. 81)-

18. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2244/2003 της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 2003, για τη
θέσπιση λεπτομερών διατάξεων όσον αφορά δορυφορικά συστήματα
παρακολούθησης σκαφών, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 333, 20.12.2003, σ. 17)·

19. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 26/2004 της Επιτροπής, της 30ής Δεκεμβρίου 2003, σχετικά με
το μητρώο του κοινοτικού αλιευτικού στόλου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 005, 09.01.2004, σ. 25)·

20. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 639/2004 του Συμβουλίου, της 30ής Μαρτίου 2004, για τη
διαχείριση αλιευτικών στόλων που είναι νηολογημένοι σε εξόχως απόκεντρες περιοχές
της Κοινότητας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 102, 07.04.2004, σ. 9)·
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OTO 1TAai010 TWV TTOAUETL\JV npoypapµcnwv TTpooavaTOAIO)JOU, OTTW<; EKQOTOlE 
TpOTTOlTOIEITOI" 
(ETTi017PrJ E<p17pEpi6a Tr]<; E.E.: L 266, 01.10.1998, 0. 36)' 

11. Kavov10µ6<; (EK) ap18. ·1447 /1999 rnu rup~ou>-iou, Tr]<; 24r]<; 1ouviou 1999, mpi 
nivaKo<; EVEpyE1wv rrou 8iyouv aoj3ap6 rnu<; Kav6vE<; Tr]<; l<o1v1i<; AAIEUTIK~<; noAITIK~<;, 
OTTW<; EKCIOTOTE TpOlTOlTOIEimr 
(Eniariµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 167, 02.07.1999, 0. 5)' 

12. l<avov10µ6<; (EK) ap18. 27 40/1999 Tr]<; EmTporr~<;, Tr]<; 21 rJ<; liEKEµ~piou 1999, y1a 
8fomori TWV AETTTOIJEpE1wv E<papµoy1i<; mu 1<avov1aµou (EK) ap18. 1447/1999 mu 
Z:Uµj3ouAiou Tr]<; 24ri<; louviou 1999 TTEpi rrivaKO<; EVEpyE1wv rrou Siyouv ooj3apa mu<; 
KOVOVE<; Tr]<; KOIV~<; OAIEUTIK~<; TTOAITIK~<;. OTTW<; El<CIOTOTE TpOTTOlTOIEimr 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 328, 22.12.1999, 0. 62)' 

13. l<avov10µ6<; (EK) ap18. 657 /2000 mu Luµj3ou>-iou, Tr]<; 27r]<; MapTiou 2000, oxrnKc'.t µE 
Tr]V Evioxuori TOU o,aMyou µEm~u TOU rnµta Tr]<; OAIEia<; KOi TWV KUKAWV lTOU acpopc'.t ll 
KOIV~ OAIEUTIK~ lTOAITII<~, OTTW<; El<CIOTOTE TpOlTOlTOIEITal" 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 080, 31.03.2000, 0. 7)· 

14. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 1702/2000 Tr]<; ElTITpOTT~<;. Tr]<; 31 r]<; lou>-iou 2000, OXETIKCI µE Tr] 
61aK01T~ Tr]<; aAIEia<; µnaKaA1c'.tpou air6 oKc'.t<prJ rrou cptpouv 017µaia IUTTavia<;, 6rrw<; 
EKCIOTOTE TPOTTOlTOIEITal" 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 195, 01.08.2000, 0. 21 )· 

15. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 500/2001 Tr]<; EmTpon~<;, Tr]<; 14rJ<; MapTiou 2001, y,a TrJ 
8fomori TWV AEllTOµEpEIWV E<papµoy~<; TOU Kavov1oµou (EOK) ap18. 2847/1993 TOU 
LUµj3ou>-iou OXETIKct µE rnv EAEYXO Twv a>-1wµc'.tTwv TWV Ko1voT11<wv aA1EuT1Kwv oKacpwv 
om u6am TPITWV xwpwv Kai OTrJV OVOIKT~ 86Aaaoa, OTTW<; EKCIOTOTE TpOlTOlTOIEITal' 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 073, 15.03.2001, 0. 8)' 

16. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 2561 /2001 TOU LUµj3ou>-iou, Tr]<; 17r]<; liEKEµj3piou 2001, y1a Tr]V 
1Tpow8rio11 Tr]<; µETmpoTT~<; TWV OTOAWV 01 OlTO!OI E~apTWVTO, µtxp1 TO 1999, an6 Tr]V 
OAIEUTIK~ auµcpwvia PE rn Map6KO, OTTW<; El<OOTOTE TpOlTOlTOIEimr 
(Enioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 344, 28.12.2001, 0. 17)· 

17. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 2372/2002 mu LUµj3ou>-iou, Tr]<; 20~<; liEKEµj3piou 2002, y1a TrJ 
8fomori EIOll<WV µETpWV y1a Tl"]V OlTO~r]µiwori Tr]<; IOTTOVII<~<; OAIEia<;, 
oorpaK0KaM1tpyE1a<; Km u6mo1<aM1tpyE1a<; nou txouv TTArJYEI an6 TrJ p(mavari 
lTETpEAaiou lTOU 1Tp0KA~8r]KE arr6 TO lTAO[O Preslfge, OTTW<; El<CICTTOTE TpOlTOlTOIEimr 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 358, 31.12.2002, 0. 81 )· 

18. Kavov10µ6<; (El<) ap18. 2244/2003 Tr]<; Emrpon~<;, Tr]<; 18r]<; liEKEµj3piou 2003, y1a TrJ 
8fomori AEmoµEpwv 51mc'.t~Ewv 6aov acpopc'.t 6opucpop1Ka ouaT~µma 
rrapaKoAouSriori<; oKa<pwv, 6nw<; EKctornTE Tpo1rorro1Eimr 
(Errioriµri E<pr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 333, 20.12.2003, 0. 17)· 

19. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 26/2004 Tr]<; EmTpOTT~<;. Tr]<; 30~<; L1EKEµj3piou 2003, OXETIKCI µE 
TO PrJTpliJO TOU l<OIVOTIKOU OAIEUTIKOU UTOAOU, OTTW<; EKOCTTOTE TPOTTOTTOIEITOI' 
(Erriariµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 005, 09.01.2004, 0. 25)· 

20. l<avov10µ6<; (EK) ap18. 639/2004 mu ruµj3ou>-iou, Tr]<; 30~<; Map1iou 2004, y1a TrJ 
61axEfp1017 OAIEUTIKWV OTOAWV lTOU EiVal VrJOAOYrJPEVOI OE E~OXW<; OlTOKEVTpE<; lTEp1oxt<; 
Tr]<; KolVOTr]Ta<;, OTTW<; EKOOTOTE TpOlTOTTOIEimr 
(Errioriµri E<pr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 102, 07.04.2004, 0. 9)· 
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21. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2103/2004 της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2004, για τη
διαβίβαση δεδομένων σχετικά με ορισμένους τύπους αλιείας στα Δυτικά ύδατα και στη

Βαλτική Θάλασσα, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 10.12.2004, σ. 12)·

22. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2104/2004 της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2004, περί
λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 639/2004 του Συμβουλίου για τη
διαχείριση αλιευτικών στόλων που είναι νηολογημένοι σε εξόχως απόκεντρες περιοχές
της Κοινότητας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 10.12.2004, σ. 19)·

23. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 356/2005 της Επιτροπής, της 1ης Μαρτίου 2005, για τη θέσπιση
λεπτομερών κανόνων για τη σήμανση και ταυτοποίηση αλιευτικών εργαλείων και
δοκοτρατών, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε : L 056, 02.03.2005, σ. 8)-

24. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 768/2005 του Συμβουλίου, της 26ης Απριλίου 2005, για την
ίδρυση Κοινοτικής πηρεσίας Ελέγχου π)ς Αλιείας και για την τροποποίηση του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2847/93 για τη θέσπιση συστήματος ελέγχου που εφαρμόζεται
στην κοινή αλιευτική πολιτική, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 128, 21.05.2005, σ. 1)·

25. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1570/2005 της Επιτροπής, της 27ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
διόρθωση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2104/2004 περί λεπτομερειών εφαρμογής του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 639/2004 του Συμβουλίου για τη διαχείριση αλιευτικών στόλων
που είναι νηολογημένοι στις εξόχως απόκεντρες περιοχές της Κοινότητας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 252, 28.09.2005, σ. 6)·

26. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1985/74 της Επιτροπής της 25ης Ιουλίου 1974 περί των
λεπτομερειών καθορισμού των τιμών αναγωγής και της καθιερώσεως τιμής «ελεύθερο
στα σύνορα» για τους κυπρίνους, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 207, 29.07.1974, σ. 30)·

27. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 110/76 του Συμβουλίου της 19ης Ιανουαρίου 1976 περί
καθορισμού γενικών κανόνων στον τομέα των προϊόντων αλιείας σχετικά με την
παροχή επιστροφών κατά την εξαγωγή και κριτηρίων για τον καθορισμό του ύψους
τους, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 020, 28.01.1976, σ. 48)·

28. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1180/77 του Συμβουλίου της 17ης Μαΐου 1977 περί των
εισαγωγών στην Κοινότητα ορισμένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής Τουρκίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 142, 09 06.1977, σ. 10)·

29. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 686/78 της Επιτροπής της 6ης Απριλίου 1978 περί
συμπληρωματικών διατάξεων σχετικών με την παροχή των επιστροφών κατά την
εξαγωγή στον τομέα των προϊόντων αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 093, 07.04.1978, σ. 12)·

30. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3510/82 της Επιτροπής της 23ης Δεκεμβρίου 1982 περί
καθορισμού των συντελεστών εφαρμογής που εφαρμόζονται στους τόνους, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 368, 28.12.1982, σ. 27)·
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21. Kavov1aµ6<; (El<) ap18. 2103/2004 Tr]<; Em, poTT~<;, Tr]<; 91"]<; L\E1<Eµf3piou 2004, yIa Tf] 
0Iaf3if3oaf] 5E5oµi:'.vwv OXETI1<a µE op10µ1::vou<; Tu1Touc; a>-.1Eiac; om nun1<a uoma 1<□ I OTf] 

Bal,.rn<~ Gal,.aaaa, 6TTw<; EKdornTE TpoTToTT01Eirar 
(ETTiOf]µf] Ecpf]µEpioa Tf]<; E.E.: L 365, 10.12.2004, a. 12)· 

22. Kavov10µ6<; (EK) ap10. 2104/2004 Tf]<; EmTpOTTr]<;, Tf]<; 9f]<; L\EKEµf3piou 2004, TTEpi 
AETTTOµEpEIWV Ecpapµoy~<; TOU KaVOVloµou (EK) ap18. 639/2004 TOU LUµf3ouAfou yIa Tf] 
01axEiplOf] aAIEUTIKWV OTOAWV TTOU EIVal Vf]OAOVf]iJEVOI OE E~6xwc; aTTOKEVTPE<; TTEplOXE<; 
Tf]<; Ko1v6Tf]Ta<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETT[Of]µf] Ecpf]µEpioa Tf]<; E.E.: L 365, 10.12.2004, a. 19)· 

23. Kavov10µ6<; (EK) ap10. 356/2005 Tf]<; EmTpOTTr']<;, Tf]<; 1 f]<; MapTiou 2005, y1a Tf] 0EOTTIOf] 
AETTTOµEpwv Kav6vwv yIa Tf] o~µaVOf] Kai TaUTOTTO[f]Of] aAIEUTIKWV Epya>-.Efwv Kai 
OOKOTpmwv, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIE[Tar 
(ETTiOf]µf] Ecpf]µEpi5a Tr]<; E.E: L 056, 02.03.2005, a. 8)· 

24. KavovI0µ6<; (EK) ap18. 768/2005 mu Luµf3ouAfou, Tf]<; 261"]<; ATTp1Aiou 2005, yIa Tf]V 
i5pUOf] KOIVOTll<r']<; TTf]pEOiac; EMyxou Tf]<; A>-.1Eiac; Kai yIa Tf]V TpOTTOTTOif]Of] TOU 
KaVOV1oµou (EK) ap18. 2847/93 yIa Tf] 8EOTTIOf] OUOT~µarnc; EAEVXOU lTOU Ecpapµ6sETal 
OTf]V KOIV~ aAIEUTIKr] TTOAITIK~, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTiOf]µf] E<pf]µEpi5a Tf]<; E.E.: L 128, 21.05.2005, a. 1 )· 

25. KavovI0µ6c; (EK) ap18. 1570/2005 Tf]<; EmTpOTT~<;. Tf]<; 271"]<; LETTTEµf3piou 2005, yIa Tf] 
0I6p8wof] TOU 1<avov1oµo(J (EK) ap18. 2104/2004 mpi AEmoµEpE1wv E<papµoy~<; mu 
KaVOVIOµou (EK) ap18. 639/2004 TOU LUµf3ouAiou via Tf] 01axEip1ori QAIEUTIKWV OTOAWV 
Trou Eiva1 Vf]oAoyf]µi:'.vo1 OTI<; E~6xwc; aTT6KEVTpE<; TTEpIox1::c; Tf]<; Ko1v6Tf]Ta<;, 6Trw<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEirnr 
(ETTiOf]µf] E<pf]µEpioa Tf]<; E.E.: L 252, 28.09.2005, a. 6)· 

26. KavovI0µ6<; (EOK) ap18. 1985/7 4 Tf]<; ETTITPOTT~<; Tf]<; 251"]<; louAfou 197 4 mpi TWV 
AETTTOµEpEIWV 1<a8op1oµou TWV T1µwv avaywyr']c; Kai Tf]<; 1<a81EpWOEW<; Tlµ~<; «EAEU8Epo 
om ouvopa» yIa TOU<; KUTTpivouc;, OTTW<; EKCIOTOTE lpOTTOTTOIEirnr 
(ETT[Of]µf] E<pf]µEpfoa Tf]<; E.E.: L 207, 29.07.1974, a. 30)· 

27. Kavov10µ6<; (EOK) ap18. 110/76 mu Luµf3ouAfou Tf]<; 191"]<; lavouapfou 1976 TTEpi 
Ka8opIoµou YEVIKWV Kav6vwv OTOV rnµfo TWV Trpo"i6VTWV aAIEiac; OXETIKCl µE Tf]V 
Trapox~ ETTIOTpocpwv KaTCl Tf]V E~aywy~ Kai KplTf]piwv yIa TOV 1<a8op10µ6 TOU UlJJOU<; 
mu<;, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEirnr 
(ETT[Of]µf] Ecpf]pEpioa Tf]<; E.E.: L 020, 28.01.1976, a. 48)· 

28. KavovI0µ6c; (EOK) ap18. 1180/77 Tou LUµf3ou>-.fou Tf]<; 171"]<; MaTou 1977 mpi Twv 
E1oaywywv OTflV Ko1v6Tf]Ta op10µ1::vwv yEwpy11<wv TTpo"i6vTwv Kmaywy~c; ToupKia<;, 
6rrw<; EKCIOTOTE lpOTTOTTOIEimr 
(ETT[Of]µf] Ecpf]µEpioa Tf]<; E.E.: L 142, 09 06.1977, a. 10)· 

29. Kavov10µ6<; (EOK) apI8. 686/78 Tf]<; ETT1Tpom7<; Tf]<; 61"]<; ATTp1l,.iou 1978 TTEp[ 
ouµTTAf]pWµaTIKWV OiaTCl~EWV OXETIKWV µE Tf]V Trapoxr'] TWV ETTIOTpO(j)WV KOTCI Tf]V 
E~ayluy~ OTOV rnµi:'.a TWV TTPO"iOVTWV QAIEia<;, OTTW<; EKOOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTiOf]µf] Ecpf]µEpfoa Tf]<; E.E.: L 093, 07.04.1978, 0. 12)· 

30. Kavov10µ6<; (EOI<) apI8. 3510/82 Tf]<; EmTpOTTr']<; Tf]<; 231"]<; L\EKEµf3plou 1982 TTEpi 
1<a8opIoµou TWV OUVTEAEOTWV Ecpapµoy~<; TTOU ECpapµ6sOVTal OTOU<; TOVOU<;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEirnr 
(ETTiOf]µf] Ecpf]µEpioa Tf]<; E.E.: L 368, 28.12.1982, a. 27)· 
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31. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3117/85 του Συμβουλίου της 4ης Νοεμβρίου 1985 για τη
θέσπιση γενικών κανόνων σχετικά με τη χορήγηση εξισωτικών αποζημιώσεων για τις

σαρδέλες, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 297, 09.11.1985, σ. 1)·

32. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3459/85 της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1985 για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής όσον αφορά τη χορήγηση αντισταθμιστικής
αποζημίωσης για τις σαρδέλες του Ατλαντικού, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 332, 10.12.1985, σ. 16)·

33. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3460/85 της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1985 για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής όσον αφορά τη χορήγηση αντισταθμιστικής
αποζημίωσης για τις σαρδέλες της Μεσογείου, όπως εκάστοτε τροποποιείται
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 332, 10.12.1985, σ. 19)'

34. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3703/85 της Επιτροπής της 23ης Δεκεμβρίου 1985 για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής των κοινών προδιαγραφών εμπορίας για
ορισμένα νωπά ψάρια ή διατηρημένα με απλή ψύξη, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 351, 28.12.1985, σ. 63)·

35. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 254/86 της Επιτροπής της 4ης Φεβρουαρίου 1986 για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής σχετικά με την προοδευτική κατάργηση των
ποσοτικών περιορισμών που εφαρμόζονται στα κράτη μέλη, εκτός από την Ισπανία και
την Πορτογαλία, για τις κονσέρβες σαρδέλας και τόνου προέλευσης Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 031, 06.02.1986, σ. 13)·

36. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3599/90 της Επιτροπής της 13ης Δεκεμβρίου 1990 για την
επανόρθωση των ζημιών, που προκλήθηκαν από την παύση της αλιείας γλώσσας της
κοινής που πραγματοποιήθηκε κατά το 1989 από τα σκάφη υπό σημαία κράτους
μέλους, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 350, 14.12.1990, σ. 50)'

37. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3600/90 της Επιτροπής της 13ης Δεκεμβρίου 1990 για την
επανόρθωση των ζημιών, που προκλήθηκαν από την παύση της αλιείας μπακαλιάρου
που πραγματοποιήθηκε κατά το 1989 από τα σκάφη υπό σημαία κράτους μέλους,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 350, 14.12.1990, σ. 52)'

38. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3863/91 της Επιτροπής της 16ης Δεκεμβρίου 1991 για
καθορισμό του ελάχιστου μεγέθους εμπορίας του κάβουρα που εφαρμόζεται σε
ορισμένες παράκτιες ζώνες του ΙΗνωμένου Βασιλείου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 363, 31.12.1991, σ. 1)·

39. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2038/93 της Επιτροπής της 27ης Ιουλίου 1993 περί των
λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 1658/93 του
Συμβουλίου για την καθιέρωση ειδικών μέτρων για τους παραγωγούς κεφαλοπόδων
που είναι εγκατεστημένοι στις Καναρίους Νήσους, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 185, 28.07.1993, σ. 7)'

40. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3690/93 του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 1993 για τη
θέσπιση ενός κοινοτικού καθεστώτος που θα καθορίζει τις ελάχιστες πληροφορίες που
πρέπει να περιλαμβάνονται στις άδειες αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 341, 31.12.1993, σ. 93)'
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31. Kavov1aµ6i;; (EOK) ap18. 3117 /85 rnu foµ[3oulliou Tf]t;; 4f]t;; NoEJJl3piou 1985 y1a Tr] 
8fomari YEVIKL\JV Kav6vuJV GXETIKa µE 117 xop~yriari E~IGWTIKWV QTTOl;f]JJIWGEWV yIa Tit;; 

aapoEAEt;;, 6nwt;; EK0GTOTE 1poTTOTT01Eimr 
(ETTia17µri Ecpf]µEpioa Tilt;; E.E.: L 297, 09.11.1985, a. 1 )· 

32. Kavov10µ6i;; (EOI<) ap18. 3459/85 Tilt;; EmTpOTT~t;; Tf]t;; 6r]t;; [',£KEµ[3piou 1985 y1a Tr] 
8fomari 1wv AETnoµEpE1wv E<papµoy~i;; 6aov acpopa Tll xop~yriari av11am8µ1011K~t;; 
aTTo(riµiwarii;; yIa Tit;; aapi5tMi;; rnu ATAavnKou, 6TTwt;; EKOGTOTE 1poTTorro1Eirnr 
(Erria17µf] E<pf]µEpioa Tf]t;; E.E.: L 332, 10.12.1985, a. 16)· 

33. Kavov10µ6i;; (EOK) ap18. 3460/85 Tilt;; EmTpOlT~t;; Tf]t;; 6r]t;; [',£KEJJ[3piou 1985 yIa Tr] 
8fomari TWV AETTTOJJEpE1wv E<pappoy~i;; 6aov acpopa 117 xop~yriari avT1arn8µ1ar1K~t;; 
aTT0(17µiwcrrii;; yIa nt;; aapoEAEt;; Tilt;; MwoyEfou, 6TTwt;; E1<aaTOTE TpoTTorro1Eim1 
(Erria17µri Ecpf]µEpioa Tilt;; E.E.: L 332, 10:12.1985, a. 19)· 

34. KavovI0µ6i;; (EOK) apI8. 3703/85 TrJt;; Errnporr~t;; Tf]t;; 2317i;; [',£KEJJ[3piou 1985 y1a Tr] 
8fomari TWV AETTTOµEpEIWV Ecpapµoy~i;; TWV KOIVWV TTpoo1aypacpwv EµTTopiat;; yIa 
op1aµtva vwrra 41ap1a ~ 01mrip17µtva µ1:: mrll~ lJ.lU~rJ, 6TTwt;; EKaaTOTE TPOTTOTTOJE[rnr 
(Erriariµri Ecpf]µEpioa Tf]t;; E.E.: L 351, 28.12.1985, a. 63)· 

35. Kavov10µ6i;; (EOK) ap18. 254/86 Tf]t;; ErnTporr~t;; Tf]t;; 4f]t;; CDE[3pouapiou 1986 y1a Tr] 
8fomari TWV AETTTOµEpE1wv Ecpapµoy~i;; CJXETIK0 µE TrJV TTpoooEUTIK~ Kmapyriari TWV 
TTOGOTIKWV TTEpIop1aµwv TTOU Ecpapp6l;ovm1 (JTQ KpCITf] µEAi"], EKT6t;; arr6 Tf]V larravia KOi 
117v nopToyallia, ym Tit;; Kovatp[3Et;; aapotllai;; Km 16vou rrpotllwarii;; laTTaviai;;, 6rrwi;; 
EKOGTOTE TpOTTOlTO!Eimr 
(Erriariµri Ecpf]µEp[oa Tf]t;; E.E.: L 031, 06.02.1986, a. 13)· 

36. Kavov1crµ6i;; (EOK) ap18. 3599/90 Tf]t;; ErnTporr~t;; Tf]t;; 13f]t;; MKEµ[3piou 1990 y1a 117v 
ETTav6p8wari TWV z:riµ1wv, TTOU rrpoKA~Sr]i(QV arr6 Tf]V rrauari Tf]t;; OAIEiat;; yllwaaai;; Tilt;; 
KOIV~t;; lTOU 11paypmorro1~8r]KE Kara TO 1989 arr6 ra Gl<Cl<pf] UTT0 ariµaia Kparoui;; 
µEAOUt;;, 6rrwi;; EKOGTOTE TpOTTOTTOIEirar 
(Errfariµri Ecpr]µEpioa Tf]t;; E.E.: L 350, 14.12.1990, a. 50)· 

37. Kavov10µ6i;; (EOK) ap18. 3600/90 Tilt;; ErnTpOTT~t;; Tf]t;; 13r]t;; MKEµj3pfou 1990 y1a Tf]V 
mav6p8wari TWV z:riµ1wv, TTOU rrpoKA~8f]KOV arr6 Tf]V TTOUGf] Tf]t;; □AJEiat;; µrraKaAJapou 
rrou 11payµarnrroI~8rJKE Kara TO 1989 aTT6 ra 0Kacp17 urr6 a17µafa Kparnui;; µtlloui;;, 
6rrwi;; EKOGTOTE TpOTTOlTOIEITQJ" 
(Erriariµri Ecpf]µEpfoa Tf]t;; E.E.: L 350, 14.12.1990, a. 52)· 

38. Kavov10µ6i;; (EOK) ap18. 3863/91 Tf]t;; ErnTporr~t;; Tf]t;; 16rii;; [',£KEµj3piou 1991 yIa 
K□8opI0µ6 TOU EAOXIGTOU µEyteoui;; Eµrropiai;; TOU Ka[3oupa lTOU E<papp6l;ETQJ GE 
op1aµtvEt;; rrapdKTJEt;; z;wvEt;; rnu Hvwµtvou BarnllEiou, 6rrwc; EKacrrorE 1po110TT01Eimr 
(ETTia17µri Ecpf]µEpioa Tf]t;; E.E.: L 363, 31.12.1991, a. 1)· 

39. Kavov1aµ6c; (EOK) ap18. 2038/93 Tf]t;; ErnTporr~t;; Tf]t;; 27f]t;; loulliou 1993 rrEpi rwv 
AETTTOJJEpwv Kav6vwv Ecpapµoy~i;; 1ou Kavov1aµou (EOK) ap18. 1658/93 TOU 
ruµ[3oulliou yIa TrJV Ka81tpwari E161Kwv pfapwv yIa Tout;; rrapaywyoui;; KEcpallorr6owv 
rrou Eivm EyKmEar17µtvo1 GTlt;; Kavapioui;; N~aoui;;, 6rrwi;; EKOGTOTE 1porrorro1Eimr 
(Errfariµri Ecpr]µEpfoa Tf]t;; E.E.: L 185, 28.07.1993, a. 7)· 

40. KavovI0µ6i;; (EK) apI8. 3690/93 mu Luµ[3oulliou Tf]t;; 20~t;; [',£KEµl3piou 1993 yIa Tr] 
Sfomari EV6t;; KOIVOTIKOU Ka8WTL(noi;; TTOU Sa wSopfl;EI Tit;; EAOXIGTEt;; TTAf]pocpopiEt;; TTOU 
rrpETTEI va 1TEp1llaµl3avovm1 ant;; a15EJEt;; allIEiai;;, 6rrwi;; E1<aa10TE rporrorro1Eim1· 
(Erriariµri Ecpf]µEpioa Tf]t;; E.E.: L 341, 31.12.1993, cr. 93)· 
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41. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1093/94 του Συμβουλίου της 6ης Μαΐου 1994 για τον
καθορισμό των όρων υπό τους οποίους τα αλιευτικά σκάφη τρίτων χωρών μπορούν

να εκφορτώσουν απευθείας και να διαθέτουν στο εμπόριο τα αλιεύματα τους στους
λιμένες της Κοινότητας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 121, 12.05.1994, σ. 3)·

42. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 347/96 της Επιτροπής, της 27ης Φεβρουαρίου 1996, για τη
θέσπιση συστήματος ταχείας ανακοίνωσης της θέσης σε ελεύθερη κυκλοφορία του
σολομού στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον
ΕΟΧ), όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 049, 28.02.1996, σ. 7)·

43. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1419/96 της Επιτροπής της 22ας Ιουλίου 1996 για τον
καθορισμό του ποσού της ενίσχυσης στην ιδιωτική αποθεματοποίηση όσον αφορά τα
καλαμάρια Loligo patagonica, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 182, 23.07.1996, σ. 11)·

44. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2406/96 του Συμβουλίου της 26ης Νοεμβρίου 1996 περί
καθορισμού κοινών προδιαγραφών εμπορίας ορισμένων αλιευτικών προϊόντων, όπως
εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 334, 23.12.1996, σ. 1)·

45. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 887/97 της Επιτροπής της 16ης Μαΐου 1997 για τον καθορισμό
των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 712/97 του Συμβουλίου για τη
θέσπιση ειδικού μέτρου υπέρ των παραγωγών κεφαλόποδων που είναι εγκατεστημένοι
στις Καναρίους Νήσους, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 126, 17.05.1997, σ. 9)·

46. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2378/1999 της Επιτροπής, της 9ης Νοεμβρίου 1999, περί
διορθώσεως του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1282/1999 για τη χορήγηση αντισταθμιστικής
αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για αλιεύματα τόνου που παραδίδονται στη
βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της περιόδου από 1ης Οκτωβρίου έως 31
Δεκεμβρίου 1998, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 287, 10.11.1999, σ. 12)·

47. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 1999, για την
κοινή οργάνωση των αγορών των προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 017, 21.01.2000, σ. 22)·

48. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1103/2000 της Επιτροπής, της 25ης Μαΐου 2000, για τη
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για αλιεύματα
τόνου που παραδίδονται στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της περιόδου
από 1ης Ιουλίου έως τις 30 Σεπτεμβρίου 1999, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 125, 26.05.2000, σ. 18)·

49. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1886/2000 της Επιτροπής, της 6ης Σεπτεμβρίου 2000, για
θέσπιση λεπτομερών κανόνων του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου
όσον αφορά την επέκταση σε μη μέλη ορισμένων κανόνων που υιοθετήθηκαν από
οργανώσεις παραγωγών στον τομέα της αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 227, 07.09.2000, σ. 11)·

50. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1924/2000 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2000, για τον
καθορισμό λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού του Συμβουλίου (ΕΚ) αριθ.
104/2000 για τη χορήγηση ειδικής αναγνώρισης σε οργανώσεις παραγωγών στον

1445 

41. Kavov1aµ6<; (EK) apI8. 1093/94 1ou ruµj3ouAiou n1<; 61"]<; Mdi"ou 1994 ym rnv 
I<a8opIaµ6 TLuv 6pwv urr6 rnu<; orrofou<; ra aA1£urn<a aKacpri TpfTtuv xwpwv µrrnpouv 

va EK<popTwaouv amu8£fa<; Kai va 01a8trouv 010 £µTT6p10 m aA1Euµara rou<; orou<; 
A1µtv£<; Tr)<; Ko1v6Tf]Ta<;, 6TTw<; EKCLOTOTE rpoTTOTTOIEirar 
(ETT[Of]µf] Ecpf]µEpioa Tr)<; E.E.: L 121, 12.05.1994, 0. 3)· 

42. l<avov10µ6<; (EK) apI8. 347/96 Tr)<; EmrpoTT~<;, Tr]<; 271"]<; Q)Ej3pouapiou 1996, yIa Tf\ 
8tomori ouo1~Imrn<; mxEia<; avrn<oivworis Tr)<; etoris a£ EA£u0£pfl KUKAocpopia rnu 
ooAoµou OTl"]V EupwTTa'i1<~ Ko1v6Tf]Ta (KEiµEVO TTOU TTapOUOICl~EI £V01mptpov yIa TOV 
EOX) , 6TTw<; £Kaornr£ TpoTToTT0I£fmr 
(ETTioriµri Ecpf]µEpioa Tr)<; E.E.: L 049, 28.02.1996, cr. 7)" 

43. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 14·19/96 Tr)<; EmrpoTT~<; Tfl<; 22a<; louAiou 1996 yIa rnv 
Ka8opI0µ6 TOU TTOOOU Tr)<; EVIOXUOf]<; OTf]V IOIWTIK~ aTT00£µaTOTTOlf]Of] 6oov acpopa Ta 
KaAaµdpIa Loligo patagonica, 6TTw<; EKCIOTOTE TpoTTOTTOIEirnr 
(ETTioriµri Ecpf]µEpioa Tr)<; E.E.: L 182, 23.07.1996, 0. 11 )· 

44. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 2406/96 rnu ruµj3ouAiou Tr)<; 261"]<; No£µj3piou 1996 TTEpi 
Ka8opIoµou KOIVWV TTpooIaypacptl.lV EµTTopia<; opIoµtvwv oAIEUTIKWV TTpo'i6VTWV, OTTW<; 
EKOOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTforiµri E<pf]µEpioa Tr)<; E.E.: L 334, 23.12.1996, 0. 1)· 

45. l<avovI0µ6<; (El<) ap18. 887/97 Tr)<; EnnpoTT~<; Tr)<; 161"]<; Moiou 1997 yIa rnv 1<08op10µ6 
rwv A£moµEp£Iwv Ecpapµoy~<; rou Kavov1oµou (EK) apI8. 712/97 mu Z:uµ[3ouAfou yI0 Tr) 
8fomori EIOll(OLI µtrpou UTTEp TWV TTapoywywv KEcpoA6TTOOWV TTOU EIVOI EYKOTEOTl"]µEVOI 
on<; Kovapiou<; N~oou<;, 6TTw<; £1<60101£ rpoTTOTTOtEirar 

(ETT[Of]µf] Ecpf]µEpioo Tr)<; E.E.: L 126, 17.05.1997, a. 9)· 

46. Kovov10µ6<; (EK) apI8. 2378/1999 Tl"]<; EmrpoTT~<;, Tr)<; 91"]<; No£µ!3piou 1999, TTEpf 
01op8wo£w<; mu KovovIoµou (EK) opI8. 1282/1999 yI0 Tfl xop~yriori ovnora8µI011K~<; 
oTTo(riµfworis 011<; opyovwoEt<; TTopoywywv yia 0A1£uµara r6vou TTou TTopaoioovm1 orri 
f31oµrixovio µEmTToirioris Kara Tr) Otapl<EIO Tr)<; TT£p16oou OTTO 1 I"]<; 0KTWj3piou EW<; 31 
il£K£µ[3piou 1998, OTTW<; EKClOTOTE TPOTTOTTOIEiTar 
(ETTioriµri Ecpf]µEpioo Tr)<; E.E.: L 287, 10.11.1999, 0. 12)· 

47. KovovI0µ6<; (EK) op18. 104/2000 Tou ruµj3ouAiou, Tr)<; 17ri<; il£K£µ!3piou 1999, yI0 Tf]V 
KOIV~ opyavwori TWV oyopwv TWV TTpo'i6VTWV 0A1£fa<; KOi UOOTOKaAA11:py£10<;, OTTW<; 
EKOOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpf]µEpioo Tr)<; E.E.: L 017, 21.01.2000, a. 22)· 

48. KovovIcrµ6<; (EK) op18. 1103/2000 Tr)<; EmrpoTT~<;, Tr)<; 251"]<; Moiou 2000, yI0 Tfl 
xop~vriari avnora8µI01IK~<; aTTo~riµiworis on<; opyavwo£1<; TTapaywywv ym aA1£uµara 
TOVOU TTOU TTOpo5f5oVTal OTf] !3Ioµf]XOVia µETOTTOlf]Of]<; Kara Tr) OIOpKEIO Tr)<; TTEplOOOU 
OTTO 1 ris louAiou tw<; 11<; 30 LETTT£µ[3pfou 1999, 6TTw<; EKCIOTOTE rpoTToTTotEimr 
(ETTiOf]µf] Ecpf]µEpioa Tr)<; E.E.: L 125, 26.05.2000, er. 18)· 

49. KovovI0µ6<; (EK) opI8. 1886/2000 Tr)<; EmrpoTT~<;, Tr)<; 61"]<; LETTT£µ(3piou 2000, yIa 
8fomerri AEmoµEpwv Kav6vwv rnu 1<ovov1oµou (EK) op18. 104/2000 mu Iuµj3ouA!ou 
6oov acpopa Tf]V ETTEKTaOI"] 0£ µri µtAri op1oµtvwv Kav6vwv TTOU u108£T1i9f]KOV OTTO 
opyaVWOEI<; TTOpoywywv OTOV rnµta Tr)<; oAtEiO<;, OTTW<; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiof]µf] Ecpf]p£pi5a Tr)<; E.E.: L 227, 07.09.2000, er. 11)· 

50. KovovI0µ6<; (EK) op18. 1924/2000 Tr)<; EmrpoTT~<;, Tr)<; 11 I"]<; LETTTEµj3piou 2000, yI0 TOV 
Ko8op10µ6 AETTTOµEpEIWV Ecpopµoy~<; TOU KOVOVloµou TOU ruµ!3ouAiou (EK) apI8. 
104/2000 yI0 117 xop~y17017 £1611<~<; ovayvwpI017<; a£ opyavwo£1<; TTapaywywv ornv 
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τομέα της αλιείας για τη βελτίωση της ποιότητας των προϊόντων τους, όπως εκάστοτε
τρόπο ιτοιεπαΐ"

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 230, 12.09.2000, σ. 5)·

51. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1925/2000 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2000, για τον
καθορισμό των γενεσιουργών αιτίων για τις συναλλαγματικές ισοτιμίες προς εφαρμογή
κατά τον υπολογισμό ορισμένων ποσών που προβλέπονται από τους μηχανισμούς του
κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου για την κοινή οργάνωση των αγορών
των προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, όπως εκάστοτε τροποποιείται1
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 230, 12.09.2000, σ. 7)·

52. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1926/2000 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2000, για τη
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για αλιεύματα
τόνου που παραδόθηκαν στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της περιόδου
από την 1η Οκτωβρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1999, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε. L 230, 12.09.2000, σ. 10)·

53. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2508/2000 της Επιτροπής, της 15ης Νοεμβρίου 2000, για τον 
καθορισμό των λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000
του Συμβουλίου όσον αφορά επιχειρησιακά προγράμματα στον τομέα της αλιείας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε,: L 289, 16.11.2000, σ. 8)·

54. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2509/2000 της Επιτροπής, της 15ης Νοεμβρίου 2000, περί
θεσπίσεως λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου όσον αφορά τη χορήγηση οικονομικής αποζημίωσης για αποσύρσεις
ορισμένων αλιευτικών προϊόντων, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L289, 16.11.2000, σ. 11)·

55. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2813/2000 της Επιτροπής, της 21ης Δεκεμβρίου 2000, για τη
θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου όσον αφορά τη χορήγηση ενίσχυσης στην ιδιωτική αποθεματοποίηση για
ορισμένα αλιευτικά προϊόντα, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 326, 22.12.2000, σ. 30)·

56. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2814/2000 της Επιτροπής, της 21ης Δεκεμβρίου 2000, για τη
θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου όσον αφορά τη χορήγηση ενίσχυσης στη μεταφορά για ορισμένα αλιευτικά
προϊόντα, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 326, 22.12.2000, σ. 34)'

57. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 80/2001 της Επιτροπής, της 16ης Ιανουαρίου 2001, περί των
λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου όσον
αφορά τις κοινοποιήσεις σχετικά με την αναγνώριση των οργανώσεων παραγωγών,
καθώς και τον καθορισμό των τιμών και των παρεμβάσεων στο πλαίσιο της κοινής
οργάνωσης αγορών στον τομέα των προϊόντων αλιείας και υδατοκαλλιέργειας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 013, 17.01.2001, σ. 3)·

58. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 150/2001 της Επιτροπής, της 25ης Ιανουαρίου 2001, για τη
θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου όσον αφορά τις επιβαλλόμενες στις οργανώσεις παραγωγών κυρώσεις για
παρατυπία των μέτρων παρεμβάσεως στον αλιευτικό τομέα και για την τροποποίηση
του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 142/98, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 024, 26.01.2001, σ. 10)·
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rnµta Tl"]<; OAIEiac_; via Tl"] [3EATiWOI"] Tl"]<; 1TOIOTl"]Tac_; TWV TTpo'i6VTWV rnuc_;, 6TTwc_; EKOOTOTE 
TPOTro rro1Ef1 ar 

(ETTIOl"]JJI"] Ecpf]JJEpioa Tl"]<; E. E.: L 230, 12.09.2000, 0. 5)· 

51. Kavov1op6c_; (EK) apI8. 1925/2000 Tl"]<; EmTporr~c_;, Tl"]<; 11 ric_; LETTTEµ[3piou 2000, yIa rnv 
Ka8op10µ6 TWV YEVEOIOUpywv OITILIJV yIa Tl<; ouvaMayµarn<tc_; IOOTlµiEc_; rrpoc_; Ecpapµoy~ 
KOT□ rnv UTTolloyIop6 op1oµtvwv rroowv TTOU rrpo[3Mrrovm1 arr6 rnuc_; µrixav1aµouc_; rnu 
KOVOVIOpou (EK) apI8. 104/2000 TOU LU!Jj30UAIOU yIa Tf]V KOIV~ opy□ VWOI"] TWV ayopWV 
TWV TTpo"i6vTwv al1IEiac_; KOi ui5moKaM1tpyEIac_;, 6rrwc_; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEfmr 
(ETTIUl"]JJI"] Ecpf]pEpfi5a Tl"]<; E. E.: L 230, 12.09.2000, 0. 7)· 

52. Kavov10µ6c_; (EK) ap18. 1926/2000 Tl"]<; ErnTpo,r~c_;, Tl"]<; 11 ric_; LETTTEµ[3piou 2000, yIa Tl"] 
xop~yriori avnom8p1ar11<~c_; aTTo~ripiworic_; arIc_; opyavwoE1c_; TTapaywywv yIa all1Eupam 
TOVOU TTOU TTOpai5681"]KOV OTI"] [31oprixav[a IJETOTTOll"]Ol"]c_; l<OTCl Tl"] i5I6pKE1a Tl"]<; TTEp16oou 
c.m6 Tl"]V 11"] 0KTW[3piou twc_; Tl<; 3111EKEµ[3p[ou 1999, OTTWc_; El<ClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI" 
(ETTiOl"]IJI"] Ecpf]IJEpii5a Tl"]<; E.E. L 230, 12.09.2000, 0. 1 O)· 

53. Kavov10µ6c_; (EK) ap18. 2508/2000 Tl"]<; ErnTporr~c_;, Tl"]<; 15ric_; NoEµ[3piou 2000, yIa rnv 
Ka8op1op6 TWV AETTTOµEpwv KOVOVWV Ecpappoy~c_; TOU KOVOVIOIJOU (EK) ap18. 104/2000 
rnu Iup[3oullfou 6oov acpopa ETTIXElprJ01a1<a rrpoypappam ornv rnpta Tl"]<; al1IEfac_;, 
6rrwc_; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEITOI" 
(Erriol"]µI"] Ecpf]µEpii5a Tl"]<; E. E.: L 289, 16.11.2000, o. 8)· 

54. Kavov10µ6c_; (EK) ap18. 2509/2000 Tl"]<; EmTporr~c_;, Tl"]<; 15ric_; NoEp[3piou 2000, TTEpi 
SwrrioEwc_; AETTTOµEpEIWV Ecpappoy~c_; TOU KCTVOVIOµou (EK) ap18. 104/2000 TOU 
Iup[3oulliou 6oov acpopa Tl"] xop~yriori 011<0voµI1<~c_; arro~ripfworic_; yIa arrooupoE1c_; 
op1optvwv OAIEUTIKWV rrpo"i6VTWV, 6rrwc_; El<ClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(Errioriµri Ecpf]pEpii5a Tl"]<; E.E.: L 289, 16.11.2000, 0. 11 )· 

55. Kavov10µ6c_; (EK) apI8. 2813/2000 Tl"]<; E1mpoTT~c_;, Tl"]<; 21 ric_; .6E1<Eµl3pfou 2000, yIa Tl"] 
Stamori AETTTOµEpwv KOVOVWV Ecpapµoy~c_; TOU KOVOVIOIJOU (EK) ap18. 104/2000 TOU 
Iup[3oulliou 6oov acpopa Tl"] xop~yriori Evioxuoric_; OTl"]V IOIWTIK~ OTT08Ep0TOTTOll"]OI"] yIa 
op1oµtva OAIEUTll(Cl rrpo'i6vm, 6rrwc_; EKOOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(Enioriµri Ecpl"]pEpfi5a Tl"]<; E.E.: L 326, 22.12.2000, 0. 30)" 

56. Kavov10µ6c_; (EK) apI8. 2814/2000 Tl"]<; EmTpon~c_;, Tl"]<; 21 ric_; 11EKEµ[3piou 2000, yIa Tl"] 
8tamori llEmopEpwv Kav6vwv Ecpappoy~c_; rnu Kavov1opou (EK) apI8. 104/2000 mu 
Iup[3oulliou 6oov acpopa Tl"] xopr')yriori Evfaxuoric_; OTI"] pEmcpopa y1a opIoµtva all1EuT1Ka 
1Tpo"i6vm, 6nwc_; EKOOTOTE TpOlTOTTOIEITOI" 
(Eniol"]µI"] Ecpf]µEpii5a Tl"]<; E.E.: L 326, 22.12.2000, o. 34)· 

57. Kavov10µ6c_; (El<) apI8. 80/2001 Tl"]<; EmTpon~c_;, Tl"]<; 161"]<; lavouapiou 2001, TTEpi TWV 
AEmoµEpE1wv E<papµoy~c_; rnu 1<avov1oµou (EK) ap18. 104/2000 rnu Iuµ[3oulliou 6oov 
acpopa Tic_; l<OIVOlTOl~OElc_; OXETIKCI JJE Tl"]V OVOYVWplOI"] TWV opyaVWOEWV TTOpaywyWV, 
K08Wc_; KOi TOV K08op10µ6 TWV TlµWV KOi TWV 1TOpEµ[3aOEWV OTO TTAO[OIO Tl"]c_; l<OIV~c_; 
opyavworic_; ayopwv ornv roµta Twv rrpo'i6vTwv ah1Eiac_; KOi ui5moKaM1tpyE1ac_;, 6nwc_; 
EKClOTOTE TpOTTOlTOIEITOI" 
(Enioriµri Ecpf]µEpii5a Tl"]<; E.E.: L 013, 17.01.2001, 0. 3)· 

58. Kavov10µ6c_; (EK) ap18. 150/2001 Tl"]<; EmTpon~c_;, Tl"]<; 25ric_; lavouapiou 2001, yIa Tl"] 
Stamori AETTTOJJEpwv KOVOVWV E<papµoy~c_; TOU 1<avov1oµou (EK) ap18. 104/2000 TOU 
Iuµ[3oulliou 6oov acpopa nc_; Em[3aM6µEvEc_; one_; opyavwoE1c_; napaywywv KupwoE1c_; yIa 
lTOpOTUTTia TWV µtrpwv lTOpEµj36oEWc_; OTOV OAIEUTIKO rnµta KOi yIa Tf]V TpOlTOlTOll"]CTI"] 
TOU l<OVOV10µou (EK) apI8. 142/98, 6nwc_; El<ClOTOTE TpOlTOlTOIEITOI" 
(ETTioriµri Ecpf]µEpii5a Tl"]<; E.E.: L 024, 26.01.2001, 0. 10)· 



1447

59. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 585/2001 της Επιτροπής, της 26ης Μαρτίου 2001, για την
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για αλιεύματα
τόνου που παραδόθηκαν στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της περιόδου
από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου 2000, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 086, 27.03.2001, σ. 8)-

60. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 939/2001 της Επιτροπής, της 14ης Μαίου 2001, για τη θέσπιση
των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου
όσον αφορά τη χορήγηση κατ' αποκοπή ενίσχυσης για ορισμένα προϊόντα αλιείας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 132, 15.05.2001, σ. 10)-

61. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1812/2001 της Επιτροπής, της 14ης Σεπτεμβρίου 2001, για την
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1886/2000 όσον αφορά την επέκταση στα μη
μέλη ορισμένων κανόνων που υιοθετήθηκαν από τις οργανώσεις παραγωγών στον
τομέα της αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 246, 15.09.2001, σ. 5)-

62. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1813/2001 της Επιτροπής, της 14ης Σεπτεμβρίου 2001, για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου όσον αφορά τους όρους χορήγησης και ανάκλησης της αναγνώρισης των
διεπαγγελματικών οργανώσεων, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 246, 15.09.2001, σ. 7)-

63. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2065/2001 της Επιτροπής, της 22ας Οκτωβρίου 2001, για
καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου, όσον αφορά την ενημέρωση του καταναλωτή στον τομέα των προϊόντων
της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας (Κείμενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον 
ΕΟΧ), όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 278, 23.10.2001, σ. 6)-

64. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2183/2001 της Επιτροπής, της 9ης Νοεμβρίου 2001, για τη
θέσπιση των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου σχετικά με τη χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης για τον τόνο που
προορίζεται για τη βιομηχανία μεταποίησης, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L293, 10.11.2001, σ. 11)-

65. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2318/2001 της Επιτροπής, της 29ης Νοεμβρίου 2001, για τον
καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 104/2000 του
Συμβουλίου για αναγνώριση των οργανώσεων παραγωγών στον τομέα της αλιείας και
της υδατοκαλλιέργειας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 313, 30.11.2001, σ. 9)-

66. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2493/2001 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2001, για τη
διάθεση ορισμένων προϊόντων αλιείας που έχουν αποτελέσει αντικείμενο απόσυρσης
από την αγορά, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 337, 20.12.2001, σ. 20)-

67. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2496/2001 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2001, για τη
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για αλιεύματα
τόνου που παραδόθηκαν στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της περιόδου
από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου 2001, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 337, 20.12.2001, σ. 25)-
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59. Kavov10µ6c; (El<) ap18. 585/2001 1qc; EmTporr~c;, rr1c; 261']<; MapTiou 200·1, v10 TrJV 
xop~vriori ovT1am0µ10111<~c; mroi;riµiwaric; one; opvavwoE1<; rrapovwvwv via all1Euµam 
TOVOU TTOU TTapai5681']KOV OTI'] i31oµrJxavia µETaTTOil']GI']<; KOTCl Tl'] 01apKE1a Tl']<; TTEplOOOU 
arr6 Tl']V 1 rJ lavouapiou EW<; Tl<; 31 MapTiou 2000, OTTW<; EKClUTOTE TpOTTOTTOIEiTOI' 
(Errioriµri EcprJµEpioa Tl']<; E.E.: L 086, 27.03.2001, a. 8)· 

60. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 939/2001 Tl']<; ETTITPOTT~<;. Tl']<; 141']<; Mai'ou 2001, via Tll Sfomoq 
TWV AEmoµEpE1wv E<papµov~c; rou Kavov1oµou (EK) ap18. 104/2000 TOU LUpi3ouAfou 
6aov acpopa Tl'] xop~vriori Km' aTToKoTT~ Eviaxuoric; via op1aµtva rrpo'i6vm aA1Eiac;, 
6rrwc; EKaaTOTE 1ponorro1Eimr 
(ETTioriµri EcpqµEpioa Tl']<; E.E.: L 132, 15.05.2001, a. 1 O)· 

61. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1812/20011qc; Ermpo11~c;, Tq<; 141']<; LETTTEµi3piou 2001, v10 Tqv 
TPOTTOlTOil']GI'] TOU KQVOVIOµou (EK) ap18. 1886/2000 6aov acpopa Tl7V ETTEKmaq am µq 
µEAi'] op,aµtvwv Kav6vwv TTOU UI08ET~0f1KOV arr6 Tl<; opvavWGEI<; rrapavwvwv GTOV 
rnµta Tfl<; 0A1Eioc;, 6rrwc; rnaaTOTE Tporro1101Eimr 
(Errioriµri EcpqµEpioa TrJ<; E.E.: L 246, 15.09.2001, a. 5)· 

62. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1813/2001 n7c; Ennporr~c;, Tl']<; 141']<; LETTTEµi3piou 2001, via n7 
8fomoq TWV AEmoµEpEIL0V Ecpapµov~c; TOU Kavov,aµou (EK) ap18. 104/2000 TOU 
LUµi3ouAiou 6aov acpopa rnuc; 6pouc; xop~vriaric; Kai ava1v\qoric; Tl']<; avavvwp1aric; Twv 
51£TTOVVEAµm1Kwv opvavwaEwv, 6rrwc; EKaoTOTE Tporrorro1£imr 
(Err[oqµq Ecpl']µEpioa Tl']<; E.E.: L 246, 15.09.2001, a. 7)· 

63. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 2065/2001 Tl']<; EmTporr~c;, Tq<; 22oc; 01<1wi3piou 2001, via 
Ka8op10µ6 TWV ArnroµEpErwv Ecpapµov~c; rou Kavov,aµou (EK) ap18. 104/2000 mu 
LUµi3ouAiou, 6aov a<popa Tqv Evqµtpwori mu KomvoAwT~ orov rnµta Twv npo'i6vTwv 
Tl']<; oArEioc; Kar Tq<; uomoKaM1tpv£1oc; (KEiµEvo rrou rropoumai;EI £V51ocptpov v10 rnv 
EOX) , 6rrwc; EKaoTOTE Tporrorro1£imr 
(Errioqµq E<pl']µEpioo Tq<; E.E.: L 278, 23.10.2001, a. 6)· 

64. Kovov10µ6c; (EK) op18. 2183/2001 Tq<; EmTporr~c;, Tll<; 9qc; No£µi3piou 2001, v10 Tll 
8fomori TWV AEmoµEprniJv E<popµov~c; TOU KOVOVloµou (EK) op18. 104/2000 TOU 
foµi3ouAfou OXETIKCl µ£ Tl'] XOP~VllOrJ OVTIGTa8µ1anK~<; orroi;riµiworic; via TOV TOVO TTOU 
TTpoopii;ETal vro Tq i31oµqxovio µETaTToiqoric;, 611wc; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTioqµq E<pl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 293, 10.11.2001, a. 11)· 

65. Kovov10µ6c; (EK) op18. 2318/2001 Tl']<; EmTporr~c;, Tl']<; 29qc; NoEµi3piou 2001, v10 TOV 
Ko8op10µ6 rwv AEmoµEp£1wv E<poppov~c; rou Kovovroµou (EOK) ap18. 104/2000 TOU 
foµi3ouAiou v10 ovovvwp1ori TWV opvovwaEwv rropovwvwv orov roµta Tl']<; oArEioc; Kol 
Tq<; uomoKoM1tpv£1oc;, 6rrwc; £1<aoTOT£ Tporrorro1Eimr 
(ETTiariµri Ecp17µ£pioo Tl']<; E.E.: L 313, 30.11.2001, a. 9)· 

66. Kovov10µ6c; (EK) op18. 2493/2001 Tr]<; EmTporr~c;, Tl']<; 19qc; .l1£KEµi3piou 2001, vro Tl'] 
0168£01'] op1oµtvwv rrpo'i6VTWV OAIEIO<; TTOU txouv OTTOTEAEOEI OVTIKEiµEVO OTT6auporic; 
OTTO TJ']V ovopa, 6rrwc; EKClGTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Erriariµq EcprJµEpioo rr1c; E.E.: L 337, 20.12.2001, a. 20)· 

67. Kovov10µ6c; (EK) op18. 2496/2001 Tl']<; EmTporr~c;, Tl']<; 19qc; .l1EKEµi3piou 2001, v10 Tl'J 
xop~vrioq ovnom8µ10T1K~<; arroi;riµiworic; mrc; opvovwoE1<; rropovwvwv v10 0A1Euµom 
TOVOU TTOU TTOpo660qKOV GTr] i31oµrixovio µETarroirioric; l(QTCl Tl'] i51apKEla Tl']<; TTEplOOOU 
aTT6 Tl']V 11'] lavouapiou twc; Tl<; 31 MopT[OU 2001, 6rrwc; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTIGl']µI'] Ecpl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 337, 20.12.2001, a. 25)· 
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68. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2306/2002 της Επιτροπής, της 20ής Δεκεμβρίου 2002, για τον
καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000 όσον

αφορά την κοινοποίηση των τιμών των εισαγόμενων αλιευτικών προϊόντων, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 348, 21.12.2002, σ. 94)'

69. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1984/2003 του Συμβουλίου, της 8ης Απριλίου 2003, για τη
θέσπιση κοινοτικού συστήματος στατιστικής καταγραφής όσον αφορά τον τόνο
(Thunnus thynnus), τον ξιφία και το μεγαλόφθαλμο τόνο, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 295, 13.11.2003, σ. 1)'

70. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2244/2003 της Επιτροπής, της 18ης Δεκεμβρίου 2003, για τη
θέσπιση λεπτομερών διατάξεων όσον αφορά δορυφορικά συστήματα
παρακολούθησης σκαφών, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 333, 20.12.2003, σ. 17)'

71. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2326/2003 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2003, για τον
καθορισμό των τιμών προσανατολισμού και των κοινοτικών τιμών παραγωγής
ορισμένων προϊόντων αλιείας σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 104/2000, για την
αλιευτική περίοδο 2004, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 345, 31.12.2003, σ. 27)'

72. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2328/2003 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμβρίου 2003, για τη
θέσπιση καθεστώτος αντιστάθμισης του επιπλέον κόστους που συνεπάγεται ο εξόχως
απόκεντρος χαρακτήρας των Αζορών, της Μαδέρας, των Καναρίων Νήσων και των
γαλλικών διαμερισμάτων της Γουιάνας και της Ρεϋνιόν για τη διάθεση ορισμένων
αλιευτικών προϊόντων, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 345, 31.12.2003, σ. 34)'

73. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 425/2004 της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2004, σχετικά με τον
καθορισμό, για την αλιευτική περίοδο 2004, των κοινοτικών τιμών απόσυρσης και
πώλησης των προϊόντων αλιείας που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 070, 09.03.2004, σ. 14)'

74. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 427/2004 της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2004, για τον
καθορισμό των τιμών αναφοράς ορισμένων αλιευτικών προϊόντων για την αλιευτική
περίοδο 2004, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 070, 09.03.2004, σ. 24)'

75. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 428/2004 της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2004, για τον
καθορισμό του ύψους της ενίσχυσης μεταφοράς και της κατ' αποκοπή πριμοδότησης
για ορισμένα αλιευτικά προϊόντα κατά την αλιευτική περίοδο 2004, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 070, 09.03.2004, σ. 27)'

76. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 430/2004 της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2004, για τον
καθορισμό της κατ' αποκοπή αξίας των προϊόντων αλιείας που αποσύρονται από την
αγορά κατά την αλιευτική περίοδο 2004, η οποία υπεισέρχεται στον υπολογισμό της
χρηματικής αντιστάθμισης και της σχετικής προκαταβολής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 070, 09.03.2004, σ. 30)·

77. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2132/2004 του Συμβουλίου, της 6ης Δεκεμβρίου 2004, περί
καθορισμού της τιμής προσανατολισμού και της κοινοτικής τιμής παραγωγής
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68. Kavov1crµ6<; (El<) apI8. 2306/2002 rr1c; Emrporr~<;, Tr]<; 20~c; b.£1<qJj3piou 2002, yIa TOV 
J<08opIcrµ6 TWV AETTTOIJEpEIWV E<pappoy~<; TOU 1<avov1crµou (EK) ap18. 104/2000 6crov 

acpopci Tr]V KOIVOTTOll70l7 TWV nµwv TWV £1cray6µEVWV OAIEUTIKWV rrpo"i6vrwv, OTTW<; 
EKOOTOTE TpOTTOlTOIEimr 
(Erricr17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 348, 21.12.2002, cr. 94)· 

69. l<avovIcrp6<; (El<) apI8. 1984/2003 rou LUµj3ou,\fou, r17c; 817<; Arrp1,\[ou 2003, yIa Tl7 
8fomcr17 KOIVOTIKOLI crucrn'Iµaro<; OTOTIOTIK~<; Kamypa<p~<; 6crov acpopci TOV TOVO 
(Thunnus thynnus), TOV ~1<pia Kai TO µEyaM<pGa,\µo r6vo, 6rrwc; EKacrrorE rporrorro1Eimr 

(Erricr17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E. E.: L 295, 13.11.2003, 0. 1 )· 

70. KavovIcrp6<; (El() ap18. 2244/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 1817<; b.EKEµj3piou 2003, yIa Tl7 
8fomcr17 AEmoµEpwv 61ara~Ewv 6crov a<popci oopu<pop11<ci crucrr~µam 
rrapaKo,\ou817017<; OKO<pl!lV, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEITal" 
(Erricr17µ17 Ecp17µEpioa r17<; E.E.: L 333, 20.12.2003, cr. 17)· 

71. Kavov1crµ6<; (EK) apI8. 2326/2003 TOU LUµj3ou,\[ou, Tl7<; 1917<; b.EKEµj3piou 2003, yIa TOV 
Ka8opIcrµ6 rwv nµwv rrpocravaro,\1crµou Kai rwv 1<01vor1Kwv nµwv rrapayL0y~<; 
opIcrµtvwv rrpo"i6vrwv a,\IEia<; cruµ<pwva µ£ rov 1<avov1crµ6 (EK) apI8. 104/2000, yIa r17v 
OAIEUTIK~ TfEp[OOO 2004, OTTW<; El<OOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 

(ETTicr17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 345, 31.12.2003, cr. 27)· 

72. l<avovIcrµ6<; (El-<) ap18. 2328/2003 TOU Luµj3ou,\fou, r17<; 22a<; b.EKEµj3piou 2003, yIa r17 
8tcrmcr17 Ka8EOTWTO<; avnorci8µIcr17<; rou mmMov K6oTOu<; rrou ouvErrciyETal o £~6xw<; 
OTTOKEVTpo<; xapaKT~pa<; TWV AsopWV, Tr]<; Maotpa<;, TWV Kavapfwv N~OWV Kai TWV 
yaAAJKWV 0IaµEpIcrµcirwv r17<; rou1civa<; Kai r17<; PEOv16v yIa Tl7 01ci8rn17 op1crµtvwv 
OAIEUTIKWV TTpo"i6VTWV, OTTW<; EKCWTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Erricr17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 345, 31.12.2003, cr. 34)· 

73. KavovIcrµ6<; (EK) ap18. 425/2004 r17<; ErrnpoTT~<;, r17<; 417<; Mapriou 2004, crxrn1<ci µ£ rov 
Ka8opIcrµ6, yIa Tl7V OAIEUTIK~ TTEpiooo 2004, TWV KOIVOTIKWV nµwv arr6crupcr17<; Kai 
rrw,\17017<; TWV 1Tpo"i6VTWV aAIEia<; TTOU arrapI8µouvmI OTO rrapcipr17µa I TOU KaVOVJcrµou 
(EK) ap18. 104/2000 TOU LUµj3ou,\[ou, OTTW<; EKOOTOTE TpOTTOTTOIEiTar 

(ETTicr17µ17 E<p17µEpioa Tl7<; E.E.: L 070, 09.03.2004, cr. 14)· 

74. KavovIcrµ6<; (EK) apI8. 427/2004 r17<; Emrporr~<;, r17<; 417<; Mapriou 2004, yIa rov 
Ka8op1crµ6 TWV TJµwv ava<popa<; op1crµtvwv OAIEUTIKWV rrpo"i6VTWV yIa Tl7V OAIEUTIK~ 
TTEpiooo 2004, OTTW<; EKOGTOTE TpOTTOTTOJEimr 
(Enicr17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 070, 09.03.2004, a. 24)· 

75. KavovIcrµ6<; (EK) ap18. 428/2004 Tl7<; ETTITpOTT~<;. Tl7<; 417<; Mapriou 2004, yIa TOV 
J<08op1crµ6 TOU LlljJOU<; Tl7<; Evioxucr17<; µETa<popa<; Kai r17c; KOT' OTTOl<OTT~ TTp1µoo6r17cr17<; 
yIa op,crµtva OAIEUTIKCl rrpo"i6vra KOT□ Tl7V OAIEUTII<~ TTEpiooo 2004, OTTW<; EKOGTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(Enicr17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 070, 09.03.2004, cr. 27)· 

76. Kavov1crµ6<; (EK) apI8. 430/2004 r17<; Errnporr~<;. r17<; 417<; Maprfou 2004, yIa TOV 
J<08op1crµ6 Tl7<; Km' OTTOl<OTT~ a~ia<; TWV rrpo"i6VTWV a,\1Eia<; TTOU a1Tocrupovm1 arr6 Tl7V 
ayopci Kara Tl7V OAIEUTIK~ TTEpfooo 2004, l7 OTTOIO UTTEIGEPXETal GTOV UTTOAOy1crµ6 Tl7<; 
xp17µm1K~<; avrIorci8µIcr17<; l<al Tl7<; GXETIK~<; rrpo1<araj30,\~<;. OTTW<; EKOGTOTE 
TpOlTOTTOIE[mr 
(Erricr17µ17 Ecp17µEpioa r17<; E.E.: L 070, 09.03.2004, cr. 30)· 

77. KavovIcrµ6<; (EK) ap18. 2132/2004 rou foµj3ou,\fou, r17<; 617<; b.EKEµj3piou 2004, mpi 
Ka8op1crµou r17<; nµ~<; rrpocravaro,\Iopou Kai r17<; 1<01vor11<~<; nµ~<; rrapaywy~<; 
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ορισμένων προϊόντων αλιείας βάσει του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 104/2000, για την
αλιευτική περίοδο 2005, όπως εκάστοτε τροποποιείται'

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 369, 16.12.2004, σ. 1)·

78. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2258/2004 της Επιτροπής, της 28ης Δεκεμβρίου 2004, για
καθορισμό, για την αλιευτική περίοδο 2005, των κοινοτικών τιμών απόσυρσης και
πώλησης των προϊόντων αλιείας που απαριθμούνται στο παράρτημα Ι του κανονισμού
(ΕΚ) αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 389, 30.12.2004, σ. 5)·

79. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2259/2004 της Επιτροπής, της 28ης Δεκεμβρίου 2004, περί
καθορισμού, για την αλιευτική περίοδο 2005, των κοινοτικών τιμών πώλησης
αλιευτικών προϊόντων που απαριθμούνται στο παράρτημα II του κανονισμού (ΕΚ)
αριθ. 104/2000 του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 389, 30.12.2004, σ. 13)·

80. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2260/2004 της Επιτροπής, της 28ης Δεκεμβρίου 2004, περί
καθορισμού των τιμών αναφοράς ορισμένων αλιευτικών προϊόντων για την αλιευτική
περίοδο 2005, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 389, 30.12.2004, σ. 15)·

81. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2261/2004 της Επιτροπής, της 28ης Δεκεμβρίου 2004, για τον
καθορισμό του ύψους της ενίσχυσης μεταφοράς και της κατ' αποκοπήν πριμοδότησης
για ορισμένα αλιευτικά προϊόντα κατά την αλιευτική περίοδο 2005, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L389, 30.12.2004, σ. 19)·

82. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2262/2004 της Επιτροπής, της 28ης Δεκεμβρίου 2004, περί
καθορισμού του ποσού της ενίσχυσης στην ιδιωτική αποθεματοποίηση για ορισμένα
αλιευτικά προϊόντα κατά τη διάρκεια της αλιευτικής περιόδου 2005, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 389, 30.12.2004, σ. 21)·

83. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2263/2004 της Επιτροπής, της 28ης Δεκεμβρίου 2004, περί
καθορισμού της κατ' αποκοπήν αξίας των προϊόντων αλιείας που αποσύρονται από την
αγορά κατά την αλιευτική περίοδο 2005, η οποία υπεισέρχεται στον υπολογισμό της
χρηματικής αντιστάθμισης και της σχετικής προκαταβολής, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 389, 30.12.2004, σ. 22)·

84. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 110/2005 της Επιτροπής, της 24ης Ιανουαρίου 2005, για τη
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για αλιεύματα
τόνου που παραδόθηκαν στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της περιόδου
από την 1η Οκτωβρίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 2003, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 021, 25.01.2005, σ. 5)·

85. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1342/2005 της Επιτροπής, της 16ης Αυγούστου 2005, για τη
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για τα
αλιεύματα τόνου που παραδόθηκαν στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της
περιόδου από 1ης Ιανουαρίου έως 31 Μαρτίου 2004, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 212, 17.08.2005, σ. 5)·

86. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1343/2005 της Επιτροπής, της 16ης Αυγούστου 2005, για τη
χορήγηση αντισταθμιστικής αποζημίωσης στις οργανώσεις παραγωγών για τα
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op1aµtvwv TTPOIOVTWV OAIEfm; j3aaEI TOU K□vov1aµou (EK) op18. 104/2000, y10 TrJV 
OAIEUTIK~ TTEpiooo 2005, OTTW<; EKaOTOTE TPO"ITOTTOIEimr 

(ETTiar11J17 Ecp17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 369, 16.12.2004, a. 1)· 

78. Kovov1aµoc; (EK) op18. 2258/2004 r17c; EmrpoTT~<;. r17c; 2817<; LiEKEµj3piou 2004, yia 
Ko8op1aµo, y10 Tl7V OAIEUTIK~ TTEpiooo 2005, TWV KOIVOTIKWV TlµWv OTT6aupa17c; Kai 
TTWA17017c; TWV TTpo"ioVTWV OAIEioc; TTOU mrap18µouvm1 OTO TTOpapr17µ0 I TOU Kovov,aµou 
(EK) op18. 104/2000 rou LUpj3ouAiou, oTTw<; EKaOTOTE rpoTToTT01Eimr 

(ETTia17µ17 Ecp17pEpi60 Tl7<; E.E.: L 389, 30.12.2004, a. 5)· 

79. Kovov,aµoc; (EK) op18. 2259/2004 Tl7<; ErmpoTT~<;. Tl7<; 2817<; LiEKEIJJ3piou 2004, TTEpi 
K08op1oµo(J, y10 Tl7V oJ\IEUTIK~ TTEpio5o 2005, TWV KOIVOTIKWV TlµWV TTWAl70l7<; 
oAIEUTIKWV TTpO"iOVTWV TTOU OTTop18µouvm1 OTO TTOpapr17µ0 II TOU KOVOVIOIJOU (EK) 
op 18. 104/2000 TOU LUµj3ouAiou, OTTL\J<; EKaOTOTE lpOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 Eq>17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 389, 30.12.2004, a. 13)· 

80. Kovov10µ6c; (EK) op18. 2260/2004 Tl7<; ErmpoTT~<;. Tl7<; 2817<; LiEKEµj3piou 2004, TTEpi 
K08op1oµou TWV Tlµwv ovoq>opac; op1oµtvwv OAIEUTIKWV TTpO"iOVTWV y10 117v OAIEUTIK~ 
TTEpiooo 2005, OTTW<; EKaOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 Eq>17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 389, 30.12.2004, 0. 15)· 

81. Kovov10µ6c; (EK) op18. 2261/2004 Tl7<; Em1poTT~<;. Tl7<; 2817<; LiE1CEpi3piou 2004, via TOV 
K08op10µ6 TOU UlJlOU<; ll7<; EVIOXUOl7<; pETa(j)Opac; Kai Tl7<; KOT' OTTOKOTT~V TTp1µ066Tl70l7<; 
y10 op1oµtvo oAIEUTIKa TTpo"i6vm Kora 117v 0A1EUTIK~ TTEpiooo 2005, 6TTw<; EKaornrE 
TPOTTOTTOIEimr 
(ETTia17µ17 Eq>17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 389, 30.12.2004, a. 19)· 

82. Kovov1aµoc; (EK) op18. 2262/2004 117<; Emrporr~c;. 117c; 2817<; Li~KEµj3piou 2004, TTEpi 
K08op1aµou TOU TTOOOU Tl7<; Evfoxua17c; OTl7V IOIWTIK~ OTT08EµmoTToi17017 y10 op1oµtvo 
OAIEUTIKa TTpo"iovm Kma Tl7 61apKE10 117c; OAIEUTIK~<; TTEp106ou 2005, OTTW<; EKaOTOTE 
TPOTTOTTOIEITal" 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 389, 30.12.2004, 0. 21)· 

83. Kovov1oµoc; (EK) op18. 2263/2004 117<; EmrpOTT~<;. Tl7<; 2817<; LiEKEµj3piou 2004, TTEpi 
K08op1aµou Tl7<; KaT' OTTOKOTT~V o~ioc; TWV TTpO"iOVTWV OAIEIO<; TTOU OTTOOUpOVTal OTTO Tl7V 
oyopa Kara Tl7V OAIEUTIK~ TTEpiooo 2005, 17 OTToio UTTEIOEPXETal OTOV UTTOAoy10µ0 Tl7<; 
xp17µm1K~<; ovnara8µ1017c; Kai r17c; axEnK~<; TTpoKomj3oA~c;. OTTW<; EKaOTOTE 
rpoTTOTTOIEimr 

(ETTia17µ17 Eq>17µtpi60 Tl7<; E.E.: L 389, 30.12.2004, 0. 22)· 

84. Kovov1oµoc; (EK) op18. 110/2005 r17c; EmrpoTT~<;. r17c; 2417c; lovouopiou 2005, y10 r17 
XOp~y17017 OVTIOTa8µ10T11<~<; OTTOsl7µiwa17<; one; opyoVWOEI<; TTOpoywywv y10 OAIEUµom 
TOVOU TTOU TTOpo60817KOV OTl7 J310µ17xovio µnorroi17017c; Kma Tl7 61apKEIO Tl7<; TTEPIOOOU 
OTTO 117v 117 0KTWj3piou EW<; Tl<; 31 LiEKEµj3piou 2003, OTTW<; EKaOTOlE lpOTTOTTOIEimr 

(ETTia17µ17 Eq>17µEpi6a 117c; E.E.: L 021, 25.01.2005, a. 5)· 

85. Kovov1oµoc; (EK) op18. 1342/2005 117<; ETTITpOTT~<;. Tl7<; 1617<; AuyoUOTOU 2005, y10 Tl7 
XOp~y17017 OVTIOTa8µ1aT1K~<; OTTOsl7PIWOl7<; on<; opyOVWOEI<; TTOpoywywv y10 Ta 
□AIEUµmo TOVOU TTOU TTopo56017KOV OTl7 J310µ17xovia µEmTToi17017c; KaTa Tl7 61apKEIO Tl7<; 
TTEp106ou oTTo 117<; lovouopiou twc; 31 Mopriou 2004, orrwc; EKaOTOTE rpoTToTT01timr 
(ETTia17µ17 Eq>17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 212, 17.08.2005, a. 5)· 

86. l<ovov1aµoc; (EK) op18. 1343/2005 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 1617<; AuyoUOTOU 2005, y10 Tl7 
XOP~Vl70l7 OVTIOT08µ10TIK~<; OTTOsl7µiwa17c; one; opyOVWOEI<; TTOpoywywv y10 Ta 
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αλιεύματα τόνου που παραδόθηκαν στη βιομηχανία μεταποίησης κατά τη διάρκεια της
περιόδου από 1ης Απριλίου έως 30 Ιουνίου 2004, όπως εκάστοτε τροποποιείται-

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 212, 17.08.2005, σ. 8)-

87. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 493/87 της Επιτροπής της 18ης Φεβρουαρίου 1987 που
καθορίζει λεπτομερείς κανόνες για την επανόρθωση των ζημιών που προκαλούνται
από την παύση ορισμένων δραστηριοτήτων αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 050, 19.02.1987, σ. 13)·

88. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1382/87 της Επιτροπής της 20ής Μαΐου 1987 που θεσπίζει
λεπτομερείς κανόνες όσον αφορά την επιθεώρηση των αλιευτικών σκαφών, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 132, 21.05.1987, σ. 11)-

89. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3499/91 του Συμβουλίου της 28ης Νοεμβρίου 1991 για την
κοινοτική πλαισίωση μελετών και προτύπων σχεδίων που αφορούν τη διατήρηση και
διαχείριση των αλιευτικών πόρων στη Μεσόγειο, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 331, 03.12.1991, σ. 1)-

90. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3680/93 του Συμβουλίου της 20ής Δεκεμβρίου 1993 για τον
καθορισμό ορισμένων μέτρων διατήρησης και διαχείρησης των αλιευτικών πόρων της
ζώνης διακανονισμού όπως ορίζεται στη σύμβαση για τη μελλοντική πολυμερή
συνεργασία στην αλιεία του Βορειοδυτικού Ατλαντικού, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 341, 31.12.1993, σ. 42)-

91. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1626/94 του Συμβουλίου της 27ης Ιουνίου 1994 για τη θέσπιση
ορισμένων τεχνικών μέτρων διατήρησης των αλιευτικών πόρων στη Μεσόγειο, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 171, 06.07.1994, σ. 1)-

92. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1627/94 του Συμβουλίου της 27ης Ιουνίου 1994 για τη θέσπιση
των γενικών διατάξεων για τις ειδικές άδειες αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 171, 06.07.1994, σ. 7)-

93. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3317/94 του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 1994 σχετικά με
τον καθορισμό των γενικών διατάξεων για τις άδειες αλιείας στα ύδατα τρίτης χώρας
βάσει αλιευτικής συμφωνίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 350, 31.12.1994, σ. 13)-

94. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2943/95 της Επιτροπής, της 20ής Δεκεμβρίου 1995, για
λεπτομέρειες εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1627/94 του Συμβουλίου για τη
θέσπιση των γενικών διατάξεων που αφορούν τις ειδικές άδειες αλιείας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 308, 21.12.1995, σ. 15)-

95. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3069/95 του Συμβουλίου της 21ης Δεκεμβρίου 1995 για τη
θέσπιση ευρωπαϊκού κοινοτικού προγράμματος παρατηρητών για κοινοτικά σκάφη
αλιεύοντα στη ζώνη διακανονισμού της οργάνωσης αλιείας του βορειοδυτικού
Ατλαντικού (NAFO), όπως εκάστοτε τροποποιείται-

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 329, 30.12.1995, σ. 5)-

96. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 414/96 του Συμβουλίου, της 4ης Μαρτίου 1996, για τη θέσπιση
ορισμένων μέτρων ελέγχου που εφαρμόζονται στις αλιευτικές δραστηριότητες στα
ύδατα της Βαλτικής Θάλασσας των BELTS και ORESUND, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 059, 08.03.1996, σ. 1)-
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aA1Euµara rovou rrou rrapa560rvmv OTT] /31op11xavia pnarroirJoT)c; Kara rr1 61apKE1□ TT]<; 
mp105ou arro 1 TJ<; Arrp1Aiou twc; 30 louviou 2004, orrwc; EK□aroTE TporroTroJEirar 

(Erriarwri EcprJpEpioa TrJ<; E.E.: L 212, 17.08.2005, a. 8)· 

87. l<avov1cµo<; (EOI<) ap19. 493/87 TT)<; EmTpoTT~<; 1ric; 181"]<; ¢£/3pouapiou 1987 TTou 
Ka0opf/;EI .AETTTOfJEpEf<; KOVOVE<; VIO TT)V E1TOVOp8WCT] TWV STJIJIWV TTOU TTpOKO.AOUVTal 
OTTO TT)V lTOIJOT) opIaµtvwv opaCTT)plOT~TWV aAIEiac;, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEirar 
(ETTiCT)fJT) EcpT)µEpioa TT)<; E.E.: L 050, 19.02.1987, a. 13)· 

88. Kavov1aµo<; (EOK) apI8. 1382/87 TT)<; EmTpOTT~<; TT)<; 20~<; Mdi'ou 1987 TTOU Bwrri/;£1 
.AETTTOµEpEi<; KOVOVE<; oaov acpopa TT]V ETTIBEWpT)CT) TWV aAIEUTIKWV mcacpwv, OTTW<; 
EKClCTOTE TPOTTOTTOIEirar 

(ETTiCT)IJT) EcpT)µEpioa TT]<; E.E.: L 132, 21.05.1987, a. 11 )· 

89. Kavov1cµoc; (EOK) apI8. 3499/91 rou i:uµ/3ouAiou TT)<; 28TJ<; NoEµ/3piou 1991 via TrJV 
KOIVOTIK~ TTAaiaiwarJ µEAETWV KOi rrpon'.mwv CXEOIWV TTOU acpopouv TT] Olar~pf]CT) Kai 
01axEfp1aT) TWV aA1EUTIKWV rropwv OTT] MrnovE10, oTTw<; EK□OTOTE TpoTTorroIEimr 
(ETTiCT)IJT) EcpT)µEpioa TT)<; E.E.: L 331, 03.12.1991, a. 1)· 

90. Kavov1aµo<; (EK) ap18. 3680/93 rou ruµ/3ouAiou TT)<; 20~<; t.EKEµ/3piou 1993 via rov 
Ka8op1aµo op1aµtvwv fJETpwv o,ar~prJCT)<; KOi OIOXEipf]CT]<; TWV aAIEUTIKWV TTopwv TT]<; 
i;wvric; 01aKavovIaµou OTTW<; opii;ETOI CTl7 auµ/3aaT) via TT] µEAAOVTIK~ TTOAUµEp~ 
CUVEpvaaia CTT)V aA1Eia TOU BopEIOOUTIKOIJ ATAavrncou, OTTW<; EKCfOTOTE TPOTTOTTOIEirar 
(ErriaT)µT) EcpT)µEpioa TT)<; E.E.: L 341, 31.12.1993, a. 42)· 

91. Kavov1aµo<; (EK) ap18. 1626/94 rou rup/3ouAiou TT]<; 27T]<; louviou 1994 via TT) SfomarJ 
op1aµtvwv TEXVIKWV µETpwv 01ar~prJarJ<; TWV aAIEUTIKWV rropwv OTT) MwovEI0, orrwc; 
EKClCTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ErriaT)µT) EcpT)µEpioa TT]<; E.E.: L 171, 06.07.1994, a. 1 )· 

92. Kavov1aµo<; (EK) ap18. 1627 /94 TOU ruµ/3ouAiou TT)<; 27ric; louviou 1994 via TT) Sfomori 
TWV VEVIKWV 01ara~Ewv via Tl<; EIOIKE<; a5EJE<; aA1Eia<;, orrwc; EK□CTOTE TporrorroIEimr 

(ETTiOT)fJT) EcpT)µEpfoa TT]<; E.E.: L 171, 06.07.1994, a. 7)· 

93. Kavov1cµo<; (EK) apI8. 3317/94 TOU ruµ/3ouAiou TT)<; 22ac; t.EKEµ/3piou 1994 CXETIK□ µE 
TOV Ka8opI0µ0 TWV VEVIKWV i51ara!/wv via Tl<; ClOEIE<; aAIEia<; era ui5ara TpiTT)<; xwpac; 
/3□CEI aA1EUTIK~<; auµcpwviac;, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEirar 

(ETTiOT)fJT] EcpT)µEpii5a TT)<; E.E.: L 350, 31.12.1994, o.13)· 

94. Kavov10µ0<; (EK) apI8. 2943/95 TT)<; EmTporr~<;, TT)<; 20~<; t.EKEµ/3piou 1995, via 
ArnToµtpEIE<; Ecpapµov~c; rou KavovIoµou (EK) apI8. 1627 /94 TOU ruµ/3ouAiou via TT) 
Sfomori TWV VEVIKWV 61ara~EWV TTOU acpopouv Tl<; EIOIKE<; ClOEIE<; aA1Eiac;, OTTW<; EKClCTOTE 
TpOTTOTTOIEJTOI. 
(ETTiOT)fJT) EcpT)µEpi6a TT)<; E.E.: L 308, 21.12.1995, o. 15)· 

95. Kavov1apoc; (EK) ap10. 3069/95 rou tuµl3ouAiou TT)<; 211"]<; t.EKEµ[3piou 1995 via TT) 
Sfomori Eupwrra'iKou KOIVOTIKOU rrpovpaµµaroc; rraparrJpfJTWV via KOIVOTIK□ oK□cpTJ 
aA1Euovm OTTJ i;wvri 61aKavov1apou nJ<; opvavworic; aA1Eia<; TOU J3opE106unKou 
ATAaVTIKOU (NAFO) , orrw<; EK□OTOTE Tpo11orro1Eimr 
(ErricrT)µT) EcpT)µEpi6a TT]<; E.E.: L 329, 30.12.1995, o. 5)· 

96. Kavov1aµo<; (EK) apI8. 414/96 TOU ruµ/3ouAiou, TT)<; 4T]<; MapTiou 1996, via TT) Sfomari 
op1oµtvwv µbpwv EAtvxou rrou Ecpapµoi;ovra1 CTI<; aAIEUTIKE<; opaan7p10TrJTE<; om 
uoara TT)<; BaATIK~<; eaAaaoac; TWV BEL TS KOi ORESUND, OTTW<; EKClCTOTE 
TPOTTOTTO(Eirar 

(ETTiOrJPll Ecp17µEpii5a Tr]<; E.E.: L 059, 08.03.1996, a. 1 )' 
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97. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 894/97 του Συμβουλίου της 29ης Απριλίου 1997 για τη θέσπιση
ορισμένων τεχνικών μέτρων διατήρησης των αλιευτικών πόρων, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 132, 23.05.1997, σ. 1)·

98. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 850/98 του Συμβουλίου της 30ής Μαρτίου 1998 για τη
διατήρηση των αλιευτικών πόρων μέσω τεχνικών μέτρων προστασίας των νεαρών
θαλάσσιων οργανισμών, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 125, 27.04.1998, σ. 1)·

99. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1434/98 του Συμβουλίου της 29ης Ιουνίου 1998 περί των όρων
υπό τους οποίους επιτρέπεται να εκφορτώνεται ρέγγα για βιομηχανικούς σκοπούς,
πλην της άμεσης ανθρώπινης κατανάλωσης, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 191, 07.07.1998, σ. 10)·

100. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1448/1999 του Συμβουλίου, της 24ης Ιουνίου 1999, για τη
θέσπιση μεταβατικών μέτρων διαχείρισης ορισμένων αλιευτικών δραστηριοτήτων στη
Μεσόγειο και για την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1626/94, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 167, 02.07.1999, σ. 7)-

101. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2791/1999 του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 1999, για τη
θέσπιση ορισμένων μέτρων ελέγχου που εφαρμόζονται στη ζώνη της Σύμβασης για τη
μελλοντική πολυμερή συνεργασία στον τομέα της αλιείας στο Βορειοανατολικό
Ατλαντικό, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 337, 30.12.1999, σ. 1)·

102. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1085/2000 της Επιτροπής, της 15ης Μαΐου 2000, για τον
καθορισμό ορισμένων όρων εφαρμογής των μέτρων ελέγχου που ισχύουν στη ζώνη
της σύμβασης για τη μελλοντική πολυμερή συνεργασία στον τομέα της αλιείας στο
Βορειοανατολικό Ατλαντικό, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 128, 29.05.2000, σ. 1)·

103. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1262/2000 του Συμβουλίου, της 8ης Ιουνίου 2000, περί μέτρων
ελέγχου για τα σκάφη υπό σημαία μη συμβαλλόμενων μερών στην Οργάνωση Αλιείας
Βορειοδυτικού Ατλαντικού (NAFO), όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 144, 17.06.2000, σ. 1)-

104. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1543/2000 του Συμβουλίου, της 29ης Ιουνίου 2000, περί
κοινοτικού πλαισίου συλλογής και διαχείρισης των αλιευτικών δεδομένων άσκησης της
κοινής αλιευτικής πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 176, 15.07.2000, σ. 1)-

105. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1639/2001 της Επιτροπής, της 25ης Ιουλίου 2001, για τον
καθορισμό των στοιχειωδών και εκτεταμένων κοινοτικών προγραμμάτων για τη
συλλογή δεδομένων στον τομέα της αλιείας και για τη θέσπιση των λεπτομερειών
εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1543/2000 του Συμβουλίου, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 222, 17.08.2001, σ. 53)·
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97. Kavov1op6c; (EK) ap18. 894/97 TOU LUpf3ouhiou H]<; 291"]<; ATTplAIOU 1997 yIa Tr] 8fomori 
op,oµtvwv TEXVIKWV ptrpwv OIOT~prioric; TL\lV OAIEUTIKWV TT6pwv, 6rrwc; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTIOrJPrJ Ecpr]µEpioa 1 ric; E.E.: L 132, 23.05.1997, a. 1 )· 

98. Kavov1op6c; (EK) ap18. 850/98 TOU LUpf3ouhiou Tr]<; 30~<; MapTiou 1998 yIa Tr] 
o,ar~priori TWV ah1EUT1KWV rr6pwv µtow TEXVIKWV ptTpwv rrpoomoiac; TWV vrnpwv 
8aM00Iwv opyav,oµwv, 6rrwc; EKc'ioTOTE Tporr0Tro1Efmr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 125, 27.04.1998, a. 1 )· 

99. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1434/98 rnu Luµf3ouhiou Tr]<; 291"]<; louviou 1998 TTEpi TWV 6pwv 
UTTO TOU<; OTTOIOU<; ETTITpETTETal Va EKtpOpTWVETal ptyya yIa f3iOIJrJXOVIKOU<; OKOTTOU<;, 
TTArJV rric; c'iµwric; av8pwmvric; Kamvc'ihworic;, 6rrwc; EKc'ioTOTE TponorroIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEp[oa Tr]<; E.E.: L 191, 07.07.1998, a. 10)· 

100. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1448/1999 mu LUµf3ouhlou, Tr]<; 24ric; louvlou 1999, yIa Tr] 
Sfomori µEmf3aTJ1(WV µtTpwv 01axEfpIoric; op1oµtvwv OAIEUTIKWV opaOTr]plOT~TWV OTr] 
Mw6yEIO Kai yIa Tr]V TpOTTOTTOir]Or] TOU KOVOVJOµou (EK) ap18. 1626/94, 6rrwc; EKClOTOTE 
TpOTTOTTOIEITOJ' 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 167, 02.07.1999, 0. 7)· 

101. Kavov1op6c; (EK) ap18. 2791/1999 mu foµf3ouhlou, Tr]<; 161"]<; ilEKEµf3plou 1999, yIa Tr] 
Sfomori op1oµtvwv µtrpwv EAtyxou rrou Ecpapµ6~ovmI OTrJ ~wvri Tr]<; L0µf3aoric; y,a Tr] 
µEAAOVTIK~ TTOAUµEp~ OUVEpyao[a OTOV rnµta Tr]<; OAIEiac; OTO BopEIOOVOTOAIKO 
ATAOVTJK6, 6rrwc; EKc'ioTOTE Tporrorro,Efmr 
(Errloriµri Ecpr]µEp[oa Tr]<; E.E.: L 337, 30.12.1999, a. 1)· 

102. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1085/2000 Tr]<; EmTporr~c;. Tr]<; 15ric; Mdi'ou 2000, y,a TOV 
Ka8op10µ6 op1oµtvwv 6pwv E<papµoy~c; TWV µETpwv EMyxou rrou 1oxuouv OTrJ ~wvri 
Tr]<; ouµf3aoric; yIa Tr] µEAAOVTIK~ TTOAUµEp~ OUVEpyaola OTOV TOµEa Tr]<; OAIEiac; OTO 
BopE1oavarnh1K6 AThavTJK6, 6rrwc; EKc'ioTOTE Tporrorro1Eimr 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 128, 29.05.2000, a. 1 )· 

103. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1262/2000 rnu Luµf3ouAiou, Tr]<; Bric; louvlou 2000, mpl µtrpwv 
EMyxou yIa m oKc'icprJ UTT6 oriµala µri auµf3aM6µEvwv µEpwv orriv Opyc'ivwari AA1Eiac; 
BopEIoouTIKou Arhavrn<ou (NAFO) , 6rrwc; EKc'iOTOTE TporrorroIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 144, 17.06.2000, a. 1)· 

104. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1543/2000 rnu LUµf3ouhiou, Tr]<; 291"]<; louvlou 2000, mpi 
KoIvoTIKou rrha1oiou ouMoy~c; Kai 0IaxEipIoric; TWV aAJEUTJKWV 5Eooµtvwv c'ioKrioric; Tr]<; 
KOIV~<; OAIEUTIK~<; TTOAITII<~<;, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 176, 15.07.2000, a. 1)· 

105. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1639/2001 Tr]<; EmTporr~c;. Tr]<; 251"]<; louhlou 2001, yIa rov 
Ka8op10µ6 TWV OTOIXEIWOWV Kai EKTETaµEVWV KOIVOTIKWV TTpoypaµµc'iTWV yIa Tr] 
ouMoy~ 5Eooµtvwv ornv rnµfo Tr]<; ahIEiac; Kai y1a Tr] 8fomori TWV hEmoµEpEIWV 
Ecpapµoy~c; rnu 1<avov1oµou (EK) apI8. 1543/2000 rnu foµf3ouAiou, 6rrwc; EKc'iOTOTE 
TPOTTOTTOIEITOJ' 
(Errloriµri Ecpr]µEp[oa Tr]<; E.E.: L 222, 17.08.2001, a. 53)· 
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106. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1936/2001 του Συμβουλίου, της 27ης Σεπτεμβρίου 2001, περί
ορισμένων μέτρων ελέγχου των δραστηριοτήτων αλιείας των άκρως μεταναστευτικών

ειδών ιχθύων, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 263, 03.10.2001, σ. 1)·

107. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2341/2002 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2002, περί
καθορισμού, για το 2003, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων
ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων και των συναφών όρων στα κοινοτικά ύδατα και,
για τα κοινοτικά σκάφη, σε άλλα ύδατα όπου απαιτούνται περιορισμοί αλιευμάτων,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 356, 31.12.2002, σ. 12)·

108. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2002, για τη
διατήρηση και βιώσιμη εκμετάλλευση των αλιευτικών πόρων στο πλαίσιο της Κοινής
Αλιευτικής Πολιτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 358, 31.12.2002, σ. 59)·

109. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 677/2003 της Επιτροπής, της 14ης Απριλίου 2003, για τη
θέσπιση επειγόντων μέτρων για την αποκατάσταση του αποθέματος γάδου στη
Βαλτική Θάλασσα, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 097, 15.04.2003, σ. 31)·

110. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 728/2003 της Επιτροπής, της 25ης Απριλίου 2003, για την 
προσαρμογή ορισμένων αλιευτικών ποσοστώσεων για το 2003 σύμφωνα με τον 
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου για τη θέσπιση συμπληρωματικών όρων
για την ετήσια διαχείριση των TAG και ποσοστώσεων, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 105, 26.04.2003, σ. 3)·

111. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1185/2003 του Συμβουλίου, της 26ης Ιουνίου 2003, σχετικά με
την αφαίρεση πτερυγίων καρχαρία επί του σκάφους, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 167, 04.07.2003, σ. 1)·

112. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1438/2003 της Επιτροπής, της 12ης Αυγούστου 2003, για τη
θέσπιση κανόνων εφαρμογής για την κοινοτική πολιτική που αφορά το στόλο όπως
ορίζεται στο κεφάλαιο III του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2371/2002 του Συμβουλίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 204, 13.08.2003, σ. 21)·

113. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1461/2003 της Επιτροπής, της 18ης Αυγούστου 2003, για τη
θέσπιση όρων για πιλοτικά έργα για την ηλεκτρονική διαβίβαση πληροφοριών σχετικά
με τις αλιευτικές δραστηριότητες και για την τηλεανίχνευση, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 208, 19.08.2003, σ. 14)·

114. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1954/2003 του Συμβουλίου, της 4ης Νοεμβρίου 2003, για τη
διαχείριση της αλιευτικής προσπάθειας όσον αφορά ορισμένες αλιευτικές ζώνες και
πόρους της Κοινότητας, την τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2847/93 και την
κατάργηση των κανονισμών (ΕΚ) αριθ. 685/95 και (ΕΚ) αριθ. 2027/95, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 289, 07.11.2003, σ. 1)'

115. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2287/2003 του Συμβουλίου, της 19ης Δεκεμβρίου 2003, περί
καθορισμού, για το 2004, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων
ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων και των συναφών όρων στα κοινοτικά ύδατα και,

1452 

106. I<.avov10µ6s (El<) apI8. 1936/2001 TOU Iuµi3ouMou, TllS 2711s IETTTEµi3piou 2001, TTEpi 
op1aµtvwv µtrpwv EMyxou Twv opaar11p10T~Twv all1Eias 1wv cucptiJS µEmvaa1suT11<L0v 

EIOWV 1xeuwv, 6rrws EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTia111111 E<pl"jµEp[oa TllS E.E.: L 263, 03.10.2001, a. 1)· 

107. Kavov1crµ6s (EK) ap10. 2341/2002 mu Iuµi3oullfou, 111s 20~s LlEKEµl3pfou 2002, mpf 
Ka8op1aµou, yIa TO 2003, yIa Optoµtva ano8tµara IXBUWV KOi oµaOES OTT08EµaTWV 
IXBUWV, TWV OAIEUTIKWV OUVOTOT~TWV KOi TWV OUVO<pWV 6pWV am KOIVOTIKCI UOOTO KOi, 
yIa Ta KOIVOTIKCI OKCX<pl"j, OE aMa UOOTO OTTOU OTTOITOUVml TTEpiOptcrµo[ OAIEUµaTWV, 
OTTWS El<CIOTOTE TpOTTOTTOIElmr 
(Errfa11p11 Ecpl"jµEpfoa TllS E.E.: L 356, 31.12.2002, a. 12)· 

108. Kavov10µ6s (EK) ap18. 2371/2002 TOU Iuµl3ouAfou, TllS 20~s LlEKEµl3pfou 2002, yIa Tll 
61m~p11011 KOi l31wmµ11 EKµETaAAEUOl"j TWV OAIEUTIKWV rr6pwv OTO TTAaimo TllS KoIv~s 
Al\lEUTIK~S noAITIK~S. OTTWS EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEfmr 
(ETTia11µ11 E<pl"jµEpioa TllS E.E.: L 358, 31.12.2002, a. 59)· 

109. Kavov10µ6s (EK) ap18. 677/2003 TllS Emrpon~c;. TllS 1411s ArrpiAIOU 2003, yIa Tl"j 
8tcrma11 ETTEIVOVTWV µtrpwv y,a Tl"jV OTTOKOTCIOTOOl"j TOU OTTo8tµarns yaoou OTl"j 
BaATIK~ 0allacraa, OTTWS El<CXOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 

(E1T[a11µ11 Ecpl"jµEpioa TllS E.E.: L 097, 15.04.2003, a. 31)· 

110. Kavov10µ6s (EK) apI8. 728/2003 TllS ETTITpOTT~S, TllS 2511s ATTplAiou 2003, yIa Tl"jV 
TTpoaapµoy~ op1aµtvwv OAIEUTIKWV TTOO'OOTWOEWV yIa TO 2003 auµcpwva µE TOV 
Kavov10µ6 (EK) apI8. 847/96 rou Iuµl3ouAfou yIa Tll 8tama11 auµTTJ\l"jpwµarncwv 6pwv 
yIa Tl"jV ET~Ola OIOXEtplOl"j TWV TAC Kai TTOO'OOTWOEWV, OTTWS EKCXOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTia11µ11 Ecpl"jµEpf5a TllS E.E.: L 105, 26.04.2003, a. 3)· 

111. Kavov1aµ6s (EK) ap18. 1185/2003 mu Iuµl3oulliou, Tll<; 2611S louviou 2003, axErn<a µE 
Tl"jV acpa[pEOl"j TTTEpuy[wv Kapxap[a ETTI TOU 01<acpouc;, OTTWS EKCIOTOTE TPOTTOTTOIE[mr 

(ETTia11µ11 Ecpl"jµEpi5a TllS E.E.: L 167, 04.07.2003, a. 1 )· 

112. KavovI0µ6s (EK) apI8. 1438/2003 111s Emrporr~s. rris 1211s Auyouarnu 2003, yIa Tll 
8£0TTIOl"j KOVOVWV ECpapµoy~S yIa Tl"jV KOIVOTIK~ TTOAITIK~ TTOU acpopa TO OTOAO OTTWS 
opfi;ETal OTO KEcpal\010 Ill TOU KOVOVIOµou (EK) ap18. 2371/2002 TOU Iuµl3ouAfou, 6rrws 
EKCICTTOTE TpOTTOTTOIE[mr 
(Errfa11µ11 Ecpl"jµEpi5a TllS E.E.: L 204, 13.08.2003, a. 21)· 

113. Kavov10µ6s (EK) apI8. 1461/2003 Tll<; Emrporr~c;. 111s 1811s AuyouaTou 2003, yIa Tll 
Btamari 6pwv yIa mllorn<a tpya ym Tl"jV l"jAEKTpov1K~ 51al3[!3aa11 TTJ\11pocpopIwv OXETIKct 
µE TIS OAIEUTIKE<; opaaTl"jplOTl"jTES KOi yIa Tl"jV Tl"jAEaVIXVEUOrJ, 6rrws EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOlEimr 

(E1Tfa111111 Ecpl"jµEp[oa TllS E.E.: L 208, 19.08.2003, a. 14)· 

114. KavovI0µ6s (EK) apI8. 1954/2003 mu foµi3oulliou, 111s 411s NoEµi3piou 2003, yIa TrJ 
61axEfp1ari TllS OAIEUTIK~S TTpOOTTct8EIas 6aov acpopa op10µ£VES OAIEUTIKES i;WVES KOi 
TT6pous TllS KoIv6r11ms, Tl"jV TpOTTOTTOll"jOl"j TOU KavovIaµou (EK) apI8. 2847/93 KOi Tl"jV 
Ka1CIPVl1017 TWV KQVOVlaµwv (EK) apI8. 685/95 Kai (EK) ap10. 2027/95, OTTWS EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 

(Erria111111 Ecpl"jµEp[6a TllS E.E.: L 289, 07.11.2003, a. 1 )· 

115. KavovIaµ6s (EK) apI8. 2287 /2003 TOU foµl3ouAfou, TllS 1911s LlEKEµl3piou 2003, TTEp[ 
Ka0op1aµou, yIa TO 2004, yIa OplOjJEVO OTT00£µam IX8UWV l<OI OjJCIOES OTT08EµctTWV 
IX8UWV, TWV OAIEUTll<WV OUVOTOT~TWV KOi TWV CTUVacpWV 6pwv am l<OIVOTIKCI uoam KOi, 
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για τα κοινοτικά σκάφη, σε άλλα ύδατα όπου απαιτούνται περιορισμοί αλιευμάτων,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 344, 31.12.2003, σ. 1)'

116. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1415/2004 του Συμβουλίου, της 19ης Ιουλίου 2004, για
καθορισμό της μέγιστης ετήσιας αλιευτικής προσπάθειας για ορισμένες ζώνες και
τύπους αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 258, 05.08.2004, σ. 1)·

117. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2104/2004 της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2004, περί
λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 639/2004 του Συμβουλίου για τη
διαχείριση αλιευτικών στόλων που είναι νηολογημένοι σε εξόχως απόκεντρες περιοχές
της Κοινότητας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 10.12.2004, σ. 19)'

118. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1281/2005 της Επιτροπής, της 3ης Αυγούστου 2005, για τη
διαχείριση των αδειών αλιείας και τις ελάχιστες πληροφορίες που αυτές πρέπει να
περιέχουν, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 10.12.2004, σ. 19)·

119. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1539/2005 της Επιτροπής, της 22ας Σεπτεμβρίου 2005, περί
παρατάσεως των επειγόντων μέτρων για την προστασία και αποκατάσταση του
αποθέματος γαύρου στην υποπεριοχή ICES VIII, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε Ε.: L 247, 23.09.2005, σ. 9)·

120. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2166/83 της Επιτροπής της 29ης Ιουλίου 1983 για τη θέσπιση
συστήματος αδειών για ορισμένες δραστηριότητες αλιείας που ασκούνται σε περιοχή
της βόρειας Σκωτίας (περιοχή Shetland), όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 206, 30.07.1983, σ. 71)·

121. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2807/83 της Επιτροπής της 22ας Σεπτεμβρίου 1983 για τον
καθορισμό των ειδικών λεπτομερειών που αφορούν την καταγραφή πληροφοριών
σχετικά με τα αλιεύματα των κρατών μελών, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 276, 10.10.1983, σ. 1)-

122. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 954/87 της Επιτροπής της 1ης Απριλίου 1987 σχετικά με
δειγματοληπτικό έλεγχο των αλιευμάτων με σκοπό τον προσδιορισμό του ποσοστού
των επιδιωκόμενων και των προστατευόμενων ειδών κατά την αλίευση με δίχτυα με
μικρά μάτια, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 090, 02.04.1987, σ. 27)'

123. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 737/95 της Επιτροπής της 30ής Μαρτίου 1995 σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας του χάλιμπατ της Γροιλανδίας από σκάφη που φέρουν τη σημαία
του κράτους μέλους, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 073, 01.04.1995, σ. 66)-

124. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου, της 6ης Μαΐου 1996, που αφορά τη
θέσπιση συμπληρωματικών όρων για την ετήσια διαχείριση των TAG και των
ποσοστώσεων, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 115, 09.05.1996, σ. 3)-

125. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 779/97 του Συμβουλίου της 24ης Απριλίου 1997 για τη θέσπιση
καθεστώτος διαχείρισης των αλιευτικών προσπαθειών στη Βαλτική Θάλασσα, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 113, 30.04.1997, σ. 1)'
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yIa Ta KOIVOTIKCl GKCl(pfl, m: aM,a uoara 6rrou QTfOITOLIVTal TTEp1op1Gµoi a,\1wµaTlJJV, 
6rrwr; EKCJGTOTE TpOTTOTTOIEfmr 

(ErriGflµri EcpflpEpfoa Tflr; E.E.: L 344, 31.12.2003, G. 1 )· 

116. l<avovIGµ6<; (EK) ap18. 1415/2004 mu Z::uµ~oui\iou, rrir; 19rir; lou,\fou 2004, yIa 
Ka8opIGµ6 Tflr; µtylGT[lr; ET~cr1ar; OAIEUTIK~r; rrpOG1Ta8EIar; via oplGIJEVEr; ~wvEr; KOi 
TLITTOUr; ai\1Eiar;, 6rrwr; EKClGTOTE Tporrorro1Eimr 
(ETTiGriµri E<p[lµEpioa rrir; E.E.: L 258, 05.08.2004, a. 1 )' 

117. l<avov1Gµ6<; (EK) apI8. 2104/2004 Tflt; ErrlTporr~r;, rrir; 9[1<; llEKEµ~piou 2004, rrEpi 
i\EmoµEpE1wv Ecpapµoy~r; rnu 1<avovIGµou (EK) apI8. 639/2004 mu Z::uµ~oui\iou yIa Tfl 
OlaXEiplOfl OAIEUTIKWV GTOAWV TfOU Eivai Vf]OAOVl]IJEVOI GE E~6xwr; arr6KEVTpEr; TTEp1oxtr; 
Tflt; KoIv6Trimr;, 6rrwr; EKCJGTOTE Tporrorro1Eimr 
(ErriGl']JJfl Ecp[lµEpioa Tflt; E. E.: L 365, 10.12.2004, G. 19)· 

118. Kavov10µ6<; (EK) apI8. 1281/2005 Tflt; EmTporr~r;, Tflt; 3rir; AuyouGTOu 2005, yIa Tfl 
01axEfp1Gfl TWV a6EIwv ai\IEia<; Km Tit; EACJXIGTEr; rri\ripocpopiEr; rrou auTtr; rrptm1 va 
TTEPIEXOUV, 6rrwr; EKClGTOTE TPOTTOTTOIEITal" 
(Errfariµri EcpriµEpioa Tflt; E.E.: L 365, 10.12.2004, G. 19)· 

119. KavovIGµ6<; (EK) apI8. 1539/2005 Tflr; EmTporr~r;, Tflt; 22a<; LETTTEp~piou 2005, mpf 
rrapmaGEWr; TWV ETTEIYOVTWV µtrpwv yIa TflV rrpoamGfa KOi aTTOKQTClGTaGfl TOU 
arroetµaTO<; yaupou GTflV UTTOTTEp1ox~ ICES VIII, 6rrw<; EKClGTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ErriGflµri EcpriµEpfoa Tflt; E E.: L 247, 23.09.2005, G. 9)· 

120. KavovI0µ6<; (EOK) apI8. 2166/83 Tflt; EmTporr~r; Tflr; 29rir; lou,\fou 1983 yIa Tfl etcrmari 
GUGT~µarn<; QOEIWV yIa op1GµEvEr; opaGTf]plOTflTEr; aAIEfar; TTOU QCTKOUVTal GE TTEplOX~ 
Tflt; ~6pE1a<; LKWTiar; (mp1ox~ Shetland) , 6rrwr; EKCJGTOTE TporrorroIEimr 
(ErriGflµri EcpriµEpioa Tflr; E.E.: L 206, 30.07.1983, a. 71 )· 

121. KavovIGµ6<; (EOK) apI8. 2807 /83 Tfl<; Err1Tporr~r; Tflt; 22ar; LETTTEµ~piou 1983 yIa TOV 
1<a8op1Gµ6 Twv E101Kwv AEmoµEpE1wv TTou acpopouv TflV Kmaypacp~ rri\ripocpop1wv 
GXETIKCl µE m OAIEUµma TWV Kpmwv µE,\wv, 6rrwr; EKClGTOTE Tporrorro1Eimr 
(ETTIG[lµfl EcpflµEpioa rrir; E.E.: L 276, 10.10.1983, a. 1)' 

122. Kavov1Gµ6<; (EOK) apI8. 954/87 Tfl<; EmTpOTT~r; Tflt; 1 rir; ATTpI,\iou 1987 GXETIKCl µE 
6E1yµmoi\flTTT1K6 EAEVXO Twv ai\1wµaTwv µE GKOTT6 wv rrp0Go1op10µ6 mu TTOGOGTOU 
TWV ETTIOIWKOµEVWV Kai TWV TTPOOTaTEU6µEVWV EIOWV KOTCl TflV a,\fEUGfl µE OiXTUO µE 
µ1Kpa µana, OTTW<; EKClGTOTE TpOTTOTTOIEfmr 
(ETTiGriµri EcpflµEpioa Tflt; E.E.: L 090, 02.04.1987, G. 27)' 

123. Kavov1Gµ6<; (EK) apI8. 737 /95 Tflt; EmrpoTT~r; Tflt; 30~r; MapTfou 1995 GXETtKa µE Tfl 
61a1<0TT~ rrir; ai\1Eiar; mu xai\1µrrm Tfl<; r poIi\avofa<; aTT6 GKacpri 1rou cptpouv Tfl Gflµafa 
TOU KpaTOU<; µt,\ou<;, OTTWt; El<CIOTOTE TpOTTOTTOIEiml' 
(ETTiG[lµfl EcpflµEpfoa rrir; E.E.: L 073, 01.04.1995, G. 66)· 

124. KavovIGµ6<; (EK) apI8. 847/96 rnu Z::uµ~oui\iou, rrir; 6fl<; Maiou 1996, TTOU acpopa Tfl 
8tGmari auµTTAflpwµm11<wv 6pwv yIa rriv ET~G1a 6IaxEiplGfl TWV TAC Kai rwv 
TTOGOCTTWGEWV, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTfariµri EcpriµEpioa Tflt; E.E.: L 115, 09.05.1996, G. 3)' 

125. KavovIGµ6<; (EK) ap18. 779/97 rou Z::uµ~ou,\iou Tl]<; 24rir; ATTp1,\fou 1997 yIa Tfl 8tGmcrri 
Ka8wrwror; 01axEip1orir; rwv ai\1wrI1<wv rrpoarra8E1wv OTfl Bai\r1K~ 0ai\aGoa, 6rrw<; 
EKClGTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiG[lµfl EcpflpEpioa rrir; E.E.: L 113, 30.04.1997, a. 1)· 
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126. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1059/97 της Επιτροπής της 11ης Ιουνίου 1997 για την
προσαρμογή του ανώτατου ετήσιου επιπέδου αλιευτικής προσπάθειας για ορισμένες

αλιευτικές μεθόδους, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 154, 12.06.1997, σ. 26)'

127. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2268/97 της Επιτροπής της 14ης Νοεμβρίου 1997 για την
προσαρμογή του ανώτατου ετήσιου επιπέδου αλιευτικής προσπάθειας για ορισμένες
αλιευτικές μεθόδους, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 313, 15.11.1997, σ. 1)·

128. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 88/98 του Συμβουλίου της 18ης Δεκεμβρίου 1997 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων διατήρησης των αλιευτικών πόρων στα ύδατα
της Βαλτικής Θάλασσας, των Lille και Store Baelt και του Oresund, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 009, 15.01.1998, σ. 1)·

129. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1570/1999 του Συμβουλίου, της 12ης Ιουλίου 1999, για την
κατανομή αλιευτικών δυνατοτήτων για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και για την
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 48/1999 περί καθορισμού, για ορισμένα
αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων ιχθύων, των συνολικών επιτρεπόμενων
αλιευμάτων (TAC) για το 1999 καθώς και ορισμένων όρων υπό τους οποίους είναι
δυνατόν να αλιεύονται, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 187, 20.07.1999, σ. 5)·

130. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1619/1999 της Επιτροπής της 23ης Ιουλίου 1999 για την
προσαρμογή ορισμένων αλιευτικών ποσοστώσεων για το 1999 σύμφωνα με τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου περί θεσπίσειος συμπληρωματικών όρων
για την ετήσια διαχείριση των TAC και ποσοστώσεων, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 192, 24.07.1999, σ. 14)·

131. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2762/1999 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεμβρίου 1999, για την
προσαρμογή του ανώτατου ετήσιου επιπέδου αλιευτικής προσπάθειας για ορισμένες
αλιευτικές μεθόδους, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 331, 23.12.1999, σ. 59)·

132. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2549/2000 του Συμβουλίου, της 17ης Νοεμβρίου 2000, περί
πρόσθετων τεχνικών μέτρων για την αποκατάσταση του αποθέματος του μπακαλιάρου
gadus morhua στη Θάλασσα της Ιρλανδίας (διαίρεση ICES VII a) , όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 292, 21.11.2000, σ. 5)·

133. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 300/2001 του Συμβουλίου, της 14ης Φεβρουαρίου 2001, για τη
θέσπιση μέτρων που θα εφαρμοστούν το 2001 για την αποκατάσταση του αποθέματος
γάδου στη Θάλασσα της Ιρλανδίας (διαίρεση ICES Vila) , όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 044, 15.02.2001, σ. 12)·

134. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1162/2001 της Επιτροπής, της 14ης Ιουνίου 2001, για θέσπιση
μέτρων αποκατάστασης του αποθέματος μπακαλιάρου "Merluccius merluccius" στις
υποπεριοχές CIEM III, IV, V, VI και VII και στις διαιρέσεις CIEM Vllla.b.d και e καθώς
και συναφών όρων για τον έλεγχο δραστηριοτήτων αλιευτικών σκαφών, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 159, 15.06.2001, σ. 4)·
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126. Kavov1crµ6c_; (El<) ap18. 1059/97 1-r1c; E1mpDTT[)<; Tl"]<; 1117<; louviou 1997 y1a Tl"]V 
npocrapµoyf) TOU avwrnrou ET[)OIOU ETTITrEOOU OAJEUTIK[)<; TTpDGTT00E!a<; y1a op1aµtvE<; 

OAIEUTIKE<; µE06oouc_;, OTTW<; EKOGTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTfcr17µ17 Ecp17µEpfoa Tl"]<; E.E.: L 154, 12.06.1997, a. 26)· 

127. Kavov1crµ6c_; (EK) ap18. 2268/97 Tl"]<; ErnTpDTTf)<; Tl"]<; 1417<; NoEµj3piou 1997 ym Tl"]V 
npocrapµoyf) TOU avwrmou ET[)OIOU ETTITTEOOU OAIEUTll(f)t; 1Tpoomx8E1a<; y1a op,crµtvE<; 
OAIEUTIKE<; µE86oouc_;, OHW<; EKClGTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTicr17p17 Ecp17pEpfoa Tl"]<; E.E.: L 313, 15.11.1997, a. 1)· 

128. Kavov1crµ6<; (EK) ap18. 88/98 TOU ruµ~ouAiou Tl"]<; 1817<; L'.EKEµj3piou 1997 y1a rnv 
Ka8op1crµ6 op1crµtvwv TEXVIKWV µtTpwv 01mf)Pl7Gl"l<; Twv aAIEUTIKWV TT6pwv crrn uoarn 
Tl"lc_; BaATIK[)<; 8aAacrcrac_;, TWV Lille Ka! Store Baelt Kai TOU Oresund, 6TTw<; EKctGTDTE 
TPOTTOTTOIEITal" 
(ETTicrl"lµI"] Ecp17µEpioa Tl"l<; E.E.: L 009, 15.01.1998, a. 1)· 

129. Kavov1crµ6c_; (EK) ap18. 1570/1999 Tou ruµj3ouAiou, Tl"]<; 1217<; louAiou 1999, y1a Tl"]V 
KaTaVOIJf) OAIEUTIKWV OUVaTOTf)TWV y1a op1crµtva aTTo8tµma 1xeuwv Ka! y,a Tl"]V 
TpOTTOTTOll"]Gl"l TOU KOVOVIGµou (EK) ap18. 48/1999 TTEpf Ka8op1crµou, y1a op1crµtva 
QTT00tµma 1x6uwv Kai oµaOE<; OTT08Eµcnwv 1x8uwv' TWV GUVOAIKWV ETTITPETTOJJEVWV 
aA1Euµarwv (TAC) y1a TO 1999 Ka0wc_; Km op1crptvwv 6pwv uTT6 TOU<; oTTofouc_; Eiva1 
ouvm6v va aAIELIOVTal, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTIGl"lPl"l Ecpl"lµEp[oa Tl"]<; E.E.: L 187, 20.07.1999, a. 5)· 

130. Kavov1crµ6<; (EK) ap18. 1619/1999 Tl"l<; EmTpOTT[)<; Tl"l<; 231"1<; louAiou 1999 yia Tl"]V 
TTpOcrapµoyf) op1crµtvwv aAIEUTIKWV TTOGOGTWGEWV y1a TO 1999 cruµcpwva µE TOV 
1<avov1crµ6 (EK) ap18. 847/96 TOU ruµ~ouAiou TTEpf 0wTT[crEuJ<; cruµTTA17pwµm1Kwv 6pwv 
y1a Tl"]V ET[)Gla 01axEfp1cr17 TWV TAC Kai TTOGOGTWGEL\JV, OTTW<; EKCIGTOTE TpOTTOTTOIEITal" 

(ETTIGl"]µl"l Ecp17µEp[oa Tl"]<; E.E.: L 192, 24.07.1999, a. 14)· 

131. Kavov1crµ6c_; (EK) ap18. 2762/1999 Tl"]<; EmTpOTTf)<;, Tl"]<; 22a<; fiEKEµj3p[ou 1999, y1a Tl"lV 
TTpocrapµoyf) TOU aVWTaTOU ET[)GIOU ETTITTEOOU OAIEUTIK[)<; TTpOGHct8E1ac_; y1a op1crµEVE<; 
OAIEUTIKE<; µE86oouc_;, OTTW<; EKCIGTOTE TpOTTOTTOIEITal" 

(ETTicr17µ17 Ecp17µEpioa Tl"]<; E.E.: L 331, 23.12.1999, a. 59)· 

132. Kavov1crµ6c_; (EK) ap18. 2549/2000 TOU foµj3ouAiou, Tl"]<; 1717<; NoEµ~pfou 2000, mpi 
TTp6cr8ETWV TEXVIKWV µtTpwv y1a Tl"lV aTTDKmacrmcr17 TOU aTTo8tµarnc_; TOU µTTaKaA1apou 
gadus morhua GTl"l 0aAacrcra Tl"]<; lpAavofac_; (01afpw17 ICES VII a) , 6TTw<; EKctOTDTE 
TPOTTOTTOJEimr 

(ETTfcr17µ17 Ecpl"lµEpfoa Tl"]<; E.E.: L 292, 21.11.2000, a. 5)· 

133. Kavov1crµ6c_; (EK) ap18. 300/2001 TOU ruµ~ouAiou, Tl"l<; 1417<; C!lE~pouapfou 2001, ym Tl"l 
8£GHIGl7 µtTpwv TTOU ea EcpapµocrTOUV TO 2001 ym Tl"]V aTTOKaTCIGTaGl"l TOU aTTo8tµaroc_; 
yaoou crT17 0aAacrcra Tl"l<; lpAavofac_; (01afp£017 ICES Vila) , 6TTw<; EKctcrTOTE 
TPOTTOTT01£imr 
(ETTlcr17µ1"l Ecpf)µEploa Tl"l<; E.E.: L 044, 15.02.2001, a. 12)· 

134. Kavov1crµ6<; (EK) ap18. 1162/2001 Tl"]<; EmTpoTTf)<;, Tl"]<; 1417<; louviou 2001, y1a Stcrmol"l 
µbpwv aTT01<aTacrmcr17<; TOU aTTo8tµmo<; µTTaKaA1apou "Merluccius merluccius" 011<; 
UTTOTTEp1oxtc_; CIEM 111, IV, V, VI Kai VII Km GTI<; 01a1ptcrE1<; CIEM Vllla,b,d Kai e Ka8wc_; 
Kai cruvacpwv 6pwv y1a TOV EAEYXD opacrT17p10Tf)Twv aA1EuT1Kwv crKacpwv, 6TTw<; EKacrTOTE 
TPOTTOTTOIEfmr 

(ETTfcr17µ17 Ecpl"lµEpioa Tl"]<; E.E.: L 159, 15.06.2001, a. 4)" 



1455

135. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1171/2001 της Επιτροπής, της 14ης Ιουνίου 2001, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας του είδους "προσφυγάκι" από σκάφη που φέρουν σημαία

Γερμανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 161, 16.06.2001, σ. 3)-

136. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2602/2001 της Επιτροπής, της 27ης Δεκεμβρίου 2001, περί
θεσπίσεως πρόσθετων τεχνικών μέτρων για την αποκατάσταση του αποθέματος
μπακαλιάρου "Merluccius merluccius" στις υποπεριοχές ICES III, IV, V, VI και VII και
στις διαιρέσεις ICES Vllla,b,d,e, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 345, 29.12.2001, σ. 49)-

137. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 494/2002 της Επιτροπής, της 19ης Μαρτίου 2002, περί
θεσπίσεως πρόσθετων τεχνικών μέτρων για την αποκατάσταση του αποθέματος
μπακαλιάρου "Merluccius merluccius" στις υποπεριοχές ICES III, IV, V, VI και VII και
στις διαιρέσεις ICES Villa,b,d,e, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 077, 20.03.2002, σ. 8)-

138. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2347/2002 του Συμβουλίου, της 16ης Δεκεμβρίου 2002, για τη
θέσπιση ειδικών απαιτήσεων πρόσβασης και συναφών όρων που εφαρμόζονται στην
αλιεία αποθεμάτων βαθέων υδάτων, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 351, 28.12.2002, σ. 6)-

139. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 831/2003 της Επιτροπής, της 8ης Μαΐου 2003, για τη διακοπή
της αλιείας γαρίδας Αρκτικής από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 120, 15.05.2003, σ. 14)-

140. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 876/2003 της Επιτροπής, της 21ης Μαΐου 2003, για τον
καθορισμό ειδικών μέτρων σύμφωνα με τον κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 2347/2002 του
Συμβουλίου όσον αφορά τα αλιεύματα και τις εκφορτώσεις αποθεμάτων βαθέων
υδάτων για εποχικούς τύπους αλιείας από τη Δανία στο Skagerrak και στη Βόρειο
Θάλασσα, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 126, 22.05.2003, σ. 22)-

141. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 918/2003 της Επιτροπής, της 26ης Μαΐου 2003, για τη διακοπή
της αλιείας μπακαλιάρου εγκλεφίνου από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 130, 27.05.2003, σ. 11)-

142. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 919/2003 της Επιτροπής, της 26ης Μαΐου 2003, για τη διακοπή
της αλιείας νταουκιού του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 130, 27.05.2003, σ. 12)-

143. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 978/2003 της Επιτροπής, της 5ης Ιουνίου 2003, για τη διακοπή
της αλιείας μπρόσμιου από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 141, 07.06.2003, σ. 14)-

144. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1265/2003 της Επιτροπής, της 16ης Ιουλίου 2003, για διακοπή
της αλιείας μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 178, 17.07.2003, σ. 13)-
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135. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1171/2001 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 141"]<; louviou 2001, GXETIKCJ µ£ 
Tr] i51aKOTT~ Tr]<; aA1Eiac; TOU Eii5ouc; "TTpoacpuyaKI" aTT6 GKCl<prJ TTOU cptpouv ariµaia 

IEpµaviac;, OTTW<; EICClOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiariµri Ecpr]pEpioa Tr]<; E.E.: L 161, 16.06.2001, a. 3)· 

136. Kavov1aµ6c; (EK) ap10. 2602/2001 Tr]<; EmTpoTT~<;, Tr]<; 271"]<; LlEKEµ/3piou 2001, mpi 
8£GTT[GEW<; TTp6a8£TWV TEXVIKWV µtrpwv yIa Tr]V aTTOKOTCJOTaari TOU aTTo8tµarnc; 
µTTaKaA1apou "Merluccius merluccius" OTI<; UTTOTTEpIoxtc; ICES Ill, IV, V, VI Km VII Km 
arIc; i51mpfoE1<; ICES Vllla,b,d,e, 6TTw<; EKaaTOTE TpoTToTT01Eimr 
(ETTIOJ"]µr] Ecpr]µEpfoa Tr]<; E.E.: L 345, 29.12.2001, a. 49)· 

137. Kavov1aµ6c; (EK) apI8. 494/2002 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 191"]<; MapTiou 2002, TTEpi 
8£GTT[GEW<; TTp6a8ETWV TEXVIKWV µtrpwv yIa Tr]V aTTOKaTOGTaOr] TOU aTTo8tµarnc; 
µTTaKaAIapou "Merluccius merluccius" OT!<; UTTOTTEpIoxtc; ICES Ill, IV, V, VI Kai VII Km 
GTI<; 61mpfoE1<; ICES Vllla,b,d,e, 6TTw<; EKaaTOTE Tponono1Eimr 
(ETTiar]µr] Ecpr]µEpii5a Tr]<; E.E.: L 077, 20.03.2002, a. 8)· 

138. Kavov1aµ6c; (EK) ap18. 2347 /2002 TOU Iuµf30UAIOU, Tr]<; 161"]<; LlEKEµ/3piou 2002, yIa Tr] 
8£GTT!Gr] EIOIKWV aTTOIT~GEWV TTp6o{3aaric; KOi auvacpwv 6pwv TTOU Ecpapµ6~0VTal GTJ"]V 
aAIEia aTT08EµctTWV {3a8foJV Ui5aTWV, OTTW<; EKClGTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTfar]µr] Ecpr]µEp[i5a Tr]<; E.E.: L 351, 28.12.2002, a. 6)· 

139. Kavov1aµ6c; (EK) ap18. 831/2003 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; Bric; MaTou 2003, yIa Tr] i51aKOTT~ 
Tr]<; aA1Eiac; yapioac; ApKnK~<; aTT6 oKacpri TTou cptpouv oriµaia fourioiac;, 6TTwc; EKaaTOTE 
TpOTTOTTOIEiTOI. 
(ETTiar]µr] Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 120, 15.05.2003, o.14)· 

140. KavovIaµ6c; (EK) apI8. 876/2003 Tr]<; EmTpoTT~<;, Tr]<; 21 ric; Mdfou 2003, yIa rnv 
Ka8op10µ6 EIOIKWV µtTpWV auµcpwva µ£ TOV KQVOVIGµ6 (EK) apI8. 2347/2002 TOU 
Iuµ{3ouAiou 6aov acpopa m aA1Euµma Km Tl<; EKcpopTWGEI<; aTTo8£µ6Twv {3a8twv 
u56Twv yIa rnox1Kouc; Turrouc; aA1Eiac; an6 Tr] Llavia aTO Skagerrak Km GTrJ B6pE10 
06Aaaoa, OTTW<; EKClGTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiariµri Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 126, 22.05.2003, a. 22)· 

141. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 918/2003 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 261"]<; MaTou 2003, y1a Tr] 01a1<0TT~ 
Tr]<; aA1Eiac; µTTaKaAIapou EVKAEcpivou a116 GKCl<prJ TTou cptpouv oriµaia BEAyiou, 6TTwc; 
EKClGTOTE TPOTTOTTOIEITal" 
(ETTiariµri Ecpr]µEpfoa Tr]<; E.E.: L 130, 27.05.2003, a. 11 )· 

142. Kavov1aµ6c; (EK) ap18. 919/2003 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 261"]<; Mdi"ou 2003, yIa Tr] OIQKOTT~ 
Tr]<; aA1Eiac; vmou1<1ou mu ATAOVTIKOU aTT6 aKacpri TTou cptpouv oriµaia BEAyiou, 6TTW<; 
EKClGTOTE TpOTTOTTOIEiTal" 
(Erriariµri Ecpr]µEpi5a Tr]<; E.E.: L 130, 27.05.2003, a. 12)· 

143. Kavov1aµ6c; (EK) ap18. 978/2003 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 5r]<; louviou 2003, yIa Tl'J OIQKOTT~ 
Tr]<; aA1Eiac; µrrp60µ1ou aTT6 oKacpri TTou cptpouv ariµaia larraviac;, 6rrwc; EKClGTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 

(ETT[Gl'jµr] Ecpr]µEpfoa Tr]<; E.E.: L 141, 07.06.2003, a. 14)· 

144. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 1265/2003 Tr]<; EmTporr~c;, TrJ<; 161"]<; louAiou 2003, y1a 01a1<0TT~ 
Tr]<; aA1Eiac; µTTa1CaA1apou arr6 aKacpri rrou cptpouv ariµaia laTTaviac;, 6TTwc; EKctaTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(Erriariµri Ecpr]µEpi5a Tr]<; E.E.: L 178, 17.07.2003, a. 13)· 
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145. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1278/2003 της Επιτροπής, της 17ης Ιουλίου 2003, για διακοπή
της αλιείας μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως εκάστοτε

τροποποιείται
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 180, 18.07.2003, σ. 40)·

146. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1353/2003 της Επιτροπής, της 30ής Ιουλίου 2003, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας του καπελάνου από σκάφη που φέρουν σημαία κράτους μέλους,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 192, 31.07.2003, σ. 18)·

147. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1388/2003 της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2003, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου εγκλεφίνουαπό σκάφη που φέρουν σημαία
Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 196, 02.08.2003, σ. 24)"

148. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1389/2003 της Επιτροπής, της 1ης Αυγούστου 2003, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας γλώσσας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 196, 02.08.2003, σ. 25)·

149. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1394/2003 της Επιτροπής, της 4ης Αυγούστου 2003, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας χωματίδας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε. L 197, 05.08.2003, σ. 9)-

150. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1403/2003 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2003, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας μουρούνας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 199, 07.08.2003, σ. 12)·

151. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1404/2003 της Επιτροπής, της 6ης Αυγούστου 2003, για τη
διακοπή της αλιείας πεσκαντρίτσας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 199, 07.08.2003, σ. 13)·

152. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1476/2003 της Επιτροπής, της 20ής Αυγούστου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μουρούνας από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 211, 21.08.2003, σ. 16)·

153. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1562/2003 της Επιτροπής, της 4ης Αυγούστου 2003, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου εγκλεφίνου από σκάφη που φέρουν σημαία
Σουηδίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 222, 05.09.2003, σ. 25)·

154. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1563/2003 της Επιτροπής, της 4ης Σεπτεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 222, 05.09.2003, σ. 26)·

155. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1578/2003 της Επιτροπής, της 8ης Σεπτεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας νταουκιού του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Σουηδίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 225, 09.09.2003, σ. 5)·
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145. KovovIoµoc; (EK) op18. 1278/2003 n1c; E1mpoTT~<;, n1c; 17ric; louAfou 2003, yI0 0I0KoTT~ 
rric; 0AIEfoc; µTTaKoAIapou oTTo oKacpri TTou cptpouv oripoio IOTTovfoc;, oTTwc; EKaoTOTE 

TpOTTOTTOIEITal 
(ETTforiµri EcpriµEpfoo rric; E.E.: L 180, 18.07.2003, 0. 40)· 

146. KavovIoµoc; (EK) apIe. 1353/2003 rric; ETTJTpOTT~c;, rric; 30~c; louAiou 2003, OXETIKCI µE T'l 
010KOTT~ rric; 0AIEfoc; rnu 1<0TTEA6vou oTTo 01<acpri TTou cptpouv oriµofo 1<parnuc; µc:Aouc;, 
OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOJE[mr 
(ETTIO'lP'l EcpriµEp[oo rric; E.E.: L 192, 31.07.2003, 0. 18)· 

147. KovovIoµoc; (EK) opI8. 1388/2003 T'l<; ETTITPOTT~<;, rric; 1 ric; AuyouoTOU 2003, oxrn1<a PE 
rri 0I0KoTT~ rric; 0A1Eioc; µTTm<oAIapou EVKAEcpfvouoTTo oKacpri TTou cpc:pouv oripoio 
BEAyfou, OTTW<; E1<aoroTE rpoTToTTDIEfmr 
(ETTforiµri EcpriµEpfoo rric; E.E.: L 196, 02.08.2003, CJ. 24)· 

148. Kovov1oµoc; (EK) op,e. 1389/2003 rric; ETTJTpOTT~c;, T'l<; 1 ric; Auyouorou 2003, OXETIKCI µE 
rri 0101<0TT~ rric; 0AIEfoc; yAwoooc; OTTO oKdcpri TTOU cptpouv oriµoio BEAyiou, oTTwc; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITOJ' 
(ETTIO'lP'l EcpriµEp[oo T'l<; E.E.: L 196, 02.08.2003, 0. 25)· 

149. l<ovov1opoc; (EK) op1e. 1394/2003 rric; ETTJTPOTT~<;, rric; 4ric; Auyouorou 2003, OXETIKCI µE 
rri 0I0KoTT~ rric; aA1Efoc; xwµmfooc; oTTo oKacpri TTOU cptpouv ariµofo BEAyfou, oTTwc; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITaf' 
(ETTiorwri EcpriµEpfoo Tfl<; E.E. L 197, 05.08.2003, 0. 9)· 

150. Kovov,oµoc; (EK) op1e. 1403/2003 rric; ETTJTpOTT~c;, rric; 6ric; Auyouornu 2003, OXETIKCI PE 
rri 0I0KOTT~ rric; 0AIEfoc; poupouvoc; oTTo oKacpri TTou cpc:pouv oriµoio roAAfoc;, oTTwc; 
EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTforiµri EcpriµEp[oo T'l<; E.E.: L 199, 07.08.2003, 0. 12)· 

151. KavovIoµoc; (EK) op18. 1404/2003 rric; ErrITpOTT~<;, rric; 6ric; Auyouorou 2003, yI0 rri 
OIOl<OTT~ rric; OAIEIO<; TTEOKOVTp[rooc; OTTO OKacpri TTOU cptpouv oriµoio roMfoc;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEfmr 
(ETTfariµri EcpriµEpfoo rric; E.E.: L 199, 07.08.2003, 0. 13)· 

152. Kovov,oµoc; (EK) opI8. 1476/2003 rric; EmTpOTT~<;, rric; 20~<; AuyouoTOU 2003, OXETIKCI 
µE 117 0I0KOTT~ rric; aA1Efoc; µoupouvoc; OTTO oKacpri TTOU cptpouv oriµofo loTTavloc;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TpOlTOTTOIEITaf' 
(ETTiO'lP'l EcpriµEpioo rric; E.E.: L 211, 21.08.2003, a. 16)· 

153. Kovov,oµoc; (EK) opI8. 1562/2003 T'l<; ETTITPOTT~<;, T'l<; 4ric; Auyouorou 2003, OXETIKCI µE 
HJ 0IaKOTT~ rric; OAIEfoc; µTT0KoA1apou EyKAEcpfvou OTTO aKacpri TTou cptpouv oriµofo 
Iouriofoc;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITaf' 
(ETT!oriµri EcpriµEpfoo rric; E.E.: L 222, 05.09.2003, 0. 25)· 

154. Kavov1oµoc_; (EK) apI8. 1563/2003 Tfl<_; ETTITpOTT~c_;. T'l<; 411<; LE.TTTEµ~piou 2003, y10 
omKoTT~ rric; aAIEfac; µTT0KoAIapou oTTo oKacpri TTou cptpouv oriµafo fouriofoc;, oTTwc; 
EKCIOTOTE TpOlTOTTOJE[mr 
(ETTforiµri EcpriµEpfoo i'l<; E.E.: L 222, 05.09.2003, 0. 26)· 

155. Kavov,oµoc; (EK) opI8. 1578/2003 rric; EmrpOTT~<;. T'l<; Bric; LETTTEµ~piou 2003, yI0 
01aKoTT~ rric; aA1Efac; vmou1<Iou rou A rAovnKou oTTo 01<acpri TTou cptpouv oriµoio 
Iou11oloc;, o,rwc; EKaoTOTE rpoTToTT01Efmr 
(ETTforiµri EcpriµEpfoo T'l<; E.E.: L 225, 09.09.2003, 0. 5)· 
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156. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1592/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003,
σχετικά με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Κάτω

Χωρών, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 228, 12.09.2003, σ. 9)-

157. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1593/2003 της Επιτροπής, της 11ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου εγκλεφίνου από σκάφη που φέρουν σημαία
Κάτω Χωρών, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 228, 12.09.2003, σ. 10)·

158. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1601/2003 της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας του είδους προσφυγάκι από σκάφη που φέρουν σημαία
Κάτω Χωρών, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 229, 13.09.2003, σ. 11)·

159. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1602/2003 της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ρέγγας από σκάφη που φέρουν σημαία Κάτω Χωρών, όπως 
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε. L 229, 13.09.2003, σ. 12)·

160. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1603/2003 της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ποντικιού από σκάφη που φέρουν σημαία Γερμανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 229, 13.09.2003, σ. 13)-

161. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1604/2003 της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας νταουκιού του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 229, 13.09.2003, σ. 14)·

162. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1612/2003 της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διάκοι,ή της αλιείας νταουκιού του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L230, 16.09.2003, σ. 25)-

163. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1613/2003 της Επιτροπής, της 12ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 230, 16.09.2003, σ. 26)·

164. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1617/2003 της Επιτροπής, της 15ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας πεσκαντρίτσας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 231, 17.09.2003, σ. 3)-

165. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1618/2003 της Επιτροπής, της 15ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ζαγκέτας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 231, 17.09.2003, σ. 4)-

166. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1619/2003 της Επιτροπής, της 15ης Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας καραβίδας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 231, 17.09.2003, σ. 5)-
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156. l<ovov,aµoc; (El<) opI8. ·1592/2003 rrIc; EmTpoTT~<;. rrIc; 1117<; LETTTEpl3pfou 2003, 
OXETll(CJ µE Tl") OIOKOTT~ Tl")<; OAIE[o<; yaoou OTTO OK□Cpl") TTOU <pEpOUV Ol")IJOIO K□TW 

Xwpwv, frrruJ<; EKCJOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTIOl")~JI') Ecp17µEpi60 Tl")<; E.E.: L 228, 12.09.2003, 0. 9)· 

157. Kovov1oµoc; (El<) op18. 1593/2003 Tl")<; EmTpom1c;, Tl")<; 1117<; LETTTE)J l3piou 2003, OXETIKCJ 
µE Tl") OIOKOTT~ Tl")<; OAIEIO<; µTTOKOAl□pou EVKAE<pivou OTTO OKCJ<pl") lTOU cptpouv 017µ0[0 
K□TW Xwpwv, OTTW<; EKCJOTOTE TPOTTOTTOIEITal' 

(ETTfo17µ17 Ecpl"))JEpioo Tl")<; E.E.: L 228, 12.09.2003, a. 1 O)· 

158. Kovov,oµoc; (EK) op18. 1601 /2003 Tl")<; EmTpOTT~<;. Tl")<; 1217<; LETTTEµ l3piou 2003, OXETll(CJ 
µE Tl") OIOKOTT~ Tl")<; OAIEioc; TOU Eioouc; TTpompuy□KI OTTO OKCJ<pl") TTOU cptpouv 017µ0!0 
K□TW Xwpwv, OTTW<; EKCJOTOTE TPOTTOTTOIEiTor 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpi60 Tl")<; E.E.: L 229, 13.09.2003, o. 11 )· 

159. Kovov,oµoc; (EK) opI8. 1602/2003 Tl")<; EmTpOTT~<;. Tl")<; 1217<; LETTTEµl3plou 2003, OXETIKCJ 
/JG 711 01a1<orrf/ T/ls alt1cias ptyvas arrb ad.1q711 TTOU <pt:pouv a11µaia f<<irw Xwpwv, OTTWs 
EKCJOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 

(ETT[o17µ17 Ecp17µEp[60 Tl")<; E.E. L 229, 13.09.2003, 0. 12)' 

160. Kovov,aµoc; (EK) opI8. 1603/2003 Tl")<; EmTpOTT~<;. Tl")<; 1217<; LETTTEµl3piou 2003, OXETll(CJ 
)JE Tl") OIOKOTT~ Tl")<; OAIEIO<; TTOVTIKIOU OTTO 01<6cp17 TTOU cptpouv oriµaio 1Eppovioc;, OTTW<; 
EKCJOTOTE TpOTTOTTOIEirnr 

(ETTfo17µ17 Ecp17µEpf60 Tl")<; E.E.: L 229, 13.09.2003, 0. 13)· 

161. Kovov,aµoc; (EK) op18. 1604/2003 Tl")<; EmTpOTT~<;. Tl")<; 1217<; LETTTEµl3piou 2003, OXETIKCJ 
µE Tl") OIOKOTT~ Tr)<; OAIEioc; VTOOUKIOU TOU ATAOVTll<OU OTTO OKCJ<pl") TTOU cptpouv 017µ0[0 
BEA yfou, OTTW<; El<CJOTOTE TpOTTOTTOIEIT□ I' 
(ETTio17pr1 Ecp17µEp[oo Tl")<; E.E.: L 229, 13.09.2003, o. 14)· 

162. l<ovov,aµoc; (EK) opI8. 1612/2003 Tr)<; EmTpOTT~<;. Tl")<; 1217<; LETTTEµl3piou 2003, OXETIKCJ 
µE Tl") Ol□KOi.~ Tl")<; OAIEioc; VTOOUKIOU TOU ATAOVTIKOU OTTO OKCJ<pl") TTOU cptpouv 017µ0[0 
BEA yfou' OTTW<; El<CJOTOTE TpOTTOTTOIEirar 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo Tl")<; E.E.: L 230, 16.09.2003, 0. 25)' 

163. Kovov1apoc; (EK) op18. 1613/2003 Tl")<; EmrpoTT~<;,'TI")<; 1217<; LETTTEµl3pfou 2003, OXETIKCJ 
µE Tl") OIOKOTT~ Tl")<; OAIEIO<; yaoou OTTO 01<acp17 TTOU cptpouv 017µaio IOTTovioc;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEfmr 

(ETT[o17µ17 Ecp17µEpioo Tl")<; E.E.: L 230, 16.09.2003, 0. 26)· 

164. l<ovov1oµoc; (EK) opI8. 1617/2003 Tl")<; EmTpOTT~<;. Tl")<; 1517c; LETTTEµl3pfou 2003, OXETll(Cl 
µE Tl") 0I□KoTT~ Tl")<; OAIEfoc; TTEOKavTpfmoc; oTTo 01<acp17 TTOU cptpouv 017µ0[0 BEAyiou, 
OTTW<; El<CJOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpfoo Tl")<; E.E.: L 231, 17.09.2003, 0. 3)' 

165. l<ovov,aµ6c; (EK) apI8. 1618/2003 Tl")<; ETTITPOTT~<;. Tl")<; 1517<; LETTTEµl3pfou 2003, OXETIKCl 
µE Tl") oiaKoTT~ Tl")<; OAIEfac; ~ayKtmc; aTTo 0Kdcp17 TTou cptpouv a17µaia BEAyfou, 6TTwc; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTfa17µ17 Ecp17µEp[oa Tl")<; E.E.: L 231, 17.09.2003, 0. 4)· 

166. l<avov1aµ6c; (El<) ap,e. 1619/2003 Tl")<; ETTITpOTT~<;. Tl")<; 1517<; LETTTEµl3p[ou 2003, OXETIKCl 
µE Tl") 01aKoTT~ Tl")<; 0A1Efac; Kapol3foac; oTT6 0Kdcp17 TTOU cptpouv orwofo BEAyiou, 6TTwc; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpioa Tl")<; E.E.: L 231, 17.09.2003, a. 5)· 
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167. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1659/2003 της Επιτροπής, της 18ης Σεπτεμβρίου 2003,
σχετικά με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία

Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 234, 20.09.2003, σ. 9)·

168. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1664/2003 της Επιτροπής, της 22ας Σεπτεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου μερλούκιου από σκάφη που φέρουν σημαία
Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 235, 23.09.2003, σ. 5)·

169. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1807/2003 της Επιτροπής, της 14ης Οκτωβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Πορτογαλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 265, 16.10.2003, σ. 8)·

170. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1808/2003 της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας σαφριδιού από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 265, 16.10.2003, σ. 9)·

171. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1840/2003 της Επιτροπής, της 16ης Οκτωβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας πεσκαντρίτσας από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 268, 18.10.2003, σ. 57)·

172. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1848/2003 της Επιτροπής, της 20ής Οκτωβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Πορτογαλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 269, 21.10.2003, σ. 6)·

173. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1940/2003 της Επιτροπής, της 30ής Οκτωβρίου 2003, για τη
διακοπή της αλιείας καθρεπτόψαρου του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 285, 01.11.2003, σ. 32)·

174. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1997/2003 της Επιτροπής, της 13ης Νοεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας νταουκιοΰ του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Σουηδίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 296, 14.11.2003, σ. 13)·

175. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1998/2003 της Επιτροπής, της 13ης Νοεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L296, 14.11.2003, σ. 14)·

176. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2023/2003 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 299, 18.11.2003, σ. 5)·

177. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2024/2003 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου εγκελφίνου από σκάφη που φέρουν σημαία
Σουηδίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 299, 18.11.2003, σ. 6)·

1458 

167. Kovov1aµ6c; (EK) ap18. 1659/2003 n1c; EmTpom'Jc;, n1c; 181lc; [EmEµ!3piou 2003, 
OXET11<a µE Tll 61a1<0TT~ Tllc; aAIEioc; yllwacrac; Tllc; 1<01v~c; orro cr1<acpll 1TOU cptpouv crllµoio 

BEAyiou, OlTWc; EKOCTTOTE TpOTTOTTOIEiTar 
(ETTicrllµll EcpllpEpii5o Tile; E.E.: L 234, 20.09.2003, cr. 9)· 

168. Kovov1crµoc; (El<) op18. 1664/2003 Tllc; EmTpoTT~c;, Tile; 22oc; [E1TTEµ!3piou 2003, CTXETIKa 
IJE Tll OIOl<OTT~ Tile; OAIEioc; IJTTOKOAlapou µEpAOUKIOU OTfO OKO<pll TfOU cptpouv CTll!JOIO 
BEAyiou, 6mvc; EKOCTTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTicrllµll EcpllµEpioo Tile; E.E.: L 235, 23.09.2003, cr. 5)· 

169. Kovov,crµoc; (El<) op18. 1807 /2003 Tile; ErnTpOTT~c;. Tile; 14 llc; OKTW!3piou 2003, CTXETIKO 
µE Tll 6101<orr~ Tllc; oll1Eioc; yaoou oTTo cr1<acpll TTou cptpouv crllµoio nopToyollioc;, oTTwc; 
EKOOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTicrllµll EcpllµEpioo Tile; E.E.: L 265, 16.10.2003, a. 8)· 

170. Kovov1crpoc; (EK) op18. 1808/2003 Tile; ErnTpOTT~c;. Tile; 151lc; 01<Tw!3piou 2003, CTXETll<O 
µE Tll OIOl<OTT~ Tile; OAIEioc; crocpp161ou OTTO OK□<pll TTOU cptpouv OllJJOio lCTTTovioc;, OTTWc; 
EKOCTTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(Erricrllµll EcpllµEpioo Tile; E.E.: L 265, 16.10.2003, a. 9)· 

171. Kovov1crµoc; (El() op18. 1840/2003 Tile; ETTITPOTT~c;. Tile; 161lc; OKTW!3piou 2003, CTXETIKO 
IJE Tll OIOKOTT~ Tile; OAIEiac; TTWKOVTpirna<; 01T6 OKO(jlll TTOU cptpouv CJll!JOia lmraviac;, 
OTTWc; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEimr 

(ETTiCJllµll EcpllµEpioo Tll<; E.E.: L 268, 18.10.2003, cr. 57)· 

172. Kovov1CJµoc; (EK) op,e. 1848/2003 Tile; ETTnpon~<;. Tile; 20~<; 0KTW!3piou 2003, CTXETIKO 
µE Tll 6101<0TT~ Tllc; oll1Eioc; yaoou OTTO CJKO<pll TTou cptpouv CJllµoio nopToyoAioc;, oTTwc; 
EKOCJTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTiCJll!Jll EcpllµEpioo Tll<; E.E.: L 269, 21.10.2003, CJ. 6)· 

173. Kovov1crµo<; (EK) op18. 1940/2003 Tll<; ETTITPOTT~c;. Tll<; 30~c; 01nw!3piou 2003, y,o Tll 
6101<0TT~ Tll<; OAIEio<; 1<08prnTotµopou Tau ATJ\ovnKou OTTO CJKO<pll TTOU cptpouv 01l1JOio 
roMio<;, OTTW<; EKOCJTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTiCJll!Jll EcpllµEpioo Tile; E.E.: L 285, 01.11.2003, a. 32)· 

174. Kovov1CJµoc; (El<) op18. 1997/2003 Tile; EmTpOTT~<;. Tll<; 131lc; NoEµ!3piou 2003, y10 
OIOKOTT~ Tile; OAIEio<; VTOOUKIOU TOU ATAOVTIKOU OTTO CJKO<pll TTOU cptpouv OlllJOio 
LOUllOioc;, OTTW<; EKOCJTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTiCJllµll E<pllµEpi6o Tll<; E.E.: L 296, 14.11.2003, CJ. 13)· 

175. Kovov1crµ6c; (El<) op18. 1998/2003 Tile; EmTpOTT~<;, Tile; 131lc; NoEµ!3piou 2003, y10 
OIOKOTT~ Tile; OAIEio<; yaoou OTTO CJKO<pll TTOU cptpouv CJllµoio LOUlloiO<;, OTTWc; EKOCTTOTE 
TpOTTOTTOJEimr 
(ETTiollµll EcpllµEpioo Tile; E.E.: L 296, 14.11.2003, o.14)· 

176. Kovov1crµ6<; (El<) op18. 2023/2003 Tile; EmrpoTT~c;. Tll<; 171lc; NoEµ!3piou 2003, y10 
OIOKOTT~ Tile; OAIEiO<; yaoou OTTO OKO(jlll TTOU cptpouv Ollµoio LOUlloiOc;, OTTWc; EKQCTTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOllµll E<pllµEpioo Tll<; E.E.: L 299, 18.11.2003, 0. 5)· 

177. Kovov1crµ6c; (EK) op18. 2024/2003 Tile; EmTpOTT~<;, Tile; 171lc; NoEµ!3piou 2003, y10 
OIOKOTT~ Tile; QAIE[oc; IJTTOKOAlapou EVKtAcpivou OTTO OKO<pll TTOU cptpouv Ollµaio 
LOUllOioc;, OTTW<; EKOOTOTE TpOTTOTTOIEiTar 
(ETTiOllµll E<pll!JEpioo Tll<; E.E.: L 299, 18.11.2003, CJ. 6)· 
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178. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2025/2003 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ποντικιού από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως

εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 299, 18.11.2003, σ. 7)·

179. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2026/2003 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 299, 18.11.2003, σ. 8)·

180. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2063/2003 της Επιτροπής, της 24ης Νοεμβρίου 2003, για
διακοπή της αλιείας του είδους προσφυγάκι από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 308, 25.11.2003, σ. 12)·

181. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2120/2003 της Επιτροπής, της 2ας Δεκεμβρίου 2003, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας ρέγγας από σκάφη που φέρουν σημαία Γερμανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 318, 03.12.2003, σ. 11)·

182. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2200/2003 της Επιτροπής, της 16ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ποντικιού από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 328, 17.12.2003, σ. 25)·

183. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2209/2003 της Επιτροπής, της 17ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 330, 18.12.2003, σ. 20)'

184. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2248/2003 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας νταουκιού του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 333, 20.12.2003, σ. 41)·

185. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2255/2003 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 333, 20.12.2003, σ. 48)·

186. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2264/2003 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Ηνωμένου Βασιλείου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται1
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 336, 23.12.2003, σ. 20)·

187. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2265/2003 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία
Γερμανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 336, 23.12.2003, σ. 21)·

188. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2267/2003 της Επιτροπής, της 19ης Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μουρούνας από σκάφη που φέρουν σημαία Γερμανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 336, 23.12.2003, σ. 23)·
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178. l<avovI0µ0<; (EK) apI8. 2025/2003 Tl7<; EmrpoTT~<;. Tl7<; 1717<; NoEµl3p[ou 2003, GXETIKCI 
µE Tl7 Oim<OTT~ Tl7<; aA1Eio<; TTOVTIKIOU OTTO GKC.tcpl7 TTOU cptpouv a17µaio fou17i5ia<;, OTfW<; 

EKCIGTOTt TpOTTOTTOIElTOI' 
(ETTia17pr1 Ecp17µEpioa T'7<; E.E.: L 299, 18.11.2003, a. 7)· 

179. KovovIaµo<; (EK) apI8. 2026/2003 r17<; EmrpoTT~<;. r17<; 1717<; NoEµi3piou 2003, yI0 
OIOKOTT~ Tl7<; 0AIEio<; yAwaao<; Tl7<; KOIV~<; OTTO GKC.t(jll7 TTOU <ptpouv a17µaio fou176io<;, 
OTTW<; EKctGTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTia17µr1 E<p17µEpioa T'7<; E.E.: L 299, 18.11.2003, a. 8)· 

180. Kovov1aµo<; (EK) apI8. 2063/2003 r17<; EmrpoTT~<;, r17<; 2417<; NoEµi3piou 2003, yI0 
OIOKOTT~ Tl7<; aA1Eia<; TOU Eioou<; TTpoacpuyctKI OTTO GKC.t(jl'7 TTOU <pEpOUV a17µaia fou17oia<;, 
OTTW<; EKctGTOTE lpOlTOTTOIEimr 
(ETTia17µr1 Ecp17µEpioa T'7<; E.E.: L 308, 25.11.2003, a. 12)' 

181. Kavov,aµo<; (EK) apI8. 2120/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 2a<; t.EKEµi3piou 2003, GXETIKCI µE 
Tl7 OIOKOTT~ Tl7<; aA1Eia<; ptyya<; OTTO GK6cp17 TTOU <ptpouv a17µafa fEpµavia<;, OTTW<; 
EKQGTOTt TpOTTOTTOIEiTOI' 
(ETT[a17µr1 Ecp17µEpfoa Tl7<; E.E.: L 318, 03.12.2003, a. 11 )· 

182. Kavov1aµo<; (EK) op18. 2200/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 1617<; t.EKEµl3p[ou 2003, GXETIKCI 
µE Tl7 OIQKOTT~ Tl7<; aA1Eio<; TTOVTIKIOU OTTO GKctcp17 TTOU cptpouv a17µoia laTTovfa<;, OTTW<; 
EKQGTOTt lpOTTOTTOIEiTOI' 
(ETT[a17µr1 E<p17µEpioa Tl7<; E.E.: L 328, 17.12.2003, a. 25)· 

183. Kavov,aµo<; (EK) apI8. 2209/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 1717<; t.E1CEµl3p[ou 2003, GXETIKC.t 
µE Tl7 OIC!KOTT~ Tl7<; aAIEiO<; yA.waaa<; Tl7<; KOIV~<; OTTO aK6cp17 TTOU <pEpouv a17µaio BEAyiou, 
OTTW<; EKOGTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(Erriaru.111 E<prl(.1£pfoa rric; E.E.: L 330, 18.12.2003, a. 20)· 

184. Kovov,aµo<; (EK) apI8. 2248/2003 Tl7<; EmrpoTT~<;. Tl7<; 1917<; t.EKEµl3piou 2003, GXETIKC.t 
µE Tl7 OIOKOTT~ Tl7<; aAIEio<; VTOOUl(IOU TOU ATAOVTIKOU OTTO a1<acp17 TTOU cptpouv a17µaia 
BEAyiou, oTTW<; EKctGTOTE rpoTToTT01Efrar 
(ETTiGl7µt) Ecp17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 333, 20.12.2003, a. 41 )· 

185. KavovIaµ6<; (EK) apI8. 2255/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 1917<; t.EKEµl3p[ou 2003, GXETIKCI 
µE T17 OIC!KOTT~ r17<; aA1Eia<; yA.waao<; r17<; KOIV~<; aTTo aKarp17 TTOU cptpouv a17µaio BEAyfou, 
OTTW<; Ei\OGTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTiGl7µt) E<p17µEpfoa Tl7<; E.E.: L 333, 20.12.2003, a. 48)· 

186. l<avovI0µ0<; (EK) ap18. 2264/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 22a<; t.EKEµl3pfou 2003, GXETIKC.t 
µE r17 61aKoTT~ r17<; aAIEia<; yaoou OTTO aK6rp17 TTOU cptpouv a17µaia Hvwµtvou BamAEiou, 
OTTW<; El<;ctGTOTE TpOlTOTTOIEimr 
(ETTiGl7µt) Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 336, 23.12.2003, a. 20)· 

187. Kavov10µ0<; (EK) ap18. 2265/2003 Tl7<; EmTpOTT~<;. Tl7<; 1917<; t.EKEµ i3piou 2003, GXETIKC.t 
µE r17 01aKoTT~ r17<; aA1Eia<; yAwaaa<; r17<; 1<01v~<; aTTo aKacp17 nou rptpouv a17µafa 
rtppavia<;, 6nw<; EKaororE rpoTT01ro1Eimr 

(ETTia17µ17 E<p17µEpioa Tt)<; E.E.: L 336, 23.12.2003, a. 21 )· 

188. Kovov10µ0<; (EK) apI8. 2267 /2003 Tl7<; EmrpoTT~<;. Tl7<; 1917<; t.EKEµi3pfou 2003, OXETIKC.t 
µE Tl7 OIOKOTT~ Tl7<; aA1Eio<; µoupouva<; QTTO OKO(jll7 TTOU rptpouv a17µaia fEpµavfa<;, OTTW<; 
EKCIOTOTE lpOTTOTTOIEITal' 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo Tl7<; E.E.: L 336, 23.12.2003, a. 23)· 
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189. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2282/2003 της Επιτροπής, της 22ας Δεκεμβρίου 2003, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας πτπόγλωσσας Γροιλανδίας από σκάφη που φέρουν σημαία

Ηνωμένου Βασιλείου, όπι,ος εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 336, 23.12.2003, σ. 94)·

190. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 413/2004 της Επιτροπής, της 5ης Μαρτίου 2004, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας μουρούνας από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 068, 06.03.2004, σ. 5)·

191. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 423/2004 του Συμβουλίου, της 26ης Φεβρουαρίου 2004, για τη
θέσπιση μέτρων για την αποκατάσταση των αποθεμάτων γάδου, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 070, 09.03.2004, σ. 8)·

192. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 429/2004 της Επιτροπής, της 4ης Μαρτίου 2004, για τον
καθορισμό του ποσού της ενίσχυσης στην ιδιωτική αποθεματοποίηση για ορισμένα
αλιευτικά προϊόντα κατά τη διάρκεια της αλιευτικής περιόδου 2004, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 070, 09.03.2004, σ. 29)·

193. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 756/2004 της Επιτροπής, της 22ας Απριλίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας γαρίδαςαπό σκάφη που φέρουν σημαία κράτους μέλους, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε. L 118, 23.04.2004, σ. 35)·

194. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 762/2004 της Επιτροπής, της 23ης Απριλίου 2004, για την
προσαρμογή ορισμένων αλιευτικών ποσοστώσεων για το 2004 σύμφωνα με τον
κανονισμό (ΕΚ) αριθ. 847/96 του Συμβουλίου για τη θέσπιση συμπληρωματικών όρων
για την ετήσια διαχείριση των TAC και των ποσοστώσεων (Κείμενο που παρουσιάζει
ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ), όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 120, 24.04.2004, σ. 8)·

195. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 811/2004 του Συμβουλίου της 21.4.2004 για τη θέσπιση μέτρων
αποκατάστασης των αποθεμάτων μερλούκιου του Βορρά, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 150, 30.04.2004, σ. 1)·

196. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1256/2004 της Επιτροπής, της 5ης Μαΐου 2004, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου εγκλεφίνου από σκάφη που φέρουν σημαία
Γερμανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 239, 09.07.2004, σ. 3)·

197. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1257/2004 της Επιτροπής, της 7ης Ιουλίου 2004, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας του είδους προσφυγάκι από σκάφη που φέρουν σημαία κράτους
μέλους, όπως εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 239, 09.07.2004, σ. 4)·

198. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1278/2004 της Επιτροπής, της 12ης Ιουλίου 2004, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου εγκλεφίνου από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 241, 13.07.2004, σ. 14)·
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189. Kovov10µ6<; (EK) op10. 2282/2003 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 220<; .L'.EKEp~piou 2003, OXETIKCI 
IJE Tr] 01aKOTT~ Tr]<; ol11Eio<; mTT6yllwooa<; 1po1llovoia<; aTT6 OKct<pl'] TTOU <ptpouv oriµoio 

Hvwµtvou BoaillEiou, 6mu<; EKctOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri E<pl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 336, 23.12.2003, 0. 94)· 

190. Kavov10µ6<; (EK) op10. 413/200,1 Tl']<; ETmpoTT~<;, Tl']<; 51']<; MopTiOU 2004, OXETIKCI µE Tl'] 
01a1<0TT~ Tl']<; oll1Eio<; µoupouva<; OTTO oKct<pl'] TTou <ptpouv oriµoio loTTovio<;, oTTw<; 
El<CIOTOTE TpOTTOTTOIEITOI' 
(ETTIOl']IJI'] E<pl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 068, 06.03.2004, o. 5)· 

191. Kavov10µ0<; (EK) op10. 423/2004 TOU Iuµ~oulliou, Tl']<; 261']<; <PE~pouopiou 2004, y10 Tl'] 
0tomori µtrpwv y10 Tl']V OTTOKOTCIOTOOI'] TWV ono0EµCXTWV yaoou, 6rrw<; EKCXOTOTE 
TPOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri E<pl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 070, 09.03.2004, 0. 8)· 

192. Kavov1aµo<; (EK) op10. 429/2004 Tl']<; ETTITPOTT~<;, Tl']<; 41']<; MopT[OU 2004, y10 TOV 
Ko0op10µ0 TOU TTOOOU Tl']<; EVIOXUOI']<; OTl']V IOIWTII(~ OTT00EµOTOTTOll']OI'] y1a op1oµtvo 
OAIEUTIKCI TTpo'iovm KOTCI Tl'] OIClpKEIO Tl']<; OAIEUTIK~<; TTEplOOOU 2004, OTTW<; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEITaf' 
(ETTiOl'jµI'] E<pl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 070, 09.03.2004, 0. 29)· 

193. Kavov10µ0<; (EK) op10. 756/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;, Tl']<; 220<; ATTplAIOU 2004, OXETIKCX µE 
Tl'] 61ai<0TT~ Tl']<; ol11Eio<; yopioo<;aTTo oKctcpl'] TTOU cptpouv oriµaio Kpc'trnu<; µtllou<;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTIOl'jµI'] Ecpl']µEpioo Tl']<; E.E. L 118, 23.04.2004, 0. 35)· 

194. Kavov10µ0<; (EK) ap10. 762/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 231']<; ATTpllliou 2004, y,o Tl']V 
TTpooopµoy~ op,oµtvwv OAIEUTII<WV TTOOOOTWOEWV y10 TO 2004 ouµcpwvo µE TOV 
Kovov10µ0 (EK) ap10. 847/96 mu Iuµ!3oulliou y1a Tl'] 0EOTTIOI'] ouµnllripwµonKwv 6pwv 
y1a Tl']V ET~OIO OIOXEIPIOI'] TWV TAC KOi TWV TTOOOOTWOEWV (KEiµEVO TTOU TTapouaic't/;EI 
EVOio<ptpov y10 TOV EOX) , OTTW<; EKctoTOTE TpoTToTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpl']µEpioa Tl']<; E.E.: L 120, 24.04.2004, 0. 8)· 

195. Kavov10µ0<; (EK) op18. 811/2004 mu Z:uµ~ouAiou Tl']<; 21.4.2004 y1a Tl'] Sfomori µtrpwv 
OTTOKOTCXOTOOI']<; TWV OTT08EµctTWV µEpAOUKIOU TOU Boppc't, OTTW<; EKCIOTOTE 
TPOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpl']µEpioo Tl']<; E.E.: L 150, 30.04.2004, 0. 1)· 

196. Kavov10µ6<; (EK) op18. 1256/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 51']<; Mdi'ou 2004, OXETIKCI µE Tl'] 
01aKoTT~ Tl']<; al11Eio<; µTTaKoll1c'tpou EyKllEcpivou OTTO oKacpri TTOU cptpouv oriµoio 
1Epµovia<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Erriol']µI'] E<pl']µEpioa Tl']<; E.E.: L 239, 09.07.2004, 0. 3)· 

197. Kavov,oµo<; (EK) op18. 1257/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 71']<; loulliou 2004, OXETIKCI µE Tl'] 
OIOKOTT~ Tl']<; OAIEiO<; TOU EiiSou<; TTpoocpuyaKI OTTO OKCl(pl'] TTOU cptpouv oriµaia Kpc'trnu<; 
µtllou<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOl']µI'] Ecpl']!JEpiiSo Tl']<; E.E.: L 239, 09.07.2004, 0. 4)· 

198. Kavov,op6<; (EK) op18. 1278/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;, Tl']<; 121']<; loulliou 2004, OXETIKCI µE Tl'] 
01a1<0TT~ Tl']<; all1Eio<; µTT0Kall1c'tpou EYKAEcpivou orro oKctcpl'] TTou cptpouv oriµaia BEllyiou, 
OTTW<; EKCIOlOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpl']µEpioa Tl']<; E.E.: L 241, 13.07.2004, 0. 14)· 
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199. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1283/2004 της Επιτροπής, της 13ης Ιουλίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας χωματίδας με κίτρινη ουρά από σκάφη που φέρουν σημαία

κράτους μέλους, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 242, 14.07.2004, σ. 3)-

200. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1286/2004 της Επιτροπής, της 14ης Ιουλίου 2004, σχετικά με τη
διακοπή της αλιείας νταουκιού του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 243, 15.07.2004, σ. 3)-

201. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1494/2004 της Επιτροπής, της 23ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γουρλομάτη του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Γερμανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 274, 24.08.2004, σ. 11)-

202. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1495/2004 της Επιτροπής, της 23ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας αμμόχελου από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 274, 24.08.2004, σ. 12)'

203. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1500/2004 της Επιτροπής, της 24ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 275, 25.08.2004, σ. 11)'

204. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1507/2004 της Επιτροπής, της 25ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία Σουηδίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 276, 26.08.2004, σ. 9)·

205. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1508/2004 της Επιτροπής, της 25ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 276, 26.08.2004, σ. 10)'

206. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1509/2004 της Επιτροπής, της 25ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία Ισπανίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 276, 26.08.2004, σ. 11)'

207. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1563/2004 της Επιτροπής, της 31ης Αυγούστου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας του είδους προσφυγάκι από σκάφη που φέρουν σημαία
Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 284, 03.09.2004, σ. 3)'

208. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1568/2004 της Επιτροπής, της 2ας Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γουρλομάτη του Ατλαντικού από σκάφη που φέρουν σημαία
Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 285, 04.09.2004, σ. 13)'

209. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1569/2004 της Επιτροπής, της 2ας Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας κίτρινου μπακαλιάρου από σκάφη που φέρουν σημαία
Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 285, 04.09.2004, σ. 14)'
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199. KavovIap6<; (EK) apIe. 1283/2004 Tr]<; Emrpomic;, Tr]<; 13ri<; louAiou 2004, UXET!Kd µE 
Tr] OIOKOTT~ Tr]<; OAIEiO<; xwpmicio<; µE KiTplVf] oupd OTTO crKdcpr] TTOU cptpouv crriµoio 

Kpdrnuc; ptllou<;, 6TTw<; EKdoTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOfjiJI'] Ecpf]µEpioa Tfl<; E.E.: L 242, 14.07.2004, a. 3)· 

200. KovovIop6<; (EK) op18. 1286/2004 Tr]<; EmrpoTT~<;. Tl']<; 141']<; loulliou 2004, OXETIKCI µE Tl'] 
010KOTT~ Tr]<; oll1Eio<; vmouK1ou rnu ATAOVTIKOU oTT6 oKdcpf] TTOU cptpouv ariµoio BEllyiou, 
OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIElTal' 
(Erriariµri Ecpf]jJEpioo Tr]<; E.E.: L 243, 15.07.2004, 0. 3)· 

201. Kovov1op6c; (t:K) ap18. 1494/20Q.1. Tr]<; EmTpOTT~<;. Tr]<; 231']<; Auyouornu 2004, OXETIKCI 
pt Tl'] 6101<0TT~ Tl']<; oll1Eioc; youpllopdTI'] mu ATllovnKou oTT6 aKdcprJ TTou cptpouv oripoio 
rcpµovio<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOlTOTTOIEimr 
(ETTiOf]IJI'] Ecpf]jJEpioo Tl']<; E.E.: L 274, 24.08.2004, o. 11 )· 

202. Kavov1op6<; (EK) opI8. 1495/2004 Tl']<; ETTITPOTT~<;. Tr)<; 231']<; AuyouOTOU 2004, OXETIKCI 
IJE Tr) 610KOTT~ Tl']<; ol11Eioc; opp6XEllou oTT6 aKacpri TTOU <ptpouv aripoio fourioio<;, 6TTw<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETT[Of]jJI'] E<pf]µEp[oo Tl']<; E.E.: L 274, 24.08.2004, a. 12)· 

203. KovovI0µ6c; (EK) opI8. 1500/2004 Tl']<; ETTITPOTT~<;. Tl']<; 241']<; Auyouorou 2004, OXETIKCI 
µE Tl'] 610KoTT~ Tl']<; ollIEioc; yllwaooc; OTTO aKdcprJ TTou cptpouv aripofo fouriofo<;, 6TTw<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOf]jJI'] Ecpf]jJEpfoo Tr]<; E.E.: L 275, 25.08.2004, a. 11)' 

204. KovovIop6c; (EK) opI8. 1507 /2004 Tr]<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 251']<; AuyoUOTOU 2004, OXETIKCI 
µE Tl'] 010KOTT~ Tl']<; oll1Efo<; µTTowl11dpou oTT6 oKacpri TTOU cpEpouv oriµoio fourioio<;, 
OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiariµri EcpfjµEpioo Tl']<; E.E.: L 276, 26.08.2004, 0. 9)· 

205. KovovIaµ6c; (EK) opI8. 1508/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 251']<; AuyouOTOU 2004, OXETIKCI 
µE Tl'] 610KOTT~ Tl']<; ol11Eioc; yllwoaoc; oTT6 aKacpri rrou cptpouv oriµoio BEllyiou, 6TTw<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTfariµri Ecpf]µEpioo Tr]<; E.E.: L 276, 26.08.2004, a. 1 O)· 

206. KovovI0µ6c; (EK) op18. 1509/2004 Tl']<; ETTITPOTT~<;. Tl']<; 251']<; Auyoumou 2004, OXETIKCI 
µE Tr] 610KOTT~ Tl']<; oll1Eioc; µTT01<al11dpou orr6 OKdcpri TTOU cptpouv oriµofo lorrovio<;, 
OTTW<; EKCXOTOTE TpOTTOTTOIEfmr 
(ETTiariµri Ecpf]µEpioo Tl']<; E.E.: L 276, 26.08.2004, o. 11 )' 

207. Kovov10µ6c; (EK) op18. 1563/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 311']<; AuyouoTOU 2004, OXETIKCI 
µE Tl'] OIOKOTT~ Tl']<; OAIEioc; TOU Eioouc; TTpoacpuydKI OTTO OKC!cpf] TTOU cptpouv ariµoio 
roMioc;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiariµri Ecpf]µEpioo Tl']<; E.E.: L 284, 03.09.2004, o. 3)· 

208. KovovIaµ6c; (EK) opI8. 1568/2004 Tl']<; EmTpOTT~<;. Tl']<; 2o<; LETTTEµ~piou 2004, OXETll(CI 
µE Tl'] 610KoTT~ Tr]<; ollIEio<; youplloµdTf] TOU ATllovnKou oTT6 aKdcpf] TTOU cptpouv ariµoio 
roMio<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTiOl']jJI'] Ecpf]pEpioo Tl']<; E.E.: L 285, 04.09.2004, a. 13)· 

209. KovovI0µ6c; (EK) opI8. 1569/2004 Tfl<; ErmpoTT~<;. Tl']<; 2o<; LETTTEµ~pfou 2004, OXETIICCI 
µ£ Tl'] OIOKOTT~ Tl']<; ol11£ioc; KfTplVOU µTTaKOA!dpou OTTO OKC!cpf] TTOU cptpouv oriµoio 
noprnyollfo<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTforiµri ErpfjµEpicio Tfj<; E.E.: L 285, 04.09.2004, a. 14)' 
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210. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1573/2004 της Επιτροπής, της 6ης Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία

Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 287, 08.09.2004, σ. 3)·

211. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1598/2004 της Επιτροπής, της 10ης Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ζαγκέτας από σκάφη που φέρουν σημαία Πορτογαλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 292, 15.09.2004. σ. 3)·

212. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1599/2004 της Επιτροπής, της 10ης Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας αμμόχελου από σκάφη που φέρουν σημαία κράτους μέλους,
εκτός της Δανίας και του Ηνωμένου Βασιλείου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 292,15.09.2004, σ. 4)·

213. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1600/2004 της Επιτροπής, της 13ης Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας πεσκαντρίτσας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 292, 15.09.2004, σ. 5)-

214. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1608/2004 της Επιτροπής, της 13ης Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας πεσκαντρίτσας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 293, 16.09.2004, σ. 3)-

215. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1609/2004 της Επιτροπής, της 13ης Σεπτεμβρίου 2004, για
διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν.σημαία Βελγίου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 293, 16.09.2004, σ. 4)-

216. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1645/2004 της Επιτροπής, της 20ής Σεπτεμβρίου 2004, για την
τροποποίηση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2287/2003 του Συμβουλίου όσον αφορά τις
αλιευτικές δυνατότητες για τον καπελάνο στα ύδατα της Γροιλανδίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 296, 21.09.2004, σ. 3)·

217. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1700/2004 της Επιτροπής, της 29ης Σεπτεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ρέγγας από σκάφη που φέρουν σημαία Γερμανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 305, 01.10.2004, σ. 27)·

218. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1745/2004 της Επιτροπής, της 6ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή ι ης αλιείας χωματίδας από σκάφη που φέρουν σημαία Βελγίου, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 311, 08.10.2004, σ. 24)·

219. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1758/2004 της Επιτροπής, της 8ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 313, 12.10.2004, σ. 13)-

220. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1778/2004 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2004, για
διακοπή της αλιείας μουρούνας από σκάφη που φέρουν σημαία Ηνωμένου Βασιλείου,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 316, 15.10.2004, σ. 72)·
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210. l{avov1crµ6<; (EK) apI8. 1573/2004 Tr]<; E1mpoTT~<;. Tr]<; 6rj<; LETTTEµi3p(ou 2004, OXETIKCI 
µE TT] OIOKOTT~ TT]<; aAIEia<; yl\wcrcra<; TT]<; KOIV~<; OTTO Ol(CICpT] TTOU cptpouv OT]µoia 

roMio<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOT]IJT] EcpT]µEpioo TT]<; E.E.: L 287, 08.09.2004, cr. 3)· 

211. KavovIop6<; (EK) op16. 1598/2004 TT]<; ETTITPOTT~<;. TT]<; 10T]<; LETTTEpf3piou 2004, OXETIKCI 
µE TT] OIOKOTT~ TT]<; al\1Eio<; ~OYKETa<; OTTO OICCl<pf] TTOU cptpouv Of]JJOia noprnya,\iac;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEITal" 
(ETTicrT]µTj EcptiµEpioa TT]<; E.E.: L 292, 15.09.2004. cr. 3)· 

212. KavovI0µ6<; (El{) a pl 0. 1599/2004 TT]<; ETTITPOTT~<;. TT]<; 1 OT]<; LETTTEpf3piou 2004, OXETIKCI 
µE TT] 61aKoTT~ TT]<; al\1Eia<; aµµ6XEAOU aTTo crKa<pTJ TTou cptpouv crf]µoia Kparou<; µtl\ou<;, 
EKTO<; TT]<; .l\.ovio<; Km rou Hvwµtvou Boml\Eiou, OTTW<; EKctOTOTE Tporrono1Eimr 
(ETTicrt']µT] Ecpt7pEp[6a TT]<; E.E.: L 292, 15.09.2004, cr. 4)· 

213. Kavov1aµo<; (EK) op18. 1600/2004 TT]<; ETTITPOTT~<;. TT]<; 13T]<; LETTTEµf3piou 2004, OXETIKCI 
µE TT] OIOKOlT~ TT]<; ol\1Eia<; TTEOKOVTpirna<; OTTO OKClq>Tj TTOU cptpouv Of]paia raMia<;, 
OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEimr 

(ETTicrT]µT] EcpfjµEpioa Tr]<; E. E.: L 292, 15.09.2004, cr. 5)· 

214. Kavov10µ0<; (EK) ap18. 1608/2004 TT]<; EmTpOTT~<;. TT]<; 13T]<; LETTTEµf3piou 2004, OXETIKCI 
µE TT] OIOKOTT~ TT]<; al\IEio<; TTEOKOVTpirna<; OTTO OKClq>Tj TTOU cptpouv OT]µoia BEJ\yiou, 
OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEITal" 

(ETTicrT]µT] EcpT]µEpioa TT]<; E. E.: L 293, 16.09.2004, cr. 3)· 

215. Kavov,oµo<; (EK) ap18. 1609/2004 TT]<; EmTpOTT~<;. TT]<; 13T]<; LETTTEµf3piou 2004, yIa 
OIOKOTT~ TT]<; al\1Eia<; yl\wcrcro<; TT]<; KOIV~<; OTTO OKClcpf] TTOU cptpouv -OT]µaia BEJ\yiou, 
OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTotEimr· 
(ETTicrT]µT] EcpfjµEpioa TT]<; E.E.: L 293, 16.09.2004, cr. 4)· 

216. Kavov10µ0<; (EK) ap16. 1645/2004 TT]<; ETTITPOTT~<;. TT]<; 20~<; LETTTEµf3piou 2004, yIa TT]V 
TPOTTOTTOiT]OT] TOU KOVOVIOµou (EK) apI8. 2287/2003 TOU ruµf3oul\iou ocrov acpopa Tl<; 
OAIEUTIKE<; OUVOTOTT]TE<; yI0 TOV KOTTEACIVO ma uoma TT]<; rpo1l\av6ia<;, OTTW<; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEiTal 

(ETTiOT]jJT] Ecpf]µEpi6a TT]<; E.E.: L 296, 21.09.2004, cr. 3)· 

217. Kavov,oµo<; (EK) apI0. 1700/2004 TT]<; EmTpOTT~<;. TT]<; 29T]<; LETTTEµf3piou 2004, OXETIKCI 
µE TT] OIOKOTT~ TT]<; OAIEio<; ptyya<; OTTO OKct<pf] TTOU cptpouv OT]µaio rEpµavio<;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITOI 
(ETTicrT]µT] Ecpf]µEpi6a TT]<; E.E.: L 305, 01.10.2004, cr. 27)· 

218. Kovov10µ6<; (EK) op18. 1745/2004 TT]<; EmTpOTT~<;. TT]<; 6T]<; 0KTWf3piou 2004, OXETIKCI µE 
TTJ 6IaKoTT~ 1T]<; al\IEia<; xwµmioa<; aTTo oKctcpf] TTou cptpouv OT]µoia BEJ\yiou, oTTw<; 
EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEirnr 
(ETTicrTjµT] Ecpf]µEpii5a TT]<; E.E.: L 311, 08.10.2004, cr. 24)· 

219. Kavov10µ0<; (EK) ap18. 1758/2004 TT]<; EnnpoTT~<;. TT]<; 8T]<; 0KTWf3piou 2004, OXETIKCI JJE 
TT] OIOKOTT~ TT]<; al\1Eio<; yl\wcrcra<; TT]<; KOIV~<; OTTO OKClcpf] TTOU cptpouv OT]µoia raMia<;, 
OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(EnicrT]µT] Ecpf]µEpi6o TT]<; E.E.: L 313, 12.10.2004, cr. 13)· 

220. KovovI0µ0<; (EK) apt8. 1778/2004 TT]<; EmTpoTT~<;. TT]<; 13T]<; 0KTwf3piou 2004, yIa 
6101<01T~ TT]<; al\IEia<; µoupouva<; airo crKacpf] TTOU cptpouv miµoia Hvwµtvou BocrIl\Eiou, 
OTTLtl<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTicrTjµT] EcpfjµEpioa TT]<; E.E.: L 316, 15.10.2004, a. 72)· 
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221. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1779/2004 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ποντικιού από σκάφη που φέρουν σημαία Δανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 316, 15.10.2004, σ. 73)·

222. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1797/2004 της Επιτροπής, της 14ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μουρούνας από σκάφη που φέρουν σημαία Ηνωμένου
Βασιλείου, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 317, 16.10.2004, σ. 31)·

223. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1802/2004 της Επιτροπής, της 15ης Οκτωβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας ποντικιού από σκάφη που φέρουν σημαία Ηνωμένου
Βασιλείου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 318, 19.10.2004, σ. 3)·

224. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1964/2004 της Επιτροπής, της 12ης Νοεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μπρόσμιου από σκάφη που φέρουν σημαία Ιρλανδίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 339, 16.11.2004, σ. 3)·

225. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1971/2004 της Επιτροπής, της 16ης Νοεμβρίου 2004, για τη
διακοπή της αλιείας κοκκινόψαρου από σκάφη που φέρουν σημαία Πορτογαλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 341, 17.11.2004, σ. 20)·

226. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2063/2004 της Επιτροπής, της 30ής Νοεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Πορτογαλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 357, 02.12.2004, σ. 17)·

227. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2064/2004 της Επιτροπής, της 30ής Νοεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας μαύρου σπαθόψαρου από σκάφη που φέρουν σημαία
Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 357, 02.12.2004, σ. 18)·

228. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2065/2004 της Επιτροπής, της 30ής Νοεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας γάδου από σκάφη που φέρουν σημαία Γερμανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 357, 02.12.2004, σ. 19)·

229. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2091/2004 της Επιτροπής, της 6ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας γλώσσας της κοινής από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 362, 09.12.2004, σ. 3)·

230. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2097/2004 της Επιτροπής, της 8ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας ρέγγας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 10.12.2004, σ. 3)·

231. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2098/2004 της Επιτροπής, της 8ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας ρέγγας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 365, 10.12.2004, σ. 4)·
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221. Kavov1op6c; (EK) apI0. ·J 779/2004 TT'j<; EmTporr~c;, TT]<; 13T]c; 01nwf3piou 2004, OXETJKa 
µE TT] 01aK01T~ TT]<; ah1Eiac; TTOVTIKIOU a1T6 oKacpri TTou cptpouv m71Jaia b.aviac;, 6rrwc; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Erriorwri EcpTJpEpioa n1c; E.E.: L 316, 15.10.2004, o. 73)· 

222. KavovI0µ6c; (EK) ap,0. 1797/2004 TT]<; EmTporr~c;. TT]<; 14ric; OKTWi3piou 2004, OXETIKCl 
µE Tl'] 01aKorr~ Tl']<; ah1Eiac; µoupouvac; arr6 oKacpri rrou cptpouv oriµaia Hvwµtvou 
BamhEiou, 61Twc; EKaoTOTE TporrorroIEirar 
(Erriorwri Ecpr]µEpfoa Tl']<; E.E.: L 317, 16.10.2004, 0. 31)' 

223. KavovIop6c; (EK) apI0. 1802/2004 Tl']<; EmTporr~c;. Tl']<; 15ric; OKTWi3piou 2004, OXETIKCl 
µE TT] 01aK01T~ Tl']<; ah1Eiac; rrovm<Iou arr6 oKacpri rrou cpEpouv oriµaia HvwµEvou 
BaOIAEiou, 6rrwc; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Errioriµri Ecpr]µEpioa Tl']<; E.E.: L 318, 19.10.2004, 0. 3)· 

224. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1964/2004 Tl']<; EmTporr~c;. Tl']<; 121']<; NoEµi3piou 2004, OXETIKCI 
µE Tl'] 61aKorr~ Tl']<; aA1Eim; µrrp60µ1ou aTTo crKacpri TTou cpEpouv oriµaia lphavoim;, orrwc; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tl']<; E.E.: L 339, 16.11.2004, a. 3)· 

225. KavovI0µ6c; (EK) ap18. 1971/2004 Tl']<; EmTpoTT~c;. Tl']<; 16ric; NoEµj3piou 2004, yIa Tl'] 
61aKOTT~ Tl']<; ahIEiac; KDKKIV6tµapou arr6 oKacpri TTOU q>Epouv oriµaia noprnyahiac;, 6TTwc; 
EKClOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiotJµI'] Ecpr]µEpfoa Tl']<; E.E.: L 341, 17.11.2004, a. 20)' 

226. KavovI0µ6c; (EK) apI8. 2063/2004 Tl']<; EmTpOTT~c;. Tl']<; 30~c; NoEµf3piou 2004, OXETIKCI 
µE Tl'] 01aKoTT~ Tl']<; aA1Eiac; yaoou aTT6 01<acpri TTou cptpouv oriµaia noprnyaAiac;, oTTwc; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tl']<; E.E.: L 357, 02.12.2004, 0. 17)· 

227. KavovIoµoc; (EK) ap18. 2064/2004 Tl']<; EmTpOTT~c;, Tl']<; 30~c; NoEµi3piou 2004, oxrnKa 
µE TTJ 61aKoTT~ Tl']<; ahIEiac; µaupou oHa86tµapou OTTO oKacpri TTOU q>Epouv oriµaia 
loTTavfac;, OTTW<; EKClOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiOIJµI'] Ecpr]µEpioa Tf]<; E.E.: L 357, 02.12.2004, 0. 18)· 

228. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 2065/2004 Tl']<; EmTpOTT~c;. Tl']<; 30~c; NoEµi3piou 2004, OXETIKCI 
µE TTJ 61a1<0TT~ Tl']<; ah1Eiac; yaoou aTT6 oKacpri TTOU cptpouv oriµaia rEpµaviac;, 6TTwc; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITal' 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tl']<; E.E.: L 357, 02.12.2004, 0. 19)· 

229. KavovI0µ6c; (EK) apI8. 2091/2004 Tl']<; EmTpOTT~c;. Tl']<; 61']<; D.E1<£µi3piou 2004, OXETIKCI µE 
Tl'] 61aKOTT~ Tl']<; ahIEiac; yhwooac; TfJ<; Kotv~c; aTT6 01<acpri TTou q>Epouv oripaia raMiac;, 
OTTW<; EKQOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tl']<; E.E.: L 362, 09.12.2004, 0. 3)' 

230. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 2097/2004 Tr]<; EmTpOTT~c;. Tl']<; Bric; D.EKEµi3plou 2004, OXETIKCl µE 
Tl'] OIOKOTT~ Tl']<; OAIEiac; ptyyac;, aTT6 OKClcpl'] TTOU cptpouv oriµaia raMlac;, OTTW<; El<ClOTOTE 
TPOTTOTTOtEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa Tl']<; E.E.: L 365, 10.12.2004, a. 3)· 

231. Kavov10µ6c; (EK) apI8. 2098/2004 Tl']<; EmTpOTT~c;. Tl']<; Bric; D.EKEµi3piou 2004, OXETIKCl µE 
Tl'] OIOKOTT~ Tl']<; OAIEiac; ptyyac; aTT6 OKCl<pl'] TTOU cptpouv oriµaia raMiac;, 6nwc; EKClOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioa rric; E.E.: L 365, 10.12.2004, o. 4)· 
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232. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2110/2004 της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά
με τη διακοπή της αλιείας καραβίδας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως

εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 366, 11.12.2004, σ. 6)'

233. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2111/2004 της Επιτροπής, της 9ης Δεκεμβρίου 2004, σχετικά με
τη διακοπή της αλιείας ρέγγας από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 366, 11.12.2004, σ. 7)'

234. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2270/2004 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμβρίου 2004, σχετικά
με τον καθορισμό για το 2005 και το 2006 των αλιευτικών δυνατοτήτων για τα κοινοτικά
αλιευτικά σκάφη και για ορισμένα αποθέματα ιχθύων βαθέων υδάτων, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 396, 31.12.2004, σ. 4)'

235. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 27/2005 του Συμβουλίου, της 22ης Δεκεμβρίου 2004, περί
καθορισμού, για το 2005, για ορισμένα αποθέματα ιχθύων και ομάδες αποθεμάτων
ιχθύων, των αλιευτικών δυνατοτήτων και των συναφών όρων στα κοινοτικά ύδατα και,
για τα κοινοτικά σκάφη, σε άλλα ύδατα όπου απαιτούνται περιορισμοί αλιευμάτων,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 012, 14.01.2005, σ. 1)·

236. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 557/2005 της Επιτροπής, της 11ης Απριλίου 2005, για διακοπή
της αλιείας γαρίδας Αρκτικής από σκάφη που φέρουν σημαία κράτους μέλους, εκτός
της Εσθονίας, της Λεττονίας, της Λιθουανίας και της Πολωνίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 094, 13.04.2005, σ. 21)'

237. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1147/2005 της Επιτροπής, της 15ης Ιουλίου 2005, για
απαγόρευση της αλιείας του αμμόχελου με ορισμένα αλιευτικά εργαλεία στη Βόρεια
Θάλασσα και στο Skagerrak, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 185, 16.07.2005, σ. 19)·

238. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1156/2005 της Επιτροπής, της 18ης Ιουλίου 2005, για θέσπιση
απαγόρευσης της αλιείας για τον γρεναδιέρο των βράχων στη ζώνη VIII, IX, Χ, XII, XIV
(κοινοτικά ύδατα και διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 187, 19.07.2005, σ. 16)'

239. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1170/2005 της Επιτροπής, της 19ης Ιουλίου 2005, για θέσπιση
απαγόρευσης της αλιείας για τη γαρίδα της Αρκτικής στη ζώνη 3L από σκάφη που
φέρουν τη σημαία της Λιθουανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 188, 20.07.2005, σ. 25)'

240. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1178/2005 της Επιτροπής, της 20ής Ιουλίου 2005, για θέσπιση
απαγόρευσης της αλιείας για το ποντικόψαρο στις ζώνες CIEM II, IV, V, από σκάφη
που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 189, 21.07.2005, σ. 28)'

241. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1189/2005 της Επιτροπής, της 20ής Ιουλίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη γλώσσα στις ζώνες VII b, c από σκάφη που
φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 193, 23.07.2005, σ. 25)·
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232. l<ovovIaµoc; (El<) opI8. 2110/2004 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tr]<; 9r]<; L':.EKEµl3piou 2004, OXETIKCl 
µE Tr] 6Iar<o1T~ Tr]<; 0A1Eio<; Kapol3iooc; oiro OKctcprJ TTOU cpEpouv ariµoio roMio<;, OTTW<; 

EKCXOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiariµri Ecpr]µEp[oo Tr]<; E.E.: L 366, 11.12.2004, a. 6)· 

233. l<ovovIaµoc; (El<) op,e. 2111/2004 Tr]<; ETTITPOTT~<;, Tr]<; 9r]<; LiEKEµl3piou 2004, OXETIKCl µE 
TrJ 010KoTT~ Tr]<; 0A1Eio<; pEyyoc; OTTO aKacpri TTOU cpEpouv ariµoio roMio<;, oirw<; EKctOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 

(ETTiOr]JJrJ E<pr]µEpioo Tr]<; E.E.: L 366, 11.12.2004, a. 7)· 

234. l<ovov,aµoc; (El<) opI8. 2270/2004 TOU ruµl3ouAiou, Tr]<; 220<; LiEKEµl3piou 2004, OXETJKa 
µE TOV K00op,aµ6 yI0 TO 2005 Kar TO 2006 TWV OAIEUTIKWV OUVaTOT~TWV yI0 m KOIVOTIKCl 
oAIEUTJKa aKacpri Kar yI0 op1aµEvo oTTo8Eµom 1x8uwv i308Ewv uoaTwv, OTTW<; EKCXOTOTE 
TpOTTOTTOIEimI· 
(ETTiariµri E<prJµEpioo Tr]<; E.E.: L 396, 31.12.2004, a. 4)· 

235. l<ovovIaµo<; (EK) op18. 27/2005 TOU ruµl3oulllou, TrJ<; 221"]<; LiEKEµi3plou 2004, TTEpi 
Ko8op1aµou, yI0 TO 2005, yI0 op1aµEvo oTTo8Eµom 1x8uwv Km oµai5E<; oTTo8EµaTwv 
IX8UCJJV, TWV OAIEUTIKWV OUVaTOT~TWV Kai TWV OUVO<pWV OpWV OTO KOIVOTIKCX UOaTQ Kai, 
yI0 Ta KOIVOTIKCl OKCl(pr], OE aMo uoom OTTOU OTTalTOUVTOI TTEpIop1oµol OAIEUµctTWV, 
OTTW<; EKCXOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 012, 14.01.2005, 0. 1)· 

236. Kavov10µ6<; (EK) opI8. 557 /2005 Tr]<; EmTpOTT~<;. Tr]<; 11 ric; ATTp1Aiou 2005, yI0 010KOTT~ 
TrJ<; ol11Elo<; yapiooc; ApKTIK~<; OTTO oKaq>rJ TTou cpEpouv oriµoia 1<pcnou<; µEllouc;, EKTO<; 
TrJ<; Ea8ovio<;, TrJ<; /\Enovio<;, Tr]<; /\18ouovio<; Kar TrJ<; nollwvlo<;, OTTW<; EKCXOTOTE 
TpOTTOTTOIEiTOI' 
(ETTloriµri Eq>r]µEpioo Tr]<; E.E.: L 094, 13.04.2005, 0. 21)' 

237. l<ovovI0µ0<; (El<) apI8. 1147 /2005 Tr]<; ETTnpoTT~<;, Tr]<; 15r]<; louAiou 2005, yI0 
OTToyopwori TrJ<; ol1IEio<; TOU oµµoxEAou µE op,oµEvo ol\1EUT1Ka EpyoAElo crrri BopE10 
0alloooo Kai OTO Skagerrak, OTTW<; EKaOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTloriµri Ecpf"]µEploo Tl"]<; E.E.: L 185, 16.07.2005, 0. 19)· 

238. l<ovovI0µ6<; (El<) op,e. 1156/2005 Tr]<; ETTITPOTT~<;. Tr]<; 18r]<; loulliou 2005, yI0 8fomori 
OTTOyopEUOr]<; Tr]<; OAIEIO<; yI0 TOV YPEVOOIEPO TWV !3paxwv OTrJ ~WVrJ VIII, IX, X, XII, XIV 
(KOIVOTIKCX uomo Kai OIE8V~ uoom) OTTO OKCl(prJ TTOU cpEpouv Tr] oriµoio Tl"]<; lcriravlo<;, 
OTTW<; EKCXOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTiOrJPrJ Ecpf"]µEp[oo Tl"]<; E. E.: L 187, 19.07.2005, 0. 16)· 

239. l<ovov1oµoc; (El<) opI8. 1170/2005 TrJ<; ETTITPOTT~<;, Tr]<; 191"]<; loulliou 2005, yIa 8fomori 
OTToyopEUOr]<; Tr]<; OAIEia<; yI0 Tl"] yop[oo Tr]<; ApKTIK~<; OTrJ ~WVrJ 3L OTTO OKC!cpr] TTOU 
cpEpouv Tr] oriµoio Tr]<; /\I8ouavia<;, OTTW<; EKCXOTOTE TpOTTOTTOIEiTOf' 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 188, 20.07.2005, 0. 25)· 

240. l<ovov1oµoc; (El<) opI8. 1178/2005 TrJ<; ErnrpoTT~<;, TrJ<; 20~<; loulliou 2005, yI0 8fomori 
OTToyopEuori<; TrJ<; ol11Eloc; yI0 TO TTOVTIKOljJOpo crrI<; ~wVE<; CIEM II, IV, V, OTTO crKaq>rJ 
TTOU cptpouv TrJ oriµaio TrJ<; raMio<;, OTTW<; El<aoTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTloriµri Ecpr]µEploo Tr]<; E.E.: L 189, 21.07.2005, 0. 28)· 

241. KovovI0µ0<; (El<) opI8. 1189/2005 TrJ<; EmTpoTT~<;. TrJ<; 20~<; louAiou 2005, yI0 TrJ 
8Eomori aTToy6pwori<; TrJ<; 0A1Eio<; yI0 TrJ yllwooo orI<; ~wvE<; VII b, c OTTO m<acpri TTou 
cptpouv TrJ oriµolo TrJ<; raMio<;, 6TTw<; EKCXOTOlE rpoTToTTOIEimr 
(ETTicrriµri Ecpr]µEpioo Tr]<; E.E.: L 193, 23.07.2005, 0. 25)· 
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242. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1202/2005 της Επιτροπής, της 26ης Ιουλίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τους σαλούβαρδους στις ζώνες V, VI, VII σε

κοινοτικά και διεθνή ύδατα, από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γερμανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 195, 27.07.2005, σ. 13)'

243. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1265/2005 της Επιτροπής, της 29ης Ιουλίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το αμμόχελο στις ζώνες ICES Ha, Ilia και IV στα
κοινοτικά ύδατα από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Δανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 201, 02.08.2005, σ. 31)'

244. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1266/2005 της Επιτροπής, της 29ης Ιουλίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για την πεσκαντρίτσα στις ζώνες ICES Vlllc, IX, Χ,
CECAF 34.1.1, από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 201, 02.08.2005, σ. 33)'

245. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1303/2005 της Επιτροπής, της 9ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη γλώσσα στις ζώνες II, IV ICES (ύδατα ΕΚ)
από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 207, 10.08.2005, σ. 13)'

246. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1304/2005 της Επιτροπής, της 9ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το προσφυγάκι στη ζώνη ICES Vb (ύδατα
Νήσων Φερόε) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 207, 10.08.2005, σ. 15)'

247. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1350/2005 της Επιτροπής, της 16ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το σκουμπρί στις ζώνες ICES lla (ύδατα ΕΚ),
Ilia, lllb, c, d (ύδατα ΕΚ), IV από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 213, 18.08.2005. σ. 3)'

248. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1351/2005 της Επιτροπής, της 16ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για την καραβίδα στη ζώνη Vlllc ICES από σκάφη
που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 213, 18.08.2005, σ. 5)·

249. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1352/2005 της Επιτροπής, της 16ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το σαλούβαρδο στις ζώνες VIII, IX ICES
(κοινοτικά και διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 213, 18.08.2005, σ. 7)'

250. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1361/2005 της Επιτροπής, της 17ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τον μπρόσμιο στις ζώνες ICES V, VI, VII
(κοινοτικά ύδατα και διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 214, 19.08.2005, σ. 57)'

251. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1362/2005 της Επιτροπής, της 18ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τους σαλούβαρδους στις ζώνες ICES V, VI, VII
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242. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1202/2005 n7c; ETTnpoTT~<;, n1c; 2617<; lou11iou 2005, yI0 T'l 
8fomo17 a1Tayopwo17c; T'7<; 0111Eioc; yIa muc; aa11oui3apoouc; one; ~wvEc; V, VI, VII OE 

KOIVOTIKCl Kat OIE8V~ u5ma, OTTO 01<acp17 TTOU cptpouv T'7 017µa[o T'7<; 1Epµaviac;, OTTwc; 
El<ClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 Eqi17µEp[oa T'7<; E.E.: L 195, 27.07.2005, a. 13)· 

243. l<avov1oµoc; (EK) ap18. 1265/2005 Tile; EmTpOTT~<;, T'7<; 2917<; lou11fou 2005, yIa T'l 
8fomo17 aTTayopwa17c; T'l<; a111Eiac; yIa TO aµµoxE110 one; ~wvEc; ICES Ila, Illa Kat IV am 
KOIVOnI<a u5am OTTO OKCl(p'7 TTOU cptpouv T'7 017µaia T'7<; t.oviac;, OlTWt; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpi6a 117c; E.E.: L 201, 02.08.2005, a. 31 )· 

244. Kavov,aµoc; (EK) opI8. 1266/2005 T'7c; ETTITPOTT~<;, T'7c; 2917c; lou11iou 2005, yI0 T'7 
8foma17 aTTayopwo17c; Tilt; a111Eioc; y1a T'7V TTEOKOVTpirno OTtc; ~WVE<; ICES VIiie, IX, X, 
CECAF 34.1.1, oTT6 0Kacp17 TTOU cptpouv 117 017µaia 117c; raMiac;, 01Twc; EKctOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 
(ETT[a17µ17 Ecpf]µEpioo Tile; E.E.: L 201, 02.08.2005, a. 33)· 

245. KovovIaµoc; (El<) ap18. 1303/2005 117c; ETTnpoTT~c;, Tilt; 917c; Auyouarnu 2005, yta 117 
8tama17 aTTayopwa17c; T'7<; OAtEiac; y1a T'7 y11waaa OT!<; ~WVE<; II, IV ICES (uoma EK) 
OTTO OI<Clcp'7 TTOU cptpouv T'7 017µ0[0 T'7c; ra1111iac;, 6TTwc; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpi60 Tilt; E.E.: L 207, 10.08.2005, o. 13)· 

246. Kavov1oµoc; (EK) op18. 1304/2005 T17c; EmTpoTT~c;, Tilt; 917c; Auyouarnu 2005, yIa T'l 
8tamo17 oTTayopwa17c; Tilt; a111Eiac; yIa TO rrpoacpuyaKt m17 ~wv17 ICES Vb (05am 
N~awv ¢Ep6E) aTT6 0Katp17 TTOU cptpouv 117 017µoia Tilt; raMiac;, 6TTwc; EKaaTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpi6a Tilt; E.E.: L 207, 10.08.2005, a. 15)· 

247. Kovov1aµoc; (EK) apI8. 1350/2005 117c; EmrpoTT~<;, Tilt; 1617c; Auyouarnu 2005, yIa 117 
StOTTtaf] aTTayopwof]c; T'7<; a111Eioc; y1a 10 OKouµTTpi one; ~CJJVE<; ICES Ila (05am EK), 
Illa, lllb, e, ct (uoma El<), IV OTTO 01<acp17 TTOU cptpouv T'7 017µaia 117<; raMiac;, omvc; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpi6a 117c; E.E.: L 213, 18.08.2005. a. 3)· 

248. Kavov,oµoc; (EK) ap18. 1351/2005 117c; ETTITpOTT~<;. T'7<; 1617c; AuyouaTOU 2005, yI0 T'7 
8foma17 oTTay6pwa17c; Tilt; 0111Eioc; yIa T'7V Kapoi3ioa OTfJ ~wv17 VIiie ICES oTT6 0Kacp17 
TTOU cptpouv T'7 017µaio Tilt; roMioc;, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpi60 T'7c; E.E.: L 213, 18.08.2005, a. 5)· 

249. KavovIoµoc; (EK) opI8. 1352/2005 T17c; EmTpoTT~<;, 117c; 1617c; Auyouarnu 2005, yI0 T'l 
8foma17 oTTay6pEua17c; Tilt; 0111Eioc; yIa TO aa11oui3ap60 one; ~wvE<; VI 11, IX ICES 
(Ko1vo1I1<a Kat i51E8v~ uomo) oTTo 0Kacp17 TTou cptpouv 117 017µaio 117c; roMiac;, oTTwc; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIEITOI" 

(ETT[a17µ17 Ecpf](JEpi5a r17c; E.E.: L 213, 18.08.2005, a. 7)· 

250. Kavov1oµoc; (El<) apI8. 1361/2005 117c; EmTpOTT~<;, T'l<; 1717c; Auyouarnu 2005, yIa T'l 
8t01T1017 oTToy6pwa17c; T'7<; 0111Eiac; yIa TOV µTTp60µI0 OTtc; (wvEc; ICES V, VI, VII 
(Ko1vo11Ka 05am Kat i5tE8v~ 05ma) OTTO 0Kacp17 TTou cptpouv 117 017µoia Tf]c; laTToviac;, 
OTTW<; El<ClOTOTE TpOTTOTTOIE[mr 

(ETT[a17µ17 Ecp17µEpioa 117c; E.E.: L 214, 19.08.2005, a. 57)· 

251. Kavov1aµoc; (EK) apI8. 1362/2005 T17c; ETTITpOTT~c;, 117c; 1817c; Auyouarnu 2005, yIa T'l 
8tomo17 oTTay6pwo17c; 117c; a11IEiac; yI0 rnuc; aai\oui3apoouc; one; ~wvEc; ICES V, VI, VII 
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(κοινοτικά και διεθνή ύδατα), από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται'

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 214, 19.08.2005, σ. 59)·

252. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1363/2005 της Επιτροπής, της 18ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το ποντικόψαρο στις ζώνες ICES VI, VII
(κοινοτικά και διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 214, 19.08.2005, σ. 61)·

253. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1404/2005 της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για την πεσκαντρίτσα στις ζώνες VIII a, b, d, e ICES
από σκάφη που φέρουν τη σημαία του Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 222, 27.08.2005, σ. 8)·

254. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1405/2005 της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη γλώσσα στις ζώνες Villa, b ICES από σκάφη
που φέρουν τη σημαία του Βελγίου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 222, 27.08.2005, σ. 10)·

255. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1415/2005 της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το ποντικόψαρο στις ζώνες ICES I, II σε
κοινοτικά ύδατα και διεθνή ύδατα από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γερμανίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 222, 27.08.2005, σ. 23)·

256. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1416/2005 της Επιτροπής, της 26ης Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τον γάδο στις ζώνες ICES I, II (νορβηγικά ύδατα)
από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.. L 222, 27.08.2005, σ. 25)·

257. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1426/2005 της Επιτροπής, της 30ής Αυγούστου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για την πεσκαντρίτσα στις ζώνες VIII c, IX, Χ,
CECAF 34 1.1 (κοινοτικά ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Πορτογαλίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 225, 31.08 2005, σ. 13)-

258. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1444/2005 της Επιτροπής, της 2ας Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το κοκκινόψαρο στη ζώνη NAFO 3M από σκάφη
που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 229, 06.09.2005, σ. 4)-

259. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1448/2005 της Επιτροπής, της 5ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το καθρεπτόψαρο του Ατλαντικού στις ζώνες
ICES Ι, II, 111, IV, V, VIII, IX, Χ, XII και XIV (κοινοτικά και διεθνή ύδατα) από σκάφη που
φέρουν σημαία Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 230, 07.09.2005, σ. 3)·

260. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1449/2005 της Επιτροπής, της 5ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τις μπερυτσίδες στις ζώνες ICES 111, IV, V, VI,
VII, VI11, IX, X, XII (κοινοτικά και διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν σημαία Γαλλίας,
όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 230, 07.09.2005, σ. 5)-
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(KOIVOnKa KOi OIE8V~ u5ara), OTTO OKO<pri TTOU cptpouv Tr] oripofo Tl"]<; lmmviac;, OTTW<; 
EKdOTOTE TpOlTOlTOIEfrar 

(ETTforiµri Ecpr]µEpioo Tr]<; E.E.: L 214, 19.08.2005, 0. 59)· 

252. Kavov1oµoc; (EK) op10. 1363/2005 Tl"]<; EmTpoTT~<;. Tl"]<; 1 Bric; Auvouorou 2005, v10 Tl"] 
8tomori oTTavopworic; Tl"]<; o>-1Efoc; via To rrovrn<oljJopo one; c;wvE<; ICES VI, VII 
(Ko1voTIKa KOi 61E8v~ uoora) OTTO oKdcpri TTou cptpouv TrJ oriµoio Tl"]<; lorrovioc;, OTTW<; 
EKc'iOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(Errforiµri Ecpr]µEpfoo Tl"]<; E.E.: L 214, 19.08.2005, 0. 61 )· 

253. Kovov1oµoc; (EK) op18. 1404/2005 TrJ<; EmTporr~<;. Tl"]<; 26ric; Auvouornu 2005, via Tl"] 
8tomori orrovopworic; Tr]<; aA1Eio<; vI0 TrJV TTEOKOVTpiroo one; c;wvE<; VIII a, b, d, e ICES 
OTTO ot<dcpri rrou cptpouv Tl"] oriµaio rnu BEAViou, orrw<; EKdOTOTE Tporr01roIEfmr 
(ETTforiµri EcpriµEpfoo Tr]<; E.E.: L 222, 27.08.2005, 0. B)· 

254. Kovov1oµoc; (EK) opI8. 1405/2005 Tl"]<; EmTporr~c;. Tl"]<; 261"]<; AuvouoTou 2005, vI0 Tr] 
8EOTTIOI"] arrovopEUOI"]<; Tl"]<; OAIEIO<; via Tl"] v>-wooa OTI<; c;wvE<; VIiia, b ICES OTTO Ot<dcpri 
TTOU cptpouv Tl"] oriµafo TOU BEAViOU, OTTW<; EKClOTOTE TpOlTOlTOIEITal" 
(ETTforiµri Ecpr]µEpfoo Tr]<; E.E.: L 222, 27.08.2005, 0. 10)· 

255. l<ovov1oµoc; (EK) op18. 1415/2005 Tl"]<; EmTporr~<;, Tr]<; 261"]<; AuvouoTou 2005, vro Tr] 
Sfomori oTTovopworic; Tl"]<; o>-1Eio<; via To TTovrn<oljJapo one; c;wvE<; ICES I, II oE 
KOIVOTIKd UOOTO KOi OIE8V~ UOOTO OTTO OKc'i<prJ TTOU <pEpOUV Tl"] OrJµafo Tl"]<; rEpµovfa<;, 
OTTW<; EKdOTOTE TPOTTOTTOIEITOI" 
(ETTioriµri Ecpr]µEpfoa Tl"]<; E.E.: L 222, 27.08.2005, 0. 23)· 

256. Kavov1oµoc; (EK) apI0. 1416/2005 Tl"]<; EmTporr~c;. Tr]<; 261"]<; AuvouoTou 2005, vI0 Tr] 
8EOTTIOI"] orrovopEUOI"]<; Tl"]<; OAIEIO<; vI0 TOV vaoo OTI<; c;wvE<; ICES I, II (vopl3rJVIKd uomo) 
OTTO OKCl<prJ TTOU cptpouv Tl"] oriµoio Tl"]<; lorrovio<;, OTTW<; EKdOTOTE TPOTTOTTOIE(Tal" 
(ETTloriµri Etpl"]µEpioa Tl"]<; E.E.: L 222, 27.08.2005, 0. 25)· 

257. Kavov1oµoc; (EK) apI8. 1426/2005 Tl"]<; EmTpoTT~<;. Tl"]<; 30~<; Auvouornu 2005, via TrJ 
Sfomori orrovopworic; Tl"]<; o>-1Efac; via TrJV TTEOKaVTphoo one; c;wvE<; VIII c, IX, X, 
CECAF 34 1.1 (Ko1voT1Kd uoam) OTTO 01<acpri TTOU cptpouv TrJ oriµaio Tl"]<; noprovo>-iac;, 
OTTW<; EKdOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTforiµri Etpl"]µEpioo Tr]<; E.E.: L 225, 31.08 2005, 0. 13)· 

258. l<avov1oµoc; (EK) apI8. 1444/2005 Tr]<; EmTpOTT~<;, Tl"]<; 2o<; LETTTEµj3piou 2005, via Tl"] 
etomori arrovopworic; Tl"]<; aA1Eio<; via TO KOKKIVOllJapo OTrJ c;wvri NAFO 3M ano oKdcpri 
lTOU cptpouv Tl"] oriµoio Tl"]<; loTTavioc;, OTTW<; EKc'iOTOTE TpOTTOTTOIEITar 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 229, 06.09.2005, 0. 4)· 

259. Kavov1oµoc; (EK) apI8. 1448/2005 Tl"]<; EmTpOTT~<;. Tl"]<; 51"]<; LETTTEµj3piou 2005, vI0 Tr] 
etomori OTTOVOPEUOI"]<; Tr]<; OAIEIO<; via TO Ka8pETTT01jJOpO TOU ATAOVTIKOU OTI<; i;WVE<; 
ICES I, 11, Ill, IV, V, VIII, IX, X, XII KOi XIV (KOIVOTIKCI Kai O!E8V~ uoam) OTTO OKCl<prJ TTOU 
cptpouv oriµaio roMia<;, 6rrwc; EKc'iOTOTE Tporrorro1Efmr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 230, 07.09.2005, o. 3)· 

260. 1<avov10µ6c; (EK) opI8. 1449/2005 Tr]<; ETTITpOTT~<;. Tl"]<; Sri<; LETTTEµj3piou 2005, vI0 Tr] 
etomori mrov6pEUOI"]<; Tr]<; OAIEio<; via Tl<; µTTEpUTOiOE<; OTI<; c;wvE<; ICES Ill, IV, V, VI, 
VII, VIII, IX, X, XII (1<01voT11<d Kai 6IE8v~ uoom) o,r6 01<dcpri TTou cptpouv oriµoio roMia<;, 
6TTW<; EKc'iOTOTE TpOlTOTTOIEimr 
(ETTioriµri Ecpr]µEpioo Tr]<; E.E.: L 230, 07.09.2005, 0. 5)· 
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261. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1485/2005 της Επιτροπής, της 14ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το γάδο στις ζώνες ICES I, II (νορβηγικά ύδατα)

από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε: L 238, 15.09.2005, σ. 3)·

262. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1486/2005 της Επιτροπής, της 14ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το χάλιμπατ της Γροιλανδίας στη ζώνη NAFO
3LMNO από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 238, 15.09.2005, σ. 5)·

263. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1499/2005 της Επιτροπής, της 15ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το μπακαλιάρο στις ζώνες ICES I, II (νορβηγικά
ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 240, 16.09.2005, σ 40)'

264. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1504/2005 της Επιτροπής, της 15ης Σεπτεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το γάδο στις ζώνες ICES I, II b από σκάφη που
φέρουν τη σημαία της Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 241, 17.09.2005, σ. 3)'

265. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1625/2005 της Επιτροπής, της 4ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τον βακαλάο στις ζώνες ICES I, II β του διεθνούς
συμβουλίου εξερεύνησης της θάλασσας από σκάφη που φέρουν τη σημαία της
Γερμανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 259, 05.10.2005, σ. 19)·

266. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1635/2005 της Επιτροπής, της 6ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη ρέγγα στις υποδιαιρέσεις 22-24 από σκάφη
που φέρουν τη σημαία της Πολωνίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 261, 07.10.2005, σ. 18)·

267. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1644/2005 της Επιτροπής, της 7ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη ρέγγα στις ζώνες Vb, VlaN (ύδατα ΕΚ) και Vlb
από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 263, 08.10.2005, σ. 6)'

268. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1674/2005 της Επιτροπής, της 13ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το γάδο στις ζώνες ICES I, lib από σκάφη που
φέρουν τη σημαία της Πολωνίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 269, 14.10.2005, σ. 14)·

269. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1753/2005 της Επιτροπής, της 26ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τον τόνο στον Ατλαντικό Ωκεανό, ανατολικά του
γεωγραφικού μήκους 45° Δ, και στη Μεσόγειο από σκάφη που φέρουν τη σημαία της
Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 284, 27.10.2005, σ. 3)-

270. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1765/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το ποντικόψαρο στη ζώνη ICES III (κοινοτικά και
διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Δανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 285, 28.10.2005, σ. 23)·
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261. l<ovov1opoc; (EK) op18. 1485/2005 n7c; ErrnpoTT~c;, T17c; 1417c; LETTTEµ~piou 2005, y10 117 
8fomo17 oTToyopEU017c; 117c; 0111Eioc; y10 TO yaoo 011c; ~wvEc; ICES I, II (vop~17y1Ka uomo) 

OTTO OKacp17 TTOU cptpouv Tl7 017µoio 117c; nopTOyo11ioc;, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEITOI' 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E: L 238, 15.09.2005, 0. 3)' 

262. Kovov1oµoc; (EK) op18. 1486/2005 117c; Em1poTT~c;. T17c; 1417c; LETTTEµ~piou 2005, y10 117 
8tomo17 OTToyopEU017c; 117c; OAIEioc; y10 TO xa111µTTm 117c; rpo111ovoioc; OTl7 ~wv17 NAFO 
3LMNO OTTO 0Kacp17 TTOU cptpouv 117 017µ0[0 117c; IOTTovioc;, oTTwc; EKCIOTOTE 
TPOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E.: L 238, 15.09.2005, 0. 5)' 

263. Kovov10µ6c; (EK) op18. 1499/2005 117c; ETmpoTT~c;. 117c; 1517c; LETTTEµ~piou 2005, y10 117 
8tomo17 oTToyopEU017c; 117c; 0111Eim; y10 TO µTT0Ko111apo one; ~covEc; ICES I, II (vop~17y11ca 
uoom) OTTO OKCl<pl7 TTOU cptpouv Tl7 017µoio n1c; IOTTovioc;, orrwc; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITaf' 
(ETTior,µ17 Ecp17µEpi60 117c; E.E.: L 240, 16.09.2005, cr 40)· 

264. l<:ovov1oµoc; (El<) op18. 1504/2005 1ric; Em1porr~c;. n1c; 15ric; LETTTEµ~piou 2005, y10 117 
8fomcr17 OTToy6pEU017c; 117c; OAIEim; y10 TO yaoo 011c; ~WVE<; ICES I, II b OTTO 0Kacp17 TTOU 
cptpouv Tl7 017µoio Tr]<; nopTOyo11ioc;, OTTW<; EKCICJTOTE TPOTTOTTOIEITOI' 
(ETT[o17µ17Ecp17µEpi60117c; E.E.: L 241, 17.09.2005, 0. 3)· 

265. Kovov1oµoc; (EK) op18. 1625/2005 117c; ErrnpoTT~c;. 117c; 417c; 01<1w~piou 2005, y10 117 
8fomo17 oTToyopEuo17c; 117c; 0111Efm; y10 rnv ~01<0Mo one; ~wvEc; ICES I, II ~ mu 61E8vouc; 
ouµl3ou11iou E~EpEuv17017c; 117c; 8a11ooooc; OTTO 0Kacp17 rrou cptpouv 117 017µoio 117c; 
rEpµovioc;, 6TTwc; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEfmr 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E.: L 259, 05.10.2005, CJ. 19)' 

266. Kovov,crµoc; (EK) op,0. 1635/2005 117c; EmTpOTT~c;. 117c; 617c; 0KTW~piou 2005, y10 Tl7 
8fomcr17 oTToy6pEucrric; 117c; 0111Eioc; yia 117 ptyyo one; uTT061mptm1c; 22-24 OTTO crKacp17 
TTOU cptpouv Tl7 017µoio 117c; no11wv[oc;, 6TTwc; EKCIOTOTE lpOTTOTTOIEimr 
(ETT[o17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E.: L 261, 07.10.2005, CJ. 18)· 

267. Kovov10µ6c; (EK) op18. 1644/2005 Tile; ErrnpoTT~c;. 117c; 717c; 01<1w~piou 2005, y10 117 
0tomcr17 oTToyopEUcrrJc; 117c; 0111Efoc; y10 Tll ptyyo one; ~wvEc; Vb, VlaN (uoom EK) Kat Vlb 
OTTO CJKCl<pl7 TTOU cptpouv Tl7 cr17µoia 117c; roMioc;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo Tl7c; E.E.: L 263, 08.10.2005, CJ. 6)· 

268. Kavov1crµoc; (EK) op18. 167 4/2005 117c; EmTpOTT~c;. T17c; 1317c; 0KTW~piou 2005, y,o Tl7 
8tomo17 oTToyopEUcr17c; Tile; 0111Eioc; y10 TO yaoo 011c; ~wvEc; ICES I, llb aTTo crKacp17 TTou 
cptpouv Tl7 017µoio T17c; no11wvioc;, OTTW<; EKCICJTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E.: L 269, 14.10.2005, CJ. 14)' 

269. Kavov,oµoc; (EK) op18. 1753/2005 Tl7c; EmTpOTT~c;. 117c; 2617c; 0KTW~piou 2005, y,o Tl7 
8tomcr17 oTToyopEuo17c; 117c; a111Efoc; y10 rnv Tova CJTOV A111ov11Ko 0Krnvo, ovmo111Ka TOU 
yEwypocplKOU µ~Kouc; 45° b., KOi 0117 MrnoyEIO OTTO OKC1cpl7 TTOU cptpouv Tl7 017µ0[0 117c; 
raMioc;, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEimr 

(ETT[o17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E.: L 284, 27.10.2005, CJ. 3)· 

270. Kavov,crµoc; (EK) op18. 1765/2005 117c; ErrnpoTT~c;. 117c; 2717c; 0KTW~piou 2005, y10 117 
8fomcr17 oTToy6pEUcr17c; Tile; 0111Eiac; y10 TO rrovnKotµopo 0117 ~wv17 ICES Ill (Ko1vo11Ka Kat 
61E8v~ uoom) oTTo 0Kacp17 TTOU cptpouv 117 cr17µoia 117c; b.ovioc;, oTTwc; EKOCJTOTE 
lpOTTOTTOIEimr 

(ETT[cr17µ17 Ecp17µEpioo 117c; E.E.: L 285, 28.10.2005, CJ. 23)' 
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271. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1779/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη σαρδελόρεγγα στη ζώνη ICES ΙΙΙα από

σκάφη που φέρουν τη σημαία της Δανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 288, 29.10.2005, σ. 12)·

272. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1780/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το μαύρο σπαθόψαρο στις ζώνες VIII, IX, Χ
(κοινοτικά και διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Γαλλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 288, 29.10.2005, σ. 14)·

273. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1781/2005 της Επιτροπής, της 27ης Οκτωβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη ρέγγα στις ζώνες Ι, II, ICES από σκάφη που
φέρουν τη σημαία της Πολωνίας, όποος εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 288, 29.10.2005, σ. 16)·

274. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1882/2005 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για την καραβίδα στη ζώνη IV ICES (ύδατα
Νορβηγίας) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Δανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 301, 18.11.2005, σ. 6)·

275. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1883/2005 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για τη ρέγγα στις ζώνες Ι, II ICES (κοινοτικά και
διεθνή ύδατα) από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Δανίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 301, 18.11.2005, σ. 8)·

276. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1894/2005 της Επιτροπής, της 17ης Νοεμβρίου 2005, για τη
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας του μερλούκιου στις ζώνες ICES Vb (κοινοτικά
ύδατα), VI, VII, XII και XIV από σκάφη που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 302, 19.11.2005, σ. 26)·

277. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1902/2005 της Επιτροπής, της 21ης Νοεμβρίου 2005, για
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για την πεσκαντρίτσα στη ζώνη VII ICES από σκάφη
που φέρουν τη σημαία της Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 303, 22.11.2005, σ. 26)·

278. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1903/2005 της Επιτροπής, της 21ης Νοεμβρίου 2005, για
θέσπιση απαγόρευσης της αλιείας για το σκουμπρί στη ζώνη ICES lla (μη κοινοτικά
ύδατα), Vb (κοινοτικά ύδατα), VI, VII, VIII a, b, d, e, XII, XIV από σκάφη που φέρουν τη
σημαία της Γαλλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 303, 22.11.2005, σ. 28)·

279. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 148/83 της Επιτροπής της 21ης Ιανουαρίου 1983 για τη
δημιουργία συστήματος επίβλεψης σχετικά με τις εξαγωγές ορισμένων προϊόντων
αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 018, 22.01.1983, σ. 19)·

280. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3440/84 της Επιτροπής της 6ης Δεκεμβρίου 1984 σχετικά με
τα προσαρτήματα στα δίχτυα μηχανότρατας (τράτας), δανικής τράτας και άλλα
παρόμοια δίχτυα, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 318, 07.12.1984, σ. 23)·
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27·1. Kavov1oµoc; (EK) ap18. 1779/2005 n1c; Err1Tporr~c;, n7c; 2717c; 01<Twj3piou 2005, y1a Tfl 
8tomo17 arrayop£uo17c; Tfl<; aA1Eiac; y1a Tfl oap6EA6pEyya OTfl ~wv17 ICES Illa arro 

OKCHPfl TTOU <ptpouv Tfl 017µaia Tfl<; L'.aviac;, 6rrwc; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 
(ETTio17µ17 E<p17µEpioa Tfl<; E.E.: L 288, 29:10.2005, 0. 12)· 

272. Kavov1oµoc; (EK) ap10. 1780/2005 Tfl<; ETTITPOTT~c;. Tfl<; 2717c; 01<Tw!3piou 2005, y1a Tfl 
8fomo17 mray6pwo17c; r17c; aA1Eiac; y1a To µaupo mm804Japo one; ~wvEc; VIII, IX, X 
(KOIVOTIKCl KOi OIE0V~ uoam) OTTO OKCl<pfl TTOU <pEpouv Tfl 017µaia Tfl<; raMiac;, OTTW<; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 E<p17µEpioa Tfl<; E.E.: L 288, 29.10.2005, a. 14)· 

273. Kavov,oµoc; (EK) ap18. 1781/2005 Tfl<; ETTITPOTT~c;. Tfl<; 2717c; 0KTWj3piou 2005, y,a Tfl 
8tomo17 aTTay6pwo17c; Tfl<; ai\1Eiac; y1a Tfl ptyya 0T1c; ~WVE<; I, II, ICES mr6 01<a<p17 TTOU 
<pEpouv Tfl 017µaia Tfl<; noAwviac;, OTTvJ<; EKCIOTOTE TpoTToTT01Eimr 

(ETTicr17µ17 E<p17µEpi6a Tfl<; E.E.: L 288, 29.10.2005, 0. 16)· 

27 4. Kavov,oµoc; (EK) ap10. 1882/2005 Tfl<; ETTITPOTT~<;, Tfl<; 1717c; NoEµj3piou 2005, y,a Tfl 
8foma17 aTTay6pEuo17c; Tfl<; ai\1Eiac; y1a TflV Kapaj3i5a OTfl ~wv17 IV ICES (uoam 
Nop!317yiac;) OTTO m<a<p17 rrou cptpouv Tfl 017µaia Tfl<; L'.aviac;, orrwc; EKOOTOTE 
TpOTTOTTOIEimr 

(ETTia17µ17 E<p17µEpioa Tfl<; E.E.: L 301, 18.11.2005, a. 6)· 

275. Kavov,aµoc; (EK) ap18. 1883/2005 Tfl<; ETTITPOTT~c;. Tfl<; 1717c; NoEµj3piou 2005, y1a Tfl 
8foma17 array6pwo17c; Tfl<; aA1Eiac; y1a Tr] ptyya one; ~wvEc; I, II ICES (1<01vonKa Km 
OIE8V~ (Joma) OTTO OKCl<pfl TTOU cptpouv Tfl 017µaia Tfl<; L'.aviac;, OTTW<; EKClOTOTE 
TPOTTOTTOIEITOJ" 
(ETTia17µ17 E<pflµEpioa Tfl<; E.E.: L 301, 18.11.2005, a. 8)· 

276. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1894/2005 Tfl<; ETTITpOTT~c;. Tfl<; 1717c; NoEµj3piou 2005, y1a Tfl 
8tarr1017 aTTay6pwa17c; Tfl<; aA1Eiac; rnu µEpi\ouK1ou one; ~wvEc; ICES Vb (Ko1voT11<a 
uoma), VI, VII, XII Km XIV aTTo 01<acp17 TTOU cptpouv Tfl 017µaia Tfl<; laTTaviac;, oTTwc; 
EKClOTOTE TpOTTOTTOIE!TQI" 
(ETTia17µ17 Ecp17µEpioa Tfl<; E.E.: L 302, 19.11.2005, a. 26)· 

277. Kavov10µ6c; (EK) ap10. 1902/2005 Tfl<; EmTpOTT~<;, Tfl<; 2117c; NoEµj3piou 2005, y1a 
8toma17 aTTay6pwo17c; Tfl<; ai\1£iac; y1a TfJV TTEOKavrpiraa OTfl ~WVfJ VII ICES aTTo oKCX<pfJ 
TTOU cptpouv Tfl 017µaia Tfl<; laTTaviac;, OTTW<; EKClOTOTE lpOTTOTTOIEimr 
(ETTia17µ17 E<p17µEpioa Tfl<; E.E.: L 303, 22.11.2005, 0. 26)· 

278. Kavov10µ6c; (EK) ap18. 1903/2005 Tfl<; ETTITpOTT~<;, TfJ<; 2117c; NoEµj3piou 2005, y,a 
8foma17 aTTay6pEUOfl<; Tfl<; ai\1Eiac; y,a TO OKOUµTTpi OTfl ~WVfl ICES Ila (µfj KOIVOTIKCl 
uoma), Vb (KOIVOTIKCl uoma), VI, VII, VIII a, b, d, e, XII, XIV OTTO OKCl<pfJ TTOU cptpouv Tfl 
017µaia Tfl<; rai\Aiac;, OTTW<; EKClOTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTia17µ17 E<pflµEpioa Tfl<; E.E.: L 303, 22.11.2005, a. 28)· 

279. Kavov,aµoc; (EOK) ap10. 148/83 Tfl<; ETTITPOTT~<; Tfl<; 2117c; lavouapfou 1983 y,a Tfl 
017µ1oupyia OUOT~µmoc; rnij3AEljJfl<; OXETIKCl µE Tl<; E~aywytc; op1oµtvwv TTpO"iOVTWV 
ai\1Efac;, OTTW<; EKCXOTOTE TPOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 E<p17µEpioa Tfl<; E.E.: L 018, 22.01.1983, a. 19)· 

280. Kavov,oµoc; (EOK) ap10. 3440/84 Tfl<; EmTpOTT~<; Tfl<; 617c; LlEKEµj3piou 1984 OXETIKCl µE 
TO TTpOOapT~µam OTO OiXTUO µ17xav0Tpamc; (Tpamc;), OOVIK~<; Tpamc; KOi a,\,\a 
TTOpoµo1a oixTUa, OTTW<; EKClOTOTE lpOTTOTTOIEimr 
(ETTia17µ17 Ecp17pEpioa Tfl<; E.E.: L 3"18, 07.12.1984, a. 23)· 
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281. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1899/85 του Συμβουλίου της 8ης Ιουλίου 1985 που καθορίζει
το ελάχιστο μέγεθος των ματιών των διχτύων που χρησιμοποιούνται για την αλιεία του

καπελάν στο τμήμα της ζώνης της σύμβασης περί της μελλοντικής πολυμερούς
συνεργασίας στον τομέα της αλιείας στο βορειοανατολικό Ατλαντικό που εκτείνεται έξω
από τα θαλάσσια ύδατα που υπόκεινται στη δικαιοδοσία αλιείας των συμβαλλομένων
μερών της σύμβασης αυτής, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 179, 11.07.1985, σ. 2)-

282. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3531/85 της Επιτροπής της 12ης Δεκεμβρίου 1985 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων και μέτρων ελέγχου σχετικά με τις αλιευτικές
δραστηριότητες σκαφών με ισπανική σημαία στα ύδατα των λοιπών κρατών μελών
εκτός της Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 336, 14.12.1985, σ. 20)·

283. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3561/85 της Επιτροπής της 17ης Δεκεμβρίου 1985 σχετικά με
πληροφορίες όσον αφορά τις επιθεωρήσεις των αλιευτικών δραστηριοτήτων οι οποίες
πραγματοποιούνται από τις εθνικές αρχές ελέγχου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 339, 18.12.1985, σ. 29)·

284. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3715/85 της Επιτροπής της 27ης Δεκεμβρίου 1985 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων και μέτρων ελέγχου που αφορούν τις αλιευτικές
δραστηριότητες σκαφών με πορτογαλική σημαία στα ύδατα των λοιπών κρατών μελών,
εκτός της Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 360, 31.12.1985, σ. 1)-

285. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3716/85 της Επιτροπής της 27ης Δεκεμβρίου 1985 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων και μέτρων ελέγχου σχετικά με τις αλιευτικές
δραστηριότητες, στα ύδατα της Ισπανίας, των σκαφών με σημαία των άλλων κρατών
μελών, εκτός της Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 360, 31.12.1985, σ. 7)-

286. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3717/85 της Επιτροπής της 27ης Δεκεμβρίου 1985 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων και μέτρων ελέγχου σχετικά με τις αλιευτικές
δραστηριότητες σκαφών με πορτογαλική σημαία στα ύδατα της Ισπανίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 360, 31.12.1985, σ. 14)-

287. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3718/85 της Επιτροπής της 27ης Δεκεμβρίου 1985 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων και μέτρων ελέγχου σχετικά με τις αλιευτικές
δραστηριότητες σκαφών με ισπανική σημαία στα ύδατα της Πορτογαλίας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 360, 31.12.1985, σ. 20)-

288. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3719/85 της Επιτροπής της 27ης Σεπτεμβρίου 1985 για τον
καθορισμό ορισμένων τεχνικών μέτρων και μέτρων ελέγχου σχετικά με τις αλιευτικές
δραστηριότητες, στα ύδατα της Πορτογαλίας, σκαφών με σημαία των άλλων κρατών
μελών, εκτός της Ισπανίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 360, 31.12.1985, σ. 26)-

289. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3781/85 του Συμβουλίου της 31ης Δεκεμβρίου 1985 για τη
θέσπιση των μέτρων που πρέπει να ληφθούν για τους συναλλασσόμενους που δεν
τηρούν ορισμένες διατάξεις σχετικά με τις δραστηριότητες αλιείας που προβλέπονται
στην πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας, όπως εκάστοτε
τροποποιείται-

(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 363, 31.12.1985, σ. 26)-
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281. Kavovroµoc; (EOI<) ap10. 1899/85 rou Iuµ!3ou1liou n1c; 817<; louAiou 1985 rrou Ka8opi~EI 
TO EAOXIOTO µtyE0oc; TWV µami>v TWV orxTuwv rrou xp17orµorro1ouVT01 yIa Tl7V aA1Elo TOU 

KOTTEACIV OTO Tp~µo Tl7<; ~WVl7<; Tl7<; ouµl30017<; lTEpi Tr]<; µEAAOVTIK~<; TTOAUµEpOU<; 
OUVEpyoo[oc; OTOV TOµfo Tl7<; OAIEioc; OTO f3opEIOOVOTO,\IKO ATAOVTIKO TTOU EKTElVETOI ti;w 
OTTO TO 80Mo01a uoma TTOU UTTOKEIVTOI OTl7 OIKOIOOOO[a OAIEiac; TWV ouµf3aMoµtvwv 
µEpWV Tl7<; ouµl30017c; OUT~<;, OTTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEfTal' 
(Errlo17µ17 Ecp17µEploo Tl7<; E.E.: L 179, 11.07.1985, 0. 2)' 

282. Kavov1crµoc; (EOK) ap18. 3531/85 Tl7<; ErmpoTT~<; Tr]<; 12!"]<; LiEKEµf3piou 1985 yI0 TOV 
Ko8op1crµo op1oµtvwv TEXVIKWV µtTpwv Kai µtTpwv EAEVXOU OXETIKO µE Tl<; 0A1EUT1KE<; 
OpOOTl7plOTl7TE<; Ol(OCpWV µE IOTTOVIK~ 017µaio OTO UOOTO TWV AOITTWV KpOTWV µEAWV 
EKTO<; Tr]<; nopToya11loc;, orrwc; EKaoTOTE Tpo1rorro1ElTOr 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpioa Tl7<; E.E.: L 336, 14.12.1985, a. 20)' 

283. KovovIcrµ6c; (EOI<) op18. 3561 /85 T17<; EmTpon~c; Tl7<; 1717<; LiEKEµ[3pfou 1985 OXETIKct µE 
TTAl7pocpop[E<; ooov ocpopa Tl<; ETTl0Ewp~OEI<; TWV OAIEUTIKWV 6paOTl7plOT~TWV 01 OTTOiE<; 
rrpayµarorro1ouvT01 orro Tl<; E8v11<tc; apxtc; EMyxou, orrwc; EKaoTOTE TporrorroIEimr 
(Errio17µ17 Ecp17µEpi60 Tl7<; E. E.: L 339, 18.12.1985, 0. 29)· 

284. Kavovicrµ6c; (EOK) ap18. 3715/85 T17<; EmTporr~c; Tl7<; 2717c; LiEKEµf3piou 1985 yI0 TOV 
Ko0op1crµo op1oµtvwv TEXVIKWV µtTpwv Km µtTpwv EMyxou rrou acpopouv nc; OAIEUTIKE<; 
opaOTl7plOTl7TE<; OIW<pWV µE TTOPTOVOAIK~ cr17µaio OTO uoma TWV AOITTWV Kpmwv µEAWV, 
EKTO<;; Tr]<; lorroviac;, OTTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEiTOI' 

(Errio17µ17 Ecp17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 360, 31.12.1985, a. 1)· 

285. Kovov10µ6c; (EOK) op18. 3716/85 Tl7<; EmTpOTT~<; 117c; 2717<; LiEKEµf3plou 1985 yI0 TOV 
Ko8op1crµo op1oµtvwv TEXVIKWV µtTpwv KOi µtTpwv EMyxou OXETIKO µE Tl<; OAIEUTIKE<; 
5paoT17p10T17TE<;, am uoma T17<; lorrovlac;, Twv oKacpwv µE 017µola TWV 6Mwv Kpmwv 
µEAWV, EKTO<; Tl7<; nopToyaAioc;, OTTW<; EKCICTTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTio17µ17 Ecp17µEpl60 Tl7<; E.E.: L 360, 31.12.1985, a. 7)' 

286. Kavov10µ6c; (EOK) opI8. 3717/85 Tl7<; Errnporr~c; 117<; 27!"]<; LiEKEµf3piou 1985 yI0 TOV 
Ko8op10µ0 op1oµtvwv TEXVIKWV µtTpwv KOi µtTpWv EAEVXOU OXETIKCI µE Tl<; OAIEUTIKE<; 
opacrrripr6TrJTE<; crKacpwv µE rropTOyoArK~ 017µala om uooTO nJ<; lmravioc;, orrwc; 
EKC10TOTE TPOTIOTTOIEhar 
(Errio17µ17 Ecp17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 360, 31.12.1985, a. 14)' 

287. Kavov1oµoc; (EOK) opI8. 3718/85 117c; EmTporr~c; Tl7<; 27ric; LiEKEµf3piou 1985 yI0 TOV 
Ko8op10µ0 opIaµtvwv TEXVIKWV µtTpwv Km µtTpwv EMyxou OXETIKct µE Tl<; OAIEUTIKE<; 
opOOTl7plOTl'JTE<; OKO<pWV µE IOTTOVIK~ OlllJO[O OTO UOOTO Tl7<; noproyaAiO<;, OTTW<; 
EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEiTOI' 
(Errio17µrJ E<p17µEpi60 117<; E.E.: L 360, 31.12.1985, a. 20)· 

288. Kovov1aµoc; (EOK) opI8. 3719/85 TrJ<; ETTITPOTT~<; TrJ<; 2717<; LETTTEµf3piou 1985 yI0 TOV 
Ko8op10µ0 op1aµtvwv TEXVIKWV µtTpwv KOi µtTpwv EMyxou OXETIKct µE 1Ic; OAIEUTIKE<; 
opOOTrJplOTl7TE<;, OTO UOOTO Tl7<; nopToyoAio<;, OKO<pWV µE OrJpO[O TWV CIAAWV KpOTWV 
µEAWV, EKToc; TrJ<; lorrovlac;, orrwc; EKCIOTOTE Tporrorro1Elmr 

(Errlo17µ17 Ecp17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 360, 31.12.1985, a. 26)· 

289. Kovov10µ6c; (EOK) opI8. 3781/85 TOU Iuµf3ouAiou TrJ<; 31rJ<; LiEKEµf3piou 1985 yI0 T17 
8fomori rwv µtTpwv rrou TTPETTEI va 1'17cp8ouv ym Touc; ouvoMooooµEvouc; rrou OEV 
Tl7pOUV op10µ£VE<; OIOTClsEI<; OXETIKCI µE Tl<; OpOOTrjplOTl7TE<; OAIEiO<; TTOU TTpOf3AETTOVTOI 
0T17v rrpa!;17 rrpooxwp17oric; T17<; lcrrroviac; Km T17<; nop1oyo1liac;, orrwc; EKaOTOTE 
TPOTTOTTOIEimr 

(ETTiOrJPrJ E<p17µEpi60 Tl7<; E.E.: L 363, 31.12.1985, a. 26)· 
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290. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1638/87 του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 1987 που καθορίζει
το ελάχιστο μέγεθος ματιών των τρατών μεσόνερων οι οποίες χρησιμοποιούνται για την
αλιεία προσφυγακιών στο τμήμα της ζώνης, στην οποία εφαρμόζεται η σύμβαση για τη
μελλοντική πολυμερή συνεργασία στον τομέα της αλιείας στο Βορειοανατολικό
Ατλαντικό, το οποίο εκτείνεται πέρα των θαλασσίων υδάτων που υπάγονται στη
δικαιοδοσία αλιείας των συμβαλλομένων μερών αυτής της σύμβασης, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 153, 13.06.1987, σ. 7)·

291. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 189/92 του Συμβουλίου της 27ης Ιανουαρίου 1992 για τον
καθορισμό των λεπτομερειών εφαρμογής ορισμένων μέτρων ελέγχου που εγκρίθηκαν
από την οργάνωση αλιείας Βορειοδυτικού Ατλαντικού, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 021, 30.01.1992, σ. 4)'

292. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3071/95 του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 1995 για τη
δέκατη ένατη τροποποίηση του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3094/86 για τη θέσπιση
ορισμένων τεχνικών μέτρων διατήρησης των αλιευτικών πόρων, όπως εκάστοτε
τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 329, 30.12.1995, σ. 14)·

293. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 1922/1999 της Επιτροπής, της 8ης Σεπτεμβρίου 1999, για τη
θέσπιση λεπτομερών κανόνων εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 850/98 του
Συμβουλίου όσον αφορά τους όρους υπό τους οποίους τα σκάφη συνολικού μήκους
άνω των οκτώ μέτρων επιτρέπεται να χρησιμοποιούν δοκότρατες σε ορισμένα ύδατα
της Κοινότητας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 238, 09.09.1999, σ. 8)'

294. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 973/2001 του Συμβουλίου, της 14ης Μαΐου 2001, που
προβλέπει τεχνικά μέτρα διατήρησης για ορισμένα αποθέματα άκρως μεταναστευτικών
ειδών, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 137, 19.05.2001, σ. 1)-

295. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2056/2001 της Επιτροπής, της 19ης Οκτωβρίου 2001, για
θέσπιση συμπληρωματικών τεχνικών μέτρων αποκατάστασης των αποθεμάτων γάδου
στη Βόρεια θάλασσα και στα δυτικά της Σκωτίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 277, 20.10.2001, σ. 13)·

296. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 129/2003 της Επιτροπής, της 24ης Ιανουαρίου 2003, για
θέσπιση λεπτομερών κανόνων για τον προσδιορισμό του μεγέθους των ματιών και του
πάχους του νήματος των διχτύων αλιείας, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 022, 25.01.2003, σ. 5)·

297. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 600/2004 του Συμβουλίου, της 22ας Μαρτίου 2004, για τη
θέσπιση ορισμένων τεχνικών μέτρων που εφαρμόζονται στις αλιευτικές δραστηριότητες
στη ζώνη της σύμβασης για τη διατήρηση της θαλάσσιας πανίδας και χλωρίδας της
Ανταρκτικής, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 097, 01.04.2004, σ. 1)·

298. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 601/2004 του Συμβουλίου, της 22ας Μαρτίου 2004, για τον
καθορισμό ορισμένων μέτρων ελέγχου που εφαρμόζονται στις αλιευτικές
δραστηριότητες στη ζώνη της σύμβασης για τη διατήρηση της θαλάσσιας πανίδας και
χλωρίδας της Ανταρκτικής και για την κατάργηση των κανονισμών (ΕΟΚ) αριθ.
3943/90, (ΕΚ) αριθ. 66/98 και (ΕΚ) αριθ. 1721/1999, όπως εκάστοτε τροποποιείται-
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 097, 01.04.2004, σ. 16)·
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290. KovovI0µ6c; (EOI<) op10. 1638/87 1ou l:upl3ouhiou Tr]<; 917c; louvlou 1987 rrou Ka0opi~EI 
TO EA<lXIOTO µtyE8oc; JJOTIWV TWV TpOTWV JJWOVEPWV 01 OTTOiEc; XPllOIJJOTTOIOUVTOI yI0 Tr]V 
OAl£io TTpocrcpuyoKIWV OTO Tµ~µo n1c; ~wv17c;, OH]V OTTOio Ecpopµ6~ETOI rJ 00µ!30017 yro Tr] 
µEMOVTIK~ TTOAUµEp~ OUVEpyoaio OTOV TOµfo Tr]<; OAIEioc; OTO BopEIOOVOTOAIKO 
ATAOVTIK6, TO mroio El<TEiVETOI rrtpo TWV 0ohoaoiwv u5fowv rrou urrdyovrnr OTrJ 
5IKOI05ooio OAIEioc; TWV ouµl30Moµtvwv µEpwv OUT~c; Tr]<; auµl30017c;, 6rrwc; EKCIOTOTE 
TpOTTOTTOIEirar 
(Errio17µ17 Ecprjj.JEpioo Tr]<,; E.E.: L 153, 13.06.1987, o. 7)· 

291. Kovovraµ6c; (EOK) opr0. 189/92 TOU l:uµl3ouhlou TrJ<; 2717<,; lovouopiou 1992 yI0 rnv 
K08op10µ6 TWV AEmoµEpEIwv E<popµoy~c; op1oµtvwv µbpwv EMyxou rrou Ey1<pi8171<□v 
orr6 TrJV opyavwori ahrEiac; BopEro5urn<ou AThovTIKou, 6rrwc; EKCIOTOTE TporrorrorEimr 
(Errio17µ17 Ecp17µEpioo Tr]<,; E.E.: L 021, 30.01.1992, a. 4)· 

292. Kovov10µ6c; (El<) op,0. 3071/95 rnu foµl3ouMou TrJ<,; 22oc; ilEKEµl3pfou 1995 yI0 TrJ 
ot1<m17 tvmri Tporrorroiriori rnu Kovov,aµou (EOK) op10. 3094/86 yI0 TrJ Sfomari 
opIcrµtvwv TEXVll<WV µtTpwv OIOT~p17017c; TWV OAIEUTIKWV TT6pwv, 6rrwc; El<OOTOTE 
TpOTTOTTOIEiTOr 
(Errlo17µ17 EcprJJJEpioo Tile; E.E.: L 329, 30.12.1995, o. 14)· 

293. Kovov1crµ6c; (EK) opI8. 1922/1999 Tr]c; Ermporr~c;, Tr]c; Bric; l:EmEµ!3pfou 1999, yro TrJ 
Sfomori hrnmµEpwv Kov6vwv Ecpopµoy~c; TOU 1<0vov1aµou (EK) opI8. 850/98 rnu 
l:uµ!3ouAiou 6aov ocpopd TOuc; 6pouc; urr6 TOuc; orrofouc; ra OKCl<prJ cruvoh1Kou µ~Kouc; 
dvw TWV OKTW µtrpwv ETTITpETTETOI vo xpricriµorrorouv 001<6TpmEc; aE oprcrµtvo uoom 
n1c; Ko1VOTr]TOc;, 6rrwc; El<CIOTOTE TpOTTOTTOIEiTOr 
(Erria17µ17 Ecp17µEpioo Tr]<; E.E.: L 238, 09.09.1999, o. 8)· 

294. Kovov10µ6c; (EK) opI8. 973/2001 TOU l:uµl3ouhfou, T17c; 1417c; Mdi"ou 2001, rrou 
TTpOl3AETTEI TEXVIKCI µETpo OIOT~priaric; yI0 opraµtvo OTT08EµOTO aKpwc; µETOVOOTEUTIKWV 
E1owv, 6rrwc; EKOOTOTE TporrorrorEimr 
(Errfa17µ17 E<prJJJEpfoo Tr]c; E.E.: L 137, 19.05.2001, 0. 1)· 

295. Kovovrcrµ6c; (EK) opr8. 2056/2001 Tr]c; EmTporr~c;, n1c; 1917c; OKTWl3piou 2001, yI0 
Sfomari ouµnh17pwµm11<wv TEXVIKWV µtTpwv onor<mdomoric; TWV mrn8EµdTwv ydoou 
OTl7 86pEIO 06llaaoo KOi OTO OUTIKO Tr]c; LKWTiac;, 6nwc; EKOOTOTE TPOTTOTTOIEimr 

(Errfo17µ17 Ecp17µEpioo Tr]c; E.E.: L 277, 20.10.2001, cr. 13)· 

296. Kovov10µ6c; (EK) opr8. 129/2003 Tr]c; EmTporr~c;. Tr]c; 2417c; lavouopfou 2003, yro 
Sfomori AEmoµEpwv 1<ov6vwv yro rnv rrpoaoIopI0µ6 rnu µEyteouc; Twv µmrwv Km Tau 
m:'.txouc; TOU v~µoTOc; Ttuv orxTuwv ohrEioc;, 6rrwc; Er<dcrTOTE TporrorrorEfmr 
(Errfo17µ17 EcprjJJEpioo Trjc; E.E.: L 022, 25.01.2003, 0. 5)· 

297. l<ovovrcrµ6c; (EK) opI8. 600/2004 TOU l:uµl3ouAiou, TrJc; 22oc; MopTiou 2004, yro TrJ 
etomari op1aµtvwv TEXVIKWV µtTpwv TTOU E<popµ6~0VTOI OTI<,; OAIEUTIKE<,; 5poOTrJPl6TnTE<,; 
orri ~wvri TrJc; auµ!30017c; yro TrJ orm~pricrri TrJc; SaMcroroc; rroviooc; Kor xhwpiooc; TrJc; 
AvmpKTIK~c;, 6rrwc; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITOr 
(Errio17µ17 Ecp17µEpi60 Tile; E.E.: L 097, 01.04.2004, o. 1)· 

298. Kovov10µ6c; (EK) apr8. 601/2004 TOU l:uµl3ouAiou, Tr]c; 22oc; MopTiou 2004, yro rov 
Ko8oprcrµ6 op1oµtvwv µtTpWV EAEYXOU TTOU Ecpopµ6~0VTOI OTlc; OAIEUTIKEc; 
opOOTrjpI6TrjTEc; OTrJ ~WVrJ Tl7c; ouµ!3ocr17c; yI0 Tr] OIOT~p17017 Tl7c; 8aMocrioc; TTOViooc; KOi 
xhwpioac; Tile; Avrnp1<T11<~c; 1<ar yI0 Tl7V 1<mapy17017 TWV 1<ovov1oµwv (EOK) apI8. 
3943/90, (EK) opI8. 66/98 l<OI (EK) opr8. 1721/1999, OTTWc; El<OOTOTE TPOTTOTTOIEiTOI' 
(Erricr17µ17 Ecp17µEpioa rric; E.E.: L 097, 01.04.2004, o. 16)· 
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299. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 908/2000 της Επιτροπής, της 2ας Μαΐου 2000, σχετικά με τις
λεπτομέριες υπολογισμού των ενισχύσεων που χορηγούνται από τα κράτη μέλη στις
οργανώσεις παραγωγών στον τομέα της αλιείας και της υδατοκαλλιέργειας, όπως
εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 105, 03.05.2000, σ. 15)·

300. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2370/2002 του Συμβουλίου, της 20ής Δεκεμβρίου 2002, περί
θεσπίσεως επείγοντος κοινοτικού μέτρου για τη διάλυση αλιευτικών σκαφών, όπως
εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 358, 31.12.2002, σ. 57)·

301. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 3179/78 του Συμβουλίου της 28ης Δεκεμβρίου 1978 περί
συνάψεως από την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα της συμβάσεως περί της
μελλοντικής πολυμερούς συνεργασίας στον τομέα της αλιείας του Βορειοδυτικού
Ατλαντικού, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 378, 30.12.1978, σ. 1)·

302. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 654/81 του Συμβουλίου της 10ης Μαρτίου 1981 περί
τροποποίησης του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3179/78 «περί συνάψεως συμβάσεως από
την Ευρωπαϊκή Οικονομική Κοινότητα περί της μελλοντικής πολυμερούς συνεργασίας
στον τομέα της αλιείας του Βορειοδυτικού Ατλαντικού» , όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 069, 14.03.1981, σ. 1)·

303. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 1956/88 του Συμβουλίου της 9ης Ιουνίου 1988 σχετικά με την
έγκριση των διατάξεων για την εφαρμογή του Προγράμματος της Αμοιβαίας Διεθνούς
Επιθεώρησης που εγκρίθηκε από την Οργάνωση Αλιείας του Βορειοδυτικού Ατλαντικού
(NAFO), όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 175, 06.07.1988, σ. 1)·

304. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2868/88 της Επιτροπής της 16ης Σεπτεμβρίου 1988 για τη
θέσπιση λεπτομερειών εφαρμογής του προγράμματος της αμοιβαίας διεθνούς
επιθεώρησης που έχει εγκριθεί από την οργάνωση αλιείας του βορειοδυτικού
Ατλαντικού, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 257, 17.09.1988, σ. 20)·

305. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 3359/94 του Συμβουλίου της 22ας Δεκεμβρίου 1994 για την
ακύρωση του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 2905/94 για τη θέσπιση των λεπτομερειών
εφαρμογής του μηχανισμού εποπτείας της αγοράς για ορισμένα αλιευτικά προϊόντα
προέλευσης Νορβηγίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα, της Ε.Ε.: L 356, 31.12.1994, σ. 3)·

306. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 882/2003 του Συμβουλίου, της 19ης Μάιου 2003, για τη θέσπιση
συστήματος παρακολούθησης και ελέγχου του τόνου, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 127, 23.05.2003, σ. 1)·

307. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 2213/80 τού Συμβουλίου τής 27ης Ιουνίου 1980 περί
συνάψεως τής συμφωνίας μεταξύ τής κυβερνήσεως τής Δημοκρατίας τής Γουϊνέας—
Μπισάου και της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος περί τής αλιείας στά ανοικτά των
ακτών τής Γουϊνέας—Μπισάου και των δύο ανταλλαγών επιστολών πού αναφέρονται
σ' αυτή, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 226, 29.08.1980, σ. 33)·
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299. KovovI0µ6<; (EK) opI8. 908/2000 Hl<; EmTpOTT~<;. Hl<; 2o<; Mdi"ou 2000, OXETIKC! µE Tl<; 
AETTTOµEpiE<; UTTOAoy1oµou TWV EVIOXUOEWV TTOU xoprwouvm1 OTTO Ta KpctTI"] µEAi"] OTI<; 
opyavwoE1<; rropoywywv ornv rnµfo Tl"]<; 0111£10<; 1<a1 Tl"]<; uomo1<0MIEpyE10<;, oTTw<; 
El<C!OTOTE TPOTTOTTOIE[mr 
(ETTIOl"]µI"] Ecpl"]µEpfoo Tl"]<; E.E.: L 105, 03.05.2000, 0. 15)· 

300. Kovov10µ0<; (EK) op10. 2370/2002 rou }:uµf3ou11fou, Tl"]<; 20~<; 6EKEµf3pfou 2002, TTEpf 
0EOTTfotw<; mEiyovrn<; Ko1vorn<ou µbpou y10 Tl"J 01a11uol"] 0111wn1<wv oKocpwv, OTTW<; 
El<C!OTOTE TpOTTOTTOIEimr 

(ETTIOl"]IJI"] Ecpl"]µEpfoo Tl"]<; E.E.: L 358, 31.12.2002, 0. 57)· 

301. Kovov,aµo<; (EOK) op18. 3179/78 TOU LUµj3oui-iou Tl"]<; 281"]<; L'lEKEpj3piou 1978 TTEpi 
ouvaqJEW<; OTTO Tl"]V EupWTTO"iK~ 011<ovoµ11<~ Ko1VOTl"]TO Tl"]<; ouµf3ctOEW<; TTEpi Tl"]<; 
µEAAOVTIK~<; TTOAUµEpou<; OUVEpyoofo<; OTOV rnµfo Tl"]<; OAIEIO<; TOU BopEIOOUTIKOU 
ATAOVTIKOU, OTTW<; EKC!OTOTE TPOTTOTTOIE[mr 
(ETTIOl"]µI"] Ecpl"]µEpfoo Tl"]<; E.E.: L 378, 30.12.1978, 0. 1 )· 

302. KovovI0µ0<; (EOK) op18. 654/81 mu }:uµf3ou11iou Tl"]<; 101"]<; MopTfou 1981 TTEpf 
TPOTTOTTOll"JOl"J<; mu Kovov1oµou (EOK) op18. 3179/78 «TTEpf ouvaq.rEw<; ouµf3aoEw<; oTTo 
Tl"]V EupWTTO"iK~ 011<0voµ1K~ KolVOTl"]TO mpf Tl"]<; µEAAOVTll<r]<; TTOAUµEpou<; OUVEpyoofo<; 
OTOV rnµEo Tl"]<; OAIEIO<; TOU BopEIOOUTll<OU ATAOVTIICOU» ' OTTW<; EKC!OTOTE TPOTTOTTOIEfmr 
(ETTIOl"]µI"] Ecpl"]µEpfoo Tl"]<; E.E.: L 069, 14.03.1981, a. 1)· 

303. Kovov,opo<; (EOK) opI8. 1956/88 TOU }:uµj3ouAiou Tl"]<; 91"]<; louviou 1988 OXETIKC! PE Tl"]V 
EVKPIOl"J Twv 01ma~Ewv ym Tl"JV Ecpopµoy~ mu npoypaµµorn<; Tl"J<; Aµo1!3ofo<; .Li1t8vou<; 
EmSEWpl"]OI"]<; TTOU EyKpfSl"]l<E OTTO Tl"]V OpyaVWOI"] A111£fo<; TOU BopEIOOUTIKOU ATAOVTIKOU 
(NAFO) ' OTTW<; EKC!OTOTE TpOTTOTTOIEITOI" 

(ETTiOl"]µI"] Ecpl"]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 175, 06.07.1988, a. 1)· 

304. KovovI0µ0<; (EOK) op18. 2868/88 Tl"]<; ETTITpOTT~<; Tl"]<; 161"]<; LETTTEµj3pfou 1988 y10 Tl"] 
8EOTTIOI"] AETTTOµEpEIWV Ecpopµoy~<; TOU TTpoypaµµoTO<; Tl"]<; aµo1!3oio<; OIE8vou<; 
ETT18EWPl"JOI"]<; TTOU EXEi EyKpiSEi OTTO Tl"]V opyctVWOI"] 0111£10<; TOU j3opEIOOUTll<OU 
ATAOVTIKOU, OTTW<; EKC!OTOTE TpOTTOTTOIEITOI" 
(ETTIOl"]µI"] Ecpl"]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 257, 17.09.1988, a. 20)· 

305. Kovov1opo<; (EK) apI8. 3359/94 mu }:uµj3oui-iou Tl"]<; 220<; 6EKEµf3piou 1994 yI0 Tl"JV 
oKupwOl"J rou Kovov1oµou (EK) op18. 2905/94 yI0 Tl"J Sfomol"] Twv 11EmoµEpE1wv 
E<popµoy~<; rou µ1"Jxov1oµou rnomEio<; Tl"]<; oyopa<; y10 op1oµEvo 0111wn1<a TTpo"iovm 
TTPOEAEUOI"]<; Nopf31"]yio<;, OTTW<; EKctOTOTE TPOTTOTTOIEimr 
(ETTiOl"]µI"] Ecpl"]µEpioo, Tl"]<; E.E.: L 356, 31.12.1994, a. 3)· 

306. Kovov10µ0<; (EK) op18. 882/2003 mu }:uµf3ou11iou, Tl"]<; 191"]<; Mdi"ou 2003, y10 Tl"] 8fomol"] 
ouoT~µorn<; TTOpoK011ou81"]01"]<; Kai EAEYXOU mu Tovou, oTTw<; EKctOTOTE TPOTTOTT01£fmr 
(ETTiol"]µI"] Ecpl"]µEpfoo Tl"]<; E.E.: L 127, 23.05.2003, a. 1)· 

307. Kovov10µ0<; (EOK) opI0. 2213/80 mu LUµj3oui-iou T~<; 271"]<; louviou 1980 mpi 
ouvatµEw<; Tr']<; ouµcpwvio<; µEm~u T~<; 1<uf3Epv~0Ew<; T~<; 61"]µ01<pmio<; Tr']<; rouMo<;­
Mmoaou Kai Tl"]<; EupWTTO"il<r]<; 01KOV0µ11<r']<; KoJVOTl"]TO<; TTEpi Tr]<; OAIEIO<; OTC! OVOIKTC! TWV 
oKTWv Tr']<; rou"ivfo<;-Mmoaou 1<a1 TWV Mo ovmMoywv Emorni-wv TTOU ovocpEpovm1 
a' OUTr], OTTW<; EKC!OTOTE TPOTTOTTOIEITOI" 

(ETTJOl"]µI"] Ecpl"]µEpioo Tl"]<; E.E.: L 226, 29.08.1980, a. 33)· 
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308. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 225/85 του Συμβουλίου της 29ης Ιανουαρίου 1985 που
προβλέπει ορισμένα ειδικά μέτρα σχετικά με το ιδιαίτερο καθεστώς που εφαρμόζεται

στη Γροιλανδία για την αλιεία, όπως εκάστοτε τροποποιείται·
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 029, 01.02.1985, σ. 18)"

309. Κανονισμός (ΕΟΚ) αριθ. 568/86 του Συμβουλίου της 24ης Φεβρουαρίου 1986 σχετικά
με την εφαρμογή του πρωτοκόλλου αριθ. 4, που προσαρτάται στην πράξη
προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας, για το μηχανισμό συμπληρωματικών
επιβαρύνσεων στα πλαίσια των αλιευτικών συμφωνιών που συνάπτει η Κοινότητα με
τρίτες χώρες, όπως εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 055, 01.03.1986, σ. 103)-

310. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2562/2001 του Συμβουλίου, της 17ης Δεκεμβρίου 2001, για τη
σύναψη του πρωτοκόλλου για τον καθορισμό των αλιευτικών δυνατοτήτων και του
χρηματικού ανταλλάγματος που προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής
Οικονομικής Κοινότητας και της κυβέρνησης της Λαϊκής Δημοκρατίας της
Μαδαγασκάρης σχετικά με την αλιεία στα ανοικτά της Μαδαγασκάρης για την περίοδο
από 21ης Μαίου 2001 έως τις 20 Μαΐου 2004, όπως εκάστοτε τροποποιείται'
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 344, 28.12.2001, σ. 21)·

311. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 2140/2004 της Επιτροπής, της 15ης Δεκεμβρίου 2004, περί
λεπτομερειών εφαρμογής του κανονισμού (ΕΚ) αριθ. 1245/2004 όσον αφορά τις
αιτήσεις αδειών αλιείας στα ύδατα που υπάγονται στην αποκλειστική οικονομική ζώνη
της Γροιλανδίας, όπως εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 369, 16.12.2004, σ. 49)"

312. Κανονισμός (ΕΚ) αριθ. 172/2005 του Συμβουλίου, της 18ης Ιανουαρίου 2005, για τη
σύναψη της συμφωνίας υπό μορφήν ανταλλαγής επιστολών σχετικά με την παράταση,
για την περίοδο από τις 28 Φεβρουαρίου 2004 έως τις 31 Δεκεμβρίου 2004, του
πρωτοκόλλου που καθορίζει τις αλιευτικές δυνατότητες και τη χρηματική αντιπαροχή
που προβλέπονται στη συμφωνία μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας και
της Ισλαμικής Ομοσπονδιακής Δημοκρατίας των νήσων Κομορών για την αλιεία στα
ανοικτά των νήσων Κομορών, όπως εκάστοτε τροποποιείται"
(Επίσημη Εφημερίδα της Ε.Ε.: L 029, 02.02.2005, σ. 1).
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308. Kavov10µ6<; (EOK) apI8. 225/85 rnu Z.:uµl3our-fou Tr]<; 291'"]<; lavouapiou 1985 rrou 
rrpol3MTTEI op1oµtva £1011<6 µtTpa OXET11<a µ£ TO 101aiTEpo Ka8EOTW<; rrou E<papµ6~Em1 

OTrJ r pOIAOV0ia yIa Tr]V OAIEIO, 0TTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITal" 
(ETTioriµri E<pr]JJEpioa Tr]<; E.E.: L 029, 01.02.1985, 0. 18)· 

309. KavovI0µ6<; (EOI<) apI8. 568/86 mu Z.:uµl3oui-iou Tr]<; 241'"]<; c!JEl3pouapiou 1986 OXETIKa 
JJE Tr]V E<papµoy~ TOU TTPWTOK6Mou apI8. 4, TTOU TTpooapTCITal OTrJV TTPCl~r] 
TTpooxwpriori~ TrJ<; loTTavia<; Kai TrJ<; noprnyai-ia<;, yIa TO µrixav10µ6 ouµTTr-rJpwpm1Kwv 
ETT1!3apUVOEWV om TTAaima TWV OAIEUTIKt\lV ouµcpwv1wv TTOU OUVCITTTEI ll Ko1v6rrim JJE 
TpiTE<; xwpE<;, 6TTw<; EKaoTOTE TpoTToTT0I£irar 
(ETTiOrJJJll Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 055, 01.03.1986, 0. 103)· 

31 0. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 2562/2001 rou Z.:uµf3our-iou, TrJ~ 171'"]<; L\.EKEµl3piou 2001, yia TrJ 
OUVOlJJrJ TOU TTPWT01<6Mou yIa TOV Ka8op10µ6 TWV ai\lEUTIKWV 0UVOTOT~TWV Kai TOU 
XPrJJJaTIKou avraMayµmo<; TTou TTpol3MTTovTa1 OTrJ ouµcpwvia µEm~u Tr]<; EupwTTa"iK~c; 
OIKOVOJJII<~<; Ko1v6Tr]m<; Kai Tr]<; KUl3£pVr]Or]<; Tr]<; /\a'iK~<; L\.r]µOKpm[a<; Tr]<; 
MaoayaoKdprJ<; oxrnKa µ£ TrJV ai\1Efa om avo1KTa Tr]<; Maoayao1<apri<; yIa TrJV TTEpiooo 
aTT6 21 ric; Mdiou 2001 twc; Tl<; 20 Malou 2004, 6TTW<; EKaOTOTE TpoTToTT0I£imr 
(ETTiOrJJJll Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 344, 28.12.2001, 0. 21)' 

311. Kavov10µ6<; (EK) apI8. 2140/2004 Tr]<; EmTpOTT~<;. Tr]<; 151'"]<; L\.EKEµl3piou 2004, TTEpi 
AETTTOJJEPEIWV ECpapµoy~<; TOU KOVOVIOIJOU (EK) ap18. 1245/2004 6oov acpopa Tl<; 
alT~OEI<; O0EIWV OAIEia<; om ui5ma TTOU UlTCIVOVTal OTrJV OTTOKAEIOTIK~ OIKOVOJJIK~ ~WVrJ 
Tr]<; rpolAOV0[a<;, 0TTW<; EKCIOTOTE TPOTTOTTOIEITal" 
(ETTiOrJJJll Ecpr]µEpioa Tr]<; E.E.: L 369, 16.12.2004, o. 49)· 

312. Kavov10µ6<; (EK) ap18. 172/2005 mu Z.:upl3oui-fou, Tr]<; 181'"]<; lavouapiou 2005, yIa TrJ 
ouvalJJll Tr]<; cruµcpwvia<; UTT6 µopcp~v avmAJ\ay~<; m1orni-wv OXETIKa µ£ TrJV TTapamori, 
yra TrJV mpiooo arr6 rIc; 28 ct>Ef3pouapiou 2004 twc; Tl<; 31 L\.EKEµf3piou 2004, mu 
TTpwToK6Allou TTou Ka8opi~E1 Tl<; ai-1EUTIKE<; i5uvm6TrJTE<; Kai TrJ xp17µm1K~ avmrapox~ 
TTOU TTp0[3AETTOVml OTrJ ouµcpwvia µEm~u Tr]<; EupwTTa'iK~<; O11<ovoµ11<~<; Ko1v6Tr]mc; Kai 
Tr]<; lcri-aµ11<~<; OµooTTovi51a1<~<; L\.riµoKpmiac; TWV v~crwv Koµopwv yIa TrJV ar-1Eia om 
OVOIKTCI TWV v~owv Koµopwv, 0TTW<; EKCIOTOTE TpOTTOTTOIEITar 
(ETTiOrJJJll Ecp17µEpioa TrJ<; E.E.: L 029, 02.02.2005, 0. 1 ). 
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ΤΡΙΤΟ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

[Άρθρο 7(3)(β), 7(3)(δ) και 7(8)]

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΔΟΚΙΜΗΣ ΚΑΙ ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ
ΠΟΥ ΔΙΕΝΕΡΓΟΥΝ ΔΟΚΙΜΕΣ

Μέρος 1 - ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΔΟΚΙΜΗΣ

Κυβερνητικό Εργαστήριο (1)..

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΔΟΚΙΜΗΣ

Προς (2)

Εγώ, ο υπογραφόμενος Κυβερνητικός Αναλυτής, πιστοποιώ ότι παρέλαβα την
ημέρα του του έτους , από <3)

ένα δείγμα που σημάνθηκε (4) και είχε την περιγραφή (5>

για δοκιμή (το οποίο μετά ζυγίστηκε (6) ) και
το οποίο έχει δοκιμαστεί ή αναλυθεί από εμένα ή από πρόσωπο υπό τις οδηγίες και
την άμεση επίβλεψη μου (7), και ότι τα αποτελέσματα είναι τα εξής, ως ακολούθως(8>:

Η γνώμη και οι παρατηρήσεις μου είναι Ο)

Επιπλέον πιστοποιώ ότι το δείγμα (από τη στιγμή της παραλαβής του από εμένα)

δεν έχει υποστεί καμιά αλλαγή η οποία θα μπορούσε να επηρεάσει τα αποτελέσματα,

τη γνώμη μου και τις παρατηρήσεις μου που εκφράστηκαν πιο πάνω.

Σαν μάρτυρας η υπογραφή μου την ημέρα του , του έτους

(Υπογραφή)
Κυβερνητικός Αναλυτής
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TPITO nAPAPTHMA 

[' Ap0po 7(3)(!3), 7(3)(5) Kat 7(8)] 

nlLTOnOIHTIKO LiOKIMHL KAI KYBEPNHTIKA EPrALTHPIA 

noY LilENEPrOYN LiOKIMEL 

Mtpoc; 1 - rnrronoll-lTIKO aOKIMl-1! 

Ku~EpVl"]TIKO EpyaoT~plO (
1
) ................................... ································""················· 

nlLTOnOIHTIKO LiOKIMHL 

npoc; (2) ......... . 

Eyw, o UTToypacp6µEvoc; Ku~EpVl"]TIK6c; Avai\UT~c;. TTIOTOTTOIW OTI TTapEi\a~a Tl"]V 

. .. .. . . . l"]IJEpa TOU .. . ............ ' TOU ETOU<; .............. ' aTT6 (3) ................................. . 

EVa OEiyµa TTOU 017µav8r]KE (4) ••• •••• .... .. ... ... .. .... .. • ... • Kai EIXE Tl"]V TTEp1ypacp~ (S) 

i5 • ( • • 7 • (6) ) .......................................... yia OKlµI"] TO OTTOIO µ£Ta -,UVIOTl"JKE ... ...... ... ... .... Kai 

TD OTToio EXEi OOKIIJ□OTEI ~ avai\u8Ei an6 EµEva ~ an6 np60WTTO UTTO Tic; OOr]ViEc; Kai 

Tl"]V aµwri ETTi~i\Etµ~ µou (7), l(al CTI Ta aTTOTEAfoµam EIVal m E~~c;. we; □KOAOU8wc; (B): 

H yvc.ilµ17 Kai DI napmrip~oE1c; µou Eiva1 <
9

> 

EmnMov TTIOTOTTOIW OTI TO OEiyµa (an6 Tl"] OT1yµ~ Tl"]<; napai\a~~c; TOU OTTO EµEva) 

OEV EXEi u,rooTEi Kaµ1a ai\i\ay~ ri onoia 0a µnopouoE va ETTl"JPEC10E1 m anoTEi\foµam, 

Tl"] yvwµri µou Kai nc; TTapmr]p~OEI<; µou TTOU EK<ppaOTl"]KaV mo TTCIVW. 

fov µaprupac; 17 unoypacp~ pou Tl"JV .............. l"]µEpa TOU ................ , TOU ETOuc; ..... . 

(Ynoypacp~) ........................... . 

Ku~Epvrirn<6c; Avai\uT~c; 
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Σημειώσεις:

(1) Εδώ εισάγεται το όνομα και η διεύθυνση του Κυβερνητικού Εργαστηρίου

που εκτελεί τη δοκιμή.

(2) Εδώ εισάγεται το όνομα και η διεύθυνση του προσώπου που υπέβαλε το

δείγμα για δοκιμή.

(3) Εδώ εισάγεται το όνομα του προσώπου που έφερε το δείγμα για δοκιμή.

(4) Εδώ εισάγεται το όνομα/είδος του δείγματος και αριθμός αναφοράς,

παραδείγματος χάριν, ο αριθμός Γενικού Εργαστηρίου (Αρ. Γ.Ε.). '

(5) Εδώ εισάγονται παρατηρήσεις σχετικές με το δείγμα, όπως ημερομηνία

δειγματοληψίας, και στοιχεία του προσώπου από το οποίο λήφθηκε το

δείγμα.

(6) Αυτό το σημείο δύναται να διαγραφεί ή το κενό να μη συμπληρωθεί, όταν

το δείγμα δεν μπορεί να ζυγιστεί εύκολα ή όταν η ζύγιση δεν έχει σημασία

για το αποτέλεσμα της δοκιμής.

(7) Εδώ διαγράφονται οι λέξεις «από εμένα ή» ή οι λέξεις «ή από ττρόσωηο 

υπό τις οδηγίες και την άμεση επίβλεψη μου», ανάλογα με την περίπτωση.

(8) Εδώ ο Κυβερνητικός Αναλυχής ορίζει το αποτέλεσμα της δοκιμής.

(9) Εδώ ο Κυβερνητικός Αναλυτής εκφράζει, εάν το κρίνει αναγκαίο, τη γνώμη

του και τις παρατηρήσεις του, λαμβάνοντας υπόψη τις διατάξεις του περί

της Εφαρμογής των Κοινοτικών Κανονισμών και Κοινοτικών Αποφάσεων

Νόμου, των δυνάμει αυτού εκδιδόμενων διαταγμάτων και των σχετικών

Κοινοτικών Κανονισμών και Κοινοτικών Αποφάσεων.

Μέρος 2 - ΚΥΒΕΡΝΗΤΙΚΑ ΕΡΓΑΣΤΗΡΙΑ

Γενικό Χημείο.

Εργαστήριο ελέγχου τροφίμων ζωϊκής προέλευσης του Τμήματος Κτηνιατρικών

Υπηρεσιών.

Τυπώθηκε στο Τυπογραφείο της Κυπριακής Δημοκρατίας
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L'l µEIWCTEI<;: 

(1) E5w ElaayETat TO 6voµa KOi 17 61Eu8uva17 TOU Kul3EpV'7TIKOU Epyaar17pfou 

TTOU EKTEAEI T'7 60K1µ~. 

(2) E5W ElaayETat TO 6voµa KOi '7 51EU8UVCT'7 TOU TTpOCTWTTOU TTOU UTTEl30AE TO 

5Efyµa yIa 60K1µ~. 

(3) E5w E1aayETat TO 6voµa TOU TTPOCTWTTOU TTOU E<pEPE TO 5Eiyµa y1a 50KIµ~. 

(4) E5w E1aayETm TO 6voµa/Ei5o~ TOU 5Eiyµmo<; Kat ap18µ6<; avmpopac;, 

TTapa5EiyµaTO<; xap1v, o ap18µ6<; rEv1Kou Epyaar17pfou (Ap. r.E.). ' 

(5) E5w E1aayovm1 TTapm17p~CTEI<; CTXETIKE<; µE TO 5Efyµa, 6TTW<; 17µEpoµ17vfa 

5E1yµmoJ..174Jfa<;, KOi CTTOIXEfa TOU TTpOaWTTOU aTT6 TO OTTOIO A~<p8'7KE TO 

5Eiyµa. 

(6) AuT6 TO arJµEio Mvmm va 51aypacpEi ~ TO KEV6 va µf] auµTTA17pw8Ei, 6mv 

TO 5Eiyµa 5EV µTTopEi Va sUVlaTEi EUKOAO ~ 6mv '7 (uy1a17 5EV EXEi miµaafa 

y1a TO OTTOTEAwµa Tf]<; 5oKlµ~<;-

(7) E5W 61aypacpovm1 OJ AEsEI<; «arr6 EµEva ~» ~ 01 At~EI<; «~ OTTO TTpOCTWTTO 

UTTO Tl<; OOfJYIE<; KOi Tf]V aµWf] rnfl3AEljJ~ µou», avaAoya µE T'7V TTEpfTTTWCTfJ._ 

(8) E5w o Kul3EpVf]TIK6<; AvaAur,~<; opisEI TO OTTOTEAwµa Tf]<; 50K1µ~<;. 

(9) E5w o Kul3EpV'7T1K6<; AvaAUT~<; EK<ppa(EI, ECXV TO Kp!VEI avaywfo, T'7 yvwµf] 

TOU KOi Tl<; TTOPaTfJP~CTEI<; TOU, Aaµl3a_vovm<; UTTOljl'7 Tl<; 61ma~EI<; TOU TTEpf 

T'l<; Ecpapµoy~<; TWV KOIVOTIKWV Kavov1aµwv Kai KolVOTIKWV ArrocpaaEWV 

N6µou, TWV i5uvaµEI OUTOU EKOIOOµEVWV OtamyµaTWV KOi TWV CTXETIKWV 

Ko1voT1Kwv Kavov1aµwv Kai Ko1vonK<.ilv ArrocpaaEwv. 

Mtpoc; 2 - KYBEPNHTIKA EPr A>:THPIA 

Epyaar~p10 EAtyxou Tpocpiµwv sw'iK~<; rrpotAwa17<; mu Tµ~µmo<; KT17v1mp1Kwv 

Yrrf]pw1wv. 
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